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CANVIO BASICS

Introduction

Thank you for choosing our TOSHIBA CANVIO BASICS Hard Disk Drive.

Please read this User’s Manual carefully, as it contains all relevant
information for installation, usage and maintenance of the drive, as well as
security and safety advice.

In case it does not behave as expected, please refer to the “Frequently
Asked Questions” section at the end of this manual.

Check the Components

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHiBA

CANVIO BASICS USB 3.0 Micro-B Cable Quick Start Guide
(including User’s Manual) and Warranty Leaflet

This User’s Manual is uploaded on the drive itself. We recommend to
backup the User’s Manual onto a CD or your local hard disk drive, directly
after the drive being installed.

Safety Instructions

In order to avoid malfunction or damage of the drive, please carefully follow
the precautions listed below.

A WARNING

B Make sure that you backup all your data on the drive, as Toshiba is not
responsible for data corruption or data loss. Toshiba will not cover any
data recovery cost.

B Do not
B open the enclosure or drive
B disassemble the drive or parts of it

B place liquids near or on the drive, as it may damage the drive, cause
personal injury or may result in an electrical shock or fire

B bump, drop or jar the drive
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move the drive while operating, as data damage may happen
use other connectors than USB bus powered types
disconnect cables while operating. Please dismount the drive first!

expose the drive to temperatures outside the range of 5°C — 35°C
while operating, and temperatures of -20°C — 60°C while switched
off

B expose the drive to wet or damp conditions

B cover the drive during operation, as it may become overheated
Immediately disconnect the drive if

B smoke or an unusual smell is coming from the drive enclosure
B water has entered the drive enclosure or if it becomes wet

B an object has entered the drive enclosure

B the cable has been damaged (in such case replace the cable with a
new one)

If the drive behaves not as expected or you have doubts about the
electrical safety, please contact immediately the TOSHIBA hotline or an
authorised reseller!

System Requirements

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
CPU with 750 MHz or faster

10 MB system hard disk space

256 MB system memory

One free port of USB 3.0 or USB 2.0

USB 3.0 is backward compatible with USB 2.0.

Installing the drive

Some information about bus-powered operation and the supplied USB
cable:

Your drive is bus-powered. Therefore, there is no need to connect an
external power supply as all needed current will be supplied by the
connected USB port(s).

Passive USB hubs or USB connectors like keyboards, mice or similar
products cannot be used or connected to the drive.

Make sure that the connectors will be inserted correctly.

Never use pressure for connecting the cables. Check the polarity before
connecting!

User’s Manual
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Connecting the drive to your
computer

S
SS T

1. USB 3.0 Micro-B connector 3. USB 3.0 Standard-A connector
2. Power/Data indicator light 4. USB 3.0 host

backward compatible to USB 2.0

1. With your computer powered on and fully booted up, plug the USB 3.0
Standard-A connector into a USB port of your host system, or an active
USB HUB.

You may need USB 3.0 Express Card Host Controller for your computer if

the computer doesn't have USB 3.0 port. You also can connect the device
to USB 2.0 port of your computer, However the transfer rate will be
downgraded to that of USB 2.0.

2. Now, plug the USB 3.0 micro-B connector into the corresponding port of
the drive itself.

Immediately,
B the Power/Data indicator light will illuminate
B the drive will power up

B the drive should mount and a new drive icon should appear in “My
Computer”
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Dismount and disconnect the drive

It is strongly recommended not to unplug the drive by just unplugging the
cable connection as it may be that data is written to the drive at that time.

Such data will be lost and the drive may be damaged physically!
Please follow the steps below for a safe dismount of the drive (Windows).
1. Click the “Hardware and Eject Media — icon”

A pop-up message box will appear listing the external devices
connected to your computer.

2. Select the TOSHIBA drive to eject.

After a few seconds, you will get the notification that it is now safe to
remove the device.

3. Click “OK” and you can unplug the drive now.
Cleaning the drive case / enclosure

Before cleaning the drive, make sure that it's physically disconnected from
the computer. We suggest to use standard products for cleaning it and to
make sure that possible remaining liquid on the surface will be wiped off.

Further Advise

For any further action of normal operation such as renaming the drive,
backup data, or file management, we suggest to read your operation
system user’s manual.

Also for maintenance tasks such as defragmenting and optimisation we
suggest to refer to the operating system user’s manual.

We also strongly suggest having anti-virus software installed to protect your
data against intended damage caused by virus or trojan programs.

Frequently Asked Questions

Q: Do | need to format my drive after installation?
A: No, as the drive is already formatted during the manufacturing process.

Q: Do | need USB drivers for Windows?
A: No, they are already available with your operating system.

Q: Can | boot my system from the drive?

A: No, because Windows does not support booting from external hard disk
drives.
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: Why doesn’t the drive need a fan?

The drives are designed to have optimal heat dissipation, and therefore
no fan is required. This results in a near silent operation.

: Why is the capacity of my drive (as shown in Windows) lower than the

drives actual stated capacity?

This difference can be explained because of the different methods of
calculating the capacity.

Hard drive manufacturers calculate on the decimal system, while the
operating system calculates in the binary system.

Example decimal:

1GB = 1,000MB = 1,000,000KB = 1,000,000,000 bytes

Example binary:

1GB = 1,024MB = 1,048,576KB = 1,073,741,824 bytes

As a result, a 120GB (decimal) hard disk appears in Windows to have
just 112GB (binary).

: Can | use my drive to copy an operating system from one computer to

another?

No, you must follow the operating system supplier instructions for
installation. A simple copy does not work.

: Does Toshiba offer a data recovery services?

Yes, Toshiba offers a Data Recovery Service for external hard drives.
Please check our website www.toshiba-europe.com/services for further
information about this service.

Troubleshooting

My computer does not recognize the disk drive at all.

Make sure all of your connections are secure.

If your drive is connected via a USB hub, make sure that it has its own
power supply.

If using an add-on card, make sure it is working properly and update the
software/firmware.

Is it dangerous if the drive feels warm whilst in operation?

A:

This is normal, and therefore not dangerous.

User’s Manual
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The drive gives me a “Device cannot start.”

A: Two possible reasons. It is either a power problem and you should
check the connections, or the drive has a malfunction and requires
service.

| cannot see my drive in “My Computer”, but it does appear in the Device
Manager.

A: Follow these instructions:
1. Right-click “My Computer”.
2. Select “Manage” in the pop-up menu.
3. Select “Disk Management”.
You should see a list of available storage devices.
4. Check whether your drive is listed.

5. Right-click the right hand box and select “Delete Partition” in the
pop-up menu.

6. Right-click the box and select “Create New Partition” in the pop-up
menu.

7. Then select “Primary Partition” in the partition wizard window. Click
next.

8. A drive letter will be displayed, which you can change. Click next.
9. Confirm to format the drive.

As | try to format the drive, | receive the message “Could not complete
format”.

A: This can be caused by formatting the drive with FAT file system.
Try “NTFS” file system. This should solve the problem.

TOSHIBA Support

Need help?
Please contact TOSHIBA's hard drive and storage products support page:
www.toshiba.eu/storage/contact

For warranty claims, please check: computers.toshiba.eu/options-warranty
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Regulatory statements

CE Compliance

This product is CE marked in accordance with the
requirements of the applicable EU Directives.
Responsible for CE marking is Toshiba Europe GmbH,

Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Germany. A copy of the
official Declaration of Conformity can be obtained from
following website: http./epps.toshiba-teg.com.

Working Environment

The Electromagnetic Compliance (EMC) of this product has been verified
typically for this product category for a so called Residential, Commercial &
Light Industry Environment. Any other working environment has not been
verified by Toshiba and the use of this product in these working
environments is maybe restricted or cannot be recommended. Possible
consequences of the use of this product in non verified working
environments can be: Disturbances of other products or of this product in
the nearby surrounding area with temporarily malfunction or data loss/
corruption as result. Example of non verified working environments and
related advices:

B Industrial environment (e. g. where 3-phase 380V mains is being used
mainly): Danger of disturbances of this product due to possible strong
electromagnetic fields especially near to big machinery or power units.

B Medical environment: The compliance to the Medical Product Directive
has not been verified by Toshiba, therefore this product cannot be used
as a medical product without further verification. The use in usual office
environments e.g. in hospitals should be no problem if there is no
restriction by the responsible administration.

B Automotive environment: Please search the owner instructions of the
related vehicle for advices regarding the use of this product (category).

B Aviation environment: Please follow the instructions of the flight
personnel regarding restrictions of use.

Additional Environments not Related to EMC

B Outdoor use: As a typical home/office equipment this product has no
special resistance against ingress of moisture and is not strong shock
proofed.

B Explosive atmosphere: The use of this product in such special working
environment (Ex) is not allowed.
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Following information is only valid for EU-member
States:

REACH - Compliance Statement

The new European Union (EU) chemical regulation, REACH (Registration,
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals), entered into force
on 1 June 2007.

Toshiba will meet all REACH requirements and is committed to provide our
customers with information about the chemical substances in our products
according to REACH regulation.

Disposal of products

The crossed out wheeled dust bin symbol indicates that products
must be collected and disposed of separately from household
waste.

The black bar indicates that the product was placed on the market
after August 13, 2005.

L By participating in separate collection of products, you will help to
assure the proper disposal of products and thus help to prevent
potential negative consequences for the environment and human
health.

For more detailed information about the collection and recycling
programmes available in your country, please visit our website
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) or contact
your local city office or the shop where you purchased the product.

The following information is valid only for Turkey:
Compliant with AEEE Regulation.

Notices

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, All Rights Reserved.

TOSHIBA reserves the right to make technical changes. TOSHIBA
assumes no liability for damages incurred directly or indirectly from errors,
omissions or discrepancies between this product and the documentation.
The Toshiba name and its logos are registered trademarks of Toshiba.
Other trademarks mentioned or appearing in this document are the
property of their respective owners. Errors and omissions excepted.
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Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali nasi jednotku pevného disku TOSHIBA
CANVIO BASICS.

Peclivé si pfectéte tuto Uzivatelskou prirucku, ktera obsahuje vSechny
ddlezité informace tykajici se instalace, pouzivani a udrzby jednotky a také
rady pro zajisténi bezpecnosti.

V pfipadé, Ze se jednotka nechova podle oekavani, podivejte se do

¢asti ,Casto kladené otazky“ na konci této pfirucky.

1 4

Kontrola dodanych soucasti

QuickStartGuide

Warranty Card

CANVIO BASICS USB 3.0 Mikro-B kabel Stru¢na prirucka
(v€etné Uzivatelské a Zaruéni letak
pFirucky)

Tato UzZivatelska pfirucka je nactena do samotné jednotky. Doporucujeme
vytvofit si zalohu Uzivatelské pfiruc¢ky na CD nebo na mistni pevny disk
ihned po instalaci jednotky.

Bezpecnostni pokyny

Aby nedoslo k zavadé nebo poskozeni jednotky, je potfeba dlisledné
dodrZovat pokyny uvedené nize.

A VAROVANI

B Nezapomeiite si udélat zalohu vSech dat z jednotky, protoZe spole€nost
Toshiba nenese odpovédnost za poruseni nebo ztratu dat. Toshiba
nebude kryt zadné naklady na obnoveni dat.

B Neni dovoleno
B otevirat kryt nebo jednotku
B rozebirat jednotku nebo jeji souéasti

Uzivatelska pfirucka Cz-2
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umistovat kapaliny pobliZ jednotky nebo na jednotku, protoZe maze
dojit k poskozeni jednotky, poranéni osob nebo k zasazeni
elektrickym proudem &i pozaru

vystavovat jednotku narazdm, otfesim nebo padim

hybat jednotkou za provozu, protoZe by mohlo dojit k poSkozeni dat
pouzivat jiné konektory nez typy napajené ze sbérnice USB
odpojovat kabely za provozu. Nejdfive logicky odpojte jednotku!

vystavovat jednotku teplotam mimo rozsah 5°C — 35°C za provozu a
-20°C — 60°C ve vypnutém stavu

vystavovat jednotku mokru a vihkosti

pfikryvat jednotku za provozu, protoze by mohlo dojit k jejimu
prehfati

B Okamzité odpojte jednotku v téchto pfipadech

z krytu jednotky vychazi kouf nebo neobvykly zapach
do krytu jednotky se dostala voda nebo je jednotka mokra
do krytu jednotky pronikl cizi pfedmét

doslo k poskozeni kabelu (v takovém pfipadé jej nahradte novym
kabelem)

Jestlize se jednotka chova ne¢ekanym zplsobem nebo mate pochybnosti
o elektrické bezpecénosti, okamzité se obratte na horkou linku TOSHIBA
nebo na autorizovaného prodejce!

Pozadavky na systém

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
CPU s rychlosti 750 MHz nebo vy$si

10 MB mista na pevném disku

256 MB systémové paméti

Jeden volny port USB 3.0 nebo USB 2.0

POZNAMKA | USB 3.0 je zpétné kompatibilni s USB 2.0.

Instalace jednotky

Informace o provozu s napajenim ze sbérnice a dodaném USB kabelu:

B Tato jednotka je napajena ze sbérnice. Neni proto nutné pfipojovat
externi napdjeci zdroj, protoZe veskera potfebna energie bude
dodavana z pfipojeného USB portu.

Uzivatelska pfirucka
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B Pasivni USB rozbocovace nebo USB konektory, jako jsou klavesnice,
mysi a podobna zafizeni, neni mozné pouzit pro pfipojeni jednotky.
B Dbejte, aby vSechny konektory byly spravné zapojeny.

B P¥i pfipojovani kabell na né pfilis netlacte. Pfed pfipojenim zkontrolujte
polaritu!

Pripojeni jednotky k pocitaci

1. USB 3.0 Mikro-B konektor 3. USB 3.0 Standardni-A konektor
2. Indikator napajeni/dat 4. Hostitel USB 3.0
zpétné kompatibilni s USB 2.0
1. Kdyz je pocitaC zapnuty a plné spustény, zastréte USB 3.0 Standardni-
A konektor do USB portu hostitelského systému nebo do aktivniho USB
rozboCovace.

i} Jestlize pocita¢ nema USB port 3.0, muZe byt potreba pouzit pro
pocitac ridici jednotku hostitele karet USB 3.0 Express Card. Jednotku
pevného disku muZete pripojit také do portu USB 2.0 v pocitaci,
prenosova rychlost vsak bude snizena na troveri USB 2.0.

2. Nyni zapojte USB 3.0 mikro-B konektor do pfisluSného portu v samotné
jednotce.

Okamzité
B se rozsviti indikator napajeni/dat,
B jednotka se zapne,

B méla by se logicky pfipojit a v ¢asti ,Tento pocitac“ by se méla
objevit ikona nové jednotky.
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Logické a fyzické odpojeni jednotky

Durazné doporucujeme neodpojovat jednotku pouhym vytazenim kabelu,
protoZe se muZze stat, Ze budou pravé v té chvili pfenasena data do jednotky.

Tato data budou ztracena a miize dojit k fyzickému poskozeni jednotky!

Pro bezpecné odpojeni jednotky provedte kroky uvedené dale (Windows).

1. Kliknéte na ikonu ,Bezpeéné odebrat hardware a vysunout médium®.
Objevi se vyskakovaci pole se seznamem externich zafizeni
pfipojenych k pocitadi.

2. Vyberte jednotku TOSHIBA pro vysunuti.

Po nékolika sekundach dostanete oznameni, Ze je mozné bezpeéné
odebrat zafizeni.

3. Kliknéte na ,OK* a mUzete odpojit jednotku.

Cisténi pouzdra a obalu jednotky

Pred cisténim jednotky ovéfte, Ze je fyzicky odpojena od pocitace.
Pro Cisténi jednotky doporuéujeme pouzivat standardni produkty a po
vycCisténi peclivé oftfit zbytky kapaliny na povrchu jednotky.

Dalsi rady

Pokud jde o dalSi akce v ramci bézného provozu, jako je pfejmenovani
jednotky, zalohovani dat nebo sprava soubort, doporu¢ujeme predist si
uzivatelskou pfiruc¢ku k operacnimu systému.

Také v pFipadé ukoll udrzby, jako je defragmentace a optimalizace,
doporucujeme pfecist si uzivatelskou pfiruc¢ku k operacnimu systému.

Dirazné doporu€ujeme pouzivat antivirovy software pro ochranu dat pred
umyslnym poskozenim viry a trojskymi kofimi.

Casto kladené otazky

Otazka: Je potfeba jednotku po instalaci naformatovat?
Odpovéd’ Ne, jednotka je jiz naformatovana z vyroby.

Otazka: Jsou potieba pro systém Windows ovladace pro USB?
Odpovéd’ Ne, ty jsou k dispozici v operacnim systému.

Otazka: Je mozné z této jednotky spoustét systém?

Odpovéd’ Ne, protoZe systém Windows nepodporuje spousténi z
externich jednotek pevného disku.
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Otazka: Proc¢ jednotka nepotfebuje vétrak?

Odpovéd’ Jednotky jsou navrzeny tak, aby byl zajistén optimalni odvod
tepla, a neni proto nutny Zadny vétrak. Vysledkem je témé&F neslySny
provoz.

Otazka: Proc je kapacita jednotky (uvadéna ve Windows) mensi nez
skute¢na uvadéna kapacita jednotky?

Odpovéd’ Tento rozdil je mozné vysvétlit na zakladé pouziti riiznych
metod vypoctu kapacity.
Vyrobci pevnych disk(l pocitaji v desetinném systému, zatimco
operacni systém pracuje s binarnim systémem.
Pfiklad v desetinném systému:
1 GB = 1000 MB = 1 000 000 KB =1 000 000 000 baijtt
Pfiklad v binarnim systému:
1 GB =1024 MB = 1 048 576 KB = 1 073 741 824 bajtl

Vysledkem je, ze 120 GB (desetinny) pevny disk se ve Windows jevi
jako pouze 112 GB (binarni).

Otazka: Mohu jednotku pouzit ke zkopirovani operac¢niho systému z
jednoho pocitace na druhy?

Odpovéd’: Ne, musite se fidit pokyny dodavatele opera¢niho systému pro
instalaci. Jednoduché zkopirovani nefunguje.

Otazka: Nabizi Toshiba sluzby pro obnoveni dat?

Odpovéd’ Ano, Toshiba nabizi sluzbu obnoveni dat pro jednotky pevnych
diskl. Podivejte se na nase webové stranky www.toshiba-europe.com/
services, kde najdete dalSi informace o této sluzbé.

Odstranovani zavad

Pocita¢ vlibec nerozpoznal diskovou jednotku.
B Zkontrolujte vSechna zapojeni.

B Jestlize je jednotka pfipojena pomoci USB rozbocovace, ovéite, zda
ma rozboc€ovac vlastni napajeni.

B Jestlize pouzivate pfidavnou (add-on) kartu, ujistéte se, Ze spravné
funguje a provedte aktualizaci softwaru/firmwaru.

Je nebezpecné, kdyz se jednotka za provozu zahtiva?
Odpovéd’ To je normalini a tedy to neni nebezpecné.
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Jednotka hlasi ,Zafizeni nelze spustit”.

Odpovéd’: Jsou dva mozné duvody. Bud' se jedna o problém s napajenim
a je potfeba zkontrolovat zapojeni, nebo jednotka vykazuje zavadu a
potfebuje servis.

Jednotka neni vidét v poloZce , Tento pocitac, ale objevuje se ve Spravci
zafizeni.
Odpovéd’ Postupujte podle téchto pokyn:

1. Pravym tlacitkem kliknéte na polozku ,Tento pocitac”.

2. Ve vyskakovaci nabidce zvolte moznost ,Sprava®“.

3. Zvolte moznost ,Sprava disku®.

MéI by se objevit seznam dostupnych uloZznych zafizeni.
4. Zkontrolujte, zda je uvedena va$e jednotka.

5. Kliknéte pravym tlaitkem do pravého pole a ve vyskakovaci
nabidce zvolte moznost ,Odstranit oddil“.

6. Kliknéte pravym tlaCitkem na pole a ve vyskakovaci nabidce zvolte
moznost ,Vytvofit novy oddil®.

7. Poté v okné priivodce oddilem vyberte polozku ,Primarni oddil“.
Kliknéte na DalSi.

8. Zobrazi se pismeno jednotky, které je mozné zmeénit. Kliknéte na
Dalsi.
9. Potvrdte naformatovani jednotky.

Kdyz se pokusim naformatovat jednotku, objevi se hlaseni ,Nelze dokongit
formatovani*.

Odpovéd’: To muze byt zplsobeno formatovanim jednotky na soubor
systému FAT.
Zkuste soubor systému ,NTFS* Tim by se mél problém vyfesit.

Podpora TOSHIBA

Potiebujete poradit?

Podivejte se na stranky pro podporu pevnych diskd a UloZznych produktd
TOSHIBA:

www.toshiba.eu/storage/contact

Ohledné reklamaci se podivejte sem:
computers.toshiba.eu/options-warranty

Uzivatelska pfirucka Cz-7
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Regulacni opatreni

Spinéni CE

Tento produkt je ozna€en znackou CE v souladu s
pozadavky pfislusnych smérnic EU. Odpovédnost za

oznaceni znackou CE nese Toshiba Europe,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Némecko.
Kopii oficialniho Prohlaseni o shodé je mozné ziskat z
téchto webovych stranek: http./epps.toshiba-teg.com.

Pracovni prostredi

Elektromagneticka kompatibilita (EMC) tohoto produktu byla ovéfena
typicky pro tuto produktovou kategorii pro tzv. obytné a komeréni prostfedi
a prostfedi lehkého pramyslu. VSechna dal$i prostfedi nebyla spole¢nosti
Toshiba ovéfena a pouzivani tohoto produktu v téchto pracovnich
prostfedich mGze byt bud zakdzano nebo je nelze doporucit.

MozZné nasledky pouZiti tohoto produktu v neovéfeném pracovnim
prostfedi mohou byt tyto: ruseni jinych produktt nebo tohoto produktu v
jejich blizkosti s vysledkem do€asné nefunk&nosti nebo ztraty/poskozeni
dat. Pfiklad neovéfeného pracovniho prostfedi a souvisejiciho zafizeni:

Primyslové prostfedi (napf. prostfedi, kde se pfedevsim pouziva
tfifazové napéti 380 V): nebezpeci ruSeni tohoto produktu z divodu
moznych silnych elektromagnetickych poli zejména v blizkosti velkych
stroju nebo napajecich jednotek.

Zdravotnické prostfedi: spole¢nost Toshiba neovéfovala spinéni
nafizeni pro zdravotnické produkty, tudiZ tento produkt nelze pouzivat
jako zdravotnicky produkt bez dal$iho ovéfeni. Pouziti v bézném
kancelafském prostfedi, napf. v nemocnicich, by nemélo pfedstavovat
problém, pokud sprava nemocnice nevydala zékaz.

Automobilové prostiedi: vyhledejte pokyny v navodu k obsluze tykajici
se pouzivani tohoto produktu (kategorie).

Letecké prostfedi: fidte se pokyny letového persondlu, které se tykaji
zakazu pouziti

Dalsi prostiedi bez souvislosti s EMC

Venkovni pouziti: jakozto obvyklé domaci/kancelarské zafizeni nema
tento produkt Zadnou zvlastni odolnost proti vniknuti vihkosti a neni
odolny proti silnym narazim.

Vybusna atmosféra: pouziti tohoto produktu v takovémto pracovnim
prostfedi (Ex) neni povoleno.

Uzivatelska pfirucka Cz-8
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Nasledujici informace jsou uréeny pouze pro ¢lenské
staty EU:

REACH - Prohlaseni o splnéni

Novy chemicky predpis Evropské unie (EU) pro registraci, hodnoceni,
autorizaci a zékaz chemikalii REACH (Registration, Evaluation,
Authorization and Restriction of Chemicals) vstoupil v platnost 1.
Cervna 2007.

Toshiba spini vSechny pozadavky REACH a je zavazana poskytovat svym
zakaznikam informace o chemickych latkach ve svych produktech v
souladu s prfedpisem REACH.

Likvidace produktui

Pfeskrtnuty symbol odpadové nadoby znamena, Ze produkty je
nutné sbirat a likvidovat oddélené od domaciho odpadu.

Cerny pruh znamena, Ze produkt byl uveden na trh po 13.
srpnu 2005.

Svou Ucasti na oddéleném sbéru produktl pomahate zajistit
spravnou likvidaci produktd a tim pomahate predchaze

L svnou likvidaci produktd a ti shéte predchazet
potencialnim negativnim dopadim na zivotni prostfedi a lidské
zdravi.

Podrobnégjsi informace o sbérnych a recyklacnich programech,
které jsou k dispozici ve vasi zemi, uvadéji naSe webové stranky
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) nebo je
muzete ziskat na svém mistnim Gfadé nebo u prodejce produktu.

Poznamky

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, VSechna Prava Vyhrazena.

TOSHIBA si vyhrazuje pravo provadét technické zmény. TOSHIBA
neprebira odpovédnost za Skody vzniklé pfimo nebo nepfimo na zakladé
chyb, opomenuti nebo rozpor( mezi timto produktem a dokumentaci.
Néazev Toshiba a jeji loga jsou registrované obchodni znamky spoleénosti
Toshiba. Ostatni obchodni znamky zminéné nebo uvedené v tomto
dokumentu jsou vlastnictvim svych pfisluSnych vlastnik(i. Chyby a
opomenuti jsou vyhrazeny.
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Einfiihrung

Vielen Dank fiir den Kauf unserer TOSHIBA CANVIO BASICS Festplatte.

Lesen Sie dieses Benutzerhandbuch bitte aufmerksam durch. Es enthalt
alle wichtigen Informationen zur Installation, Verwendung und Wartung der
Festplatte sowie Sicherheitshinweise.

Wenn sich die Festplatte nicht wie erwartet verhalt, lesen Sie den Abschnitt
,Haufig gestellte Fragen® in diesem Handbuch.

Uberpriifen des Lieferumfangs

QuickStartGuide

Warranty Card

CANVIO BASICS USB-3.0 Mikro-B-Kabel Kurzanleitung und
(mit Benutzerhandbuch) Garantieunterlagen

Das Benutzerhandbuch wurde auf die Festplatte geladen. Es wird
empfohlen, das Benutzerhandbuch auf einer CD oder auf dem lokalen
Festplattenlaufwerk zu sichern, nachdem Sie die Festplatte installiert
haben.

Sicherheitshinweise

Um Fehlfunktionen oder Schaden an der Festplatte zu vermeiden,
beachten Sie bitte die nachstehend aufgefiihrten Sicherheitshinweise.

A WARNUNG

B Erstellen Sie Backup-Kopien aller Daten auf der Festplatte. Toshiba ist
nicht verantwortlich fiir Beschadigung oder Verlust von Daten. Toshiba
kommt nicht fir die Kosten der Wiederherstellung von Daten auf.

B Vermeiden Sie Folgendes:
B Gehause oder Festplatte 6ffnen
B Festplatte oder Teile davon auseinander nehmen

Benutzerhandbuch DE-2
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Flussigkeiten in der Nahe der Festplatte oder auf der Festplatte
abstellen, da die Festplatte beschadigt werden kdnnte oder es
zu Verletzungen, elektrischen Schlagen oder Feuer kommen kann

Festplatte stoRen, fallen lassen oder erschiittern

Festplatte wahrend des Betriebs bewegen, da es hierbei zu
Datenverlusten kommen kann

andere Anschlisse als USB Bus Powered verwenden

Kabel wahrend des Betriebs trennen. Heben Sie zunéachst die
Bereitstellung der Festplatte auf (unmounten)

Festplatte Temperaturen auRRerhalb des Bereichs 5° — 35°C (Betrieb)
bzw. —20° — 60°C (Lagerung) aussetzen

Festplatte nassen oder feuchten Bedingungen aussetzen

Festplatte wahrend des Betriebs abdecken, da dies zu einer
Uberhitzung fihren kann

B Trennen Sie die Verbindung zur Festplatte unverziglich, wenn

das Festplattengehause Rauch oder ungewdhnliche Geriiche
absondert

Wasser in das Gehause eingedrungen ist oder das Gehause nass
geworden ist

ein Gegenstand in das Gehause geraten ist

das Kabel beschadigt wurde (in diesem Fall muss das Kabel durch
ein neues ersetzt werden)

Wenn sich die Festplatte nicht wie erwartet verhalt oder Sie Zweifel
beziiglich der elektrischen Sicherheit haben, wenden Sie sich bitte sofort
an die TOSHIBA-Hotline oder an einen autorisierten Handler!

Systemanforderungen

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
CPU mit 750 MHz oder mehr

10 MB Festplattenspeicher

256 MB Systemspeicher

Ein freier USB-3.0- oder USB-2.0-Anschluss

USB 3.0 ist abwérts kompatibel mit USB 2.0.

Benutzerhandbuch
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Installieren der Festplatte

Einige Hinweise zum Bus-Betrieb und zum mitgelieferten USB-Kabel:

B Die Festplatte wird Uber den Bus betrieben. Es ist deshalb nicht
notwendig, die Festplatte an eine externe Stromquelle anzuschlieRen.
Die bendtigte Energie wird Uiber den USB-Anschluss bzw.
die USB-Anschliisse bereitgestellt.

B Passive USB-Hubs oder USB-Anschliisse von Tastaturen, Mausen
oder ahnlichen Geraten kdnnen nicht mit der Festplatte verwendet bzw.
daran angeschlossen werden.

B Achten Sie darauf, die Anschlisse richtig zu verbinden.

B Driicken Sie Stecker nie mit groRer Kraft in die Anschliisse. Uberpriifen
Sie vor dem Anschlief3en die Polaritat!

AnschlieRen der Festplatte an den
Computer

e
SS T

1. USB 3.0 Micro-B-Anschluss 3. USB 3.0 Standard-A-Anschluss
2. Power/Daten-Anzeige 4. USB 3.0 Host

abwarts kompatibel mit USB 2.0

1. Nachdem Sie den Computer eingeschaltet und das Betriebssystem
geladen haben, schlief3en Sie den USB 3.0-Standard-A-Anschluss an
einen USB-Anschluss des Hostsystems oder an einen aktiven
USB-Hub an.

Falls Ihr Computer nicht mit einem USB-3.0-Anschluss ausgestattet ist,

bendtigen Sie eventuell einen USB 3.0 Express Card Host Controller fiir
den Computer. Sie kénnen das Gerét auch an einen USB-2.0-Anschluss
am Computer anschliel3en, allerdings erfolgt die Datenlibertragung dann
nur mit der geringeren USB-2.0-Geschwindigkeit.
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2. SchlielRen Sie dann den USB-3.0-Mikro-B-Stecker an den
entsprechenden Anschluss an der Festplatte an.

Ohne Verzégerung geschieht Folgendes:
B Die Power/Daten-Anzeige leuchtet
B Die Festplatte wird eingeschaltet

B Die Festplatte wird gemountet und unter ,Arbeitsplatz” wird ein
neues Laufwerksymbol angezeigt

Unmounten und Trennen der
Festplatte

Es wird dringend davon abgeraten, die Festplatte durch Abziehen des
Steckers vom Computer zu trennen, da zu diesem Zeitpunkt eventuell
Daten auf die Festplatte geschrieben werden.

Diese Daten gehen dann verloren und die Festplatte kann beschiadigt
werden.

Gehen Sie wie nachstehend beschrieben vor, um die Festplatte sicher vom
Computer zu trennen (Windows).

1. Klicken Sie auf das Symbol ,Hardware und Medien entfernen®
Es wird ein Popup-Fenster mit einer Liste der an den Computer
angeschlossenen externen Gerate eingeblendet.
2. Wabhlen Sie die TOSHIBA-Festplatte zum Auswerfen aus.
Nach wenigen Sekunden werden Sie benachrichtigt, dass Sie das
Gerét jetzt sicher entfernen kénnen.
3. Klicken Sie auf ,OK" und trennen Sie die Festplatte vom Computer.
Reinigen des Gehduses
Bevor Sie die Festplatte reinigen, vergewissern Sie sich, dass sie physisch
vom Computer getrennt wurde. Am besten reinigen Sie das Gehause mit

einem herkdmmlichen Reinigungsmittel. Wischen Sie ggf. auf dem
Gehause verbliebene Flussigkeit sorgfaltig ab.

Weitere Informationen

Informationen zu Ublichen Vorgangen wie zum Umbenennen der
Festplatte, zum Sichern von Daten oder zur Dateiverwaltung entnehmen
Sie bitte der Dokumentation zum Betriebssystem.

Auch Hinweise zu Wartungsaufgaben wie zum Defragmentieren und
Optimieren finden Sie in der Hilfe oder im Benutzerhandbuch des
Betriebssystems.

Des Weiteren empfehlen wir dringend, ein Antivirenprogramm zu
installieren, um lhre Daten vor Schaden durch Viren oder Trojaner

zu schutzen.
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Haufig

gestellte Fragen

Muss die Festplatte nach der Installation formatiert werden?
Nein, die Festplatte wurde bereits werkseitig formatiert.

Brauche ich USB-Treiber flir Windows?
Nein, die Treiber sind bereits im Betriebssystem verfiigbar.

Kann das System von der Festplatte gebootet werden?

Nein, Windows unterstitzt das Booten von einer externen Festplatte
nicht.

Warum braucht die Festplatte keinen Liifter?

Die Festplatten sind fir eine optimale Warmeableitung konzipiert,
deshalb ist kein Lufter erforderlich. Der Betrieb ist somit nahezu lautlos.

Warum ist die Kapazitat der Festplatte, die in Windows angezeigt wird,
geringer als die angegebene Kapazitat?

Der Unterschied ergibt sich aus den unterschiedlichen Methoden zur
Berechnung der Kapazitat.

Festplattenhersteller verwenden das Dezimalsystem zur Berechnung
der Kapazitat, wahrend das Betriebssystem das Binarsystem
verwendet.

Beispiel Dezimalsystem:

1 GB = 1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 Byte
Beispiel Binarsystem:

1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 Byte

Deshalb wird eine Festplatte mit 120 GB (dezimal) unter Windows mit
lediglich 112 GB (binar) angezeigt.

: Kann die Festplatte dazu verwendet werden, ein Betriebssystem von

einem Computer auf einen anderen zu kopieren?

Nein, Sie missen sich an die Installationsanleitungen des
Betriebssystemherstellers halten. Einfaches Kopieren ist hierbei nicht
maoglich.

Bietet Toshiba einen Datenwiederherstellungsdienst an?

Ja, Toshiba bietet einen Service zur Datenwiederherstellung von
externen Festplatten an. Weitere Informationen hierzu finden Sie auf
unserer Website www.toshiba-europe.com/services.

Benutzerhandbuch
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Fehlerbehebung

Der Computer erkennt die Festplatte nicht.
B Stellen Sie sicher, dass alle Anschliisse fest sind.

B Wenn Sie die Festplatte Gber einen USB-Hub angeschlossen haben,
muss dieser Uber eine eigene Stromversorgung verfugen.

B Wenn Sie eine Add-on-Karte verwenden, stellen Sie sicher, dass sie
korrekt funktioniert, und aktualisieren Sie die Software/Firmware.

Ist es bedenklich, wenn sich die Festplatte wahrend des Betriebs warm
anfuhlt?

A: Das ist normal und keineswegs gefahrlich.

Fir die Festplatte wird ,Gerat kann nicht starten“ angezeigt.

A: Dafur gibt es zwei mogliche Griinde. Entweder liegt ein Problem mit der
Stromversorgung vor und Sie sollten die Verbindungen priifen, oder die
Festplatte weist eine Fehlfunktion auf und muss repariert werden.

Die Festplatte wird unter ,Arbeitsplatz* nicht angezeigt, erscheint aber im
Gerate-Manager.

A: Gehen Sie folgendermalen vor:
1. Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf ,Arbeitsplatz”.
2. Wahlen Sie im Popupmeni ,Verwalten®.
3. Wabhlen Sie ,Datentragerverwaltung®.
Sie sollten eine Liste der verfigbaren Speichergerate sehen.
4. Uberpriifen Sie, ob die Festplatte aufgefiihrt ist.

5. Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das rechte Feld und
wahlen Sie im Popupmeni ,Partition I6schen®.

6. Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Feld und wahlen Sie
im Popupmenu ,Neue Partition erstellen®.

7. Wahlen Sie im Fenster des Partitionsassistenten ,Primare
Partition“. Klicken Sie auf ,Weiter*.

8. Es wird ein Laufwerkbuchstabe angezeigt, den Sie &ndern kénnen.
Klicken Sie auf ,Weiter*.

9. Bestétigen Sie die Formatierung der Festplatte.

Beim Versuch, die Festplatte zu formatieren wird die Meldung angezeigt,
dass die Formatierung nicht abgeschlossen werden konnte.

A: Dies kann durch die Formatierung der Festplatte mit dem
FAT-Dateisystem verursacht werden.
Versuchen Sie es mit dem NTFS-Dateisystem. Damit sollte das
Problem gel6st werden.
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TOSHIBA-Support

Brauchen Sie Hilfe?

Bitte besuchen Sie die TOSHIBA Support-Website flr Festplatten und
Speicherprodukte:

www.toshiba.eu/storage/contact

Im Garantiefall besuchen Sie: computers.toshiba.eu/options-warranty

Zulassungsbestimmungen

Erfiillung von CE-Normen

Dieses Produkt tragt die CE-Kennzeichnung in
Ubereinstimmung mit den geltenden EU-Richtlinien.
Verantwortlich fir die CE-Kennzeichnung ist die Toshiba

Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss,
Deutschland. Eine Kopie der offiziellen
Konformitatserklarung finden Sie auf der folgenden
Webseite: http.//epps.toshiba-teg.com.

Arbeitsumgebung

Die elektromagnetische Konformitat (EMC) dieses Produkts wurde fiir
diese Produktkategorie fir Wohn- und Geschéfts- und
Leichtindustrieumgebungen getestet. Alle anderen Arbeitsumgebungen
wurden nicht von Toshiba getestet und die Verwendung dieses Produkts in
diesen Arbeitsumgebungen ist moglicherweise eingeschrankt oder kann
nicht empfohlen werden. Mégliche Konsequenzen der Verwendung dieses
Produkts in nicht getesteten Arbeitsumgebungen sind: Stérungen anderer
Produkte in der Nahe, die temporare Fehlfunktionen oder Datenverluste
zur Folge haben. Beispiele fir nicht Uberprifte Arbeitsumgebungen und
damit zusammenhangende Empfehlungen:

B Industrieumgebungen (z. B. Bereiche, in denen mit einer Netzspannung
von 380 V und drei Phasen gearbeitet wird): Gefahr von Stérungen
dieses Produkts aufgrund starker elektromagnetischer Felder,
besonders in der Nahe grofter Maschinen oder Generatoren.

B Medizinische Umgebungen: Die Erfillung der Richtlinie flr
medizinische Produkte wurde von Toshiba nicht Gberpriift, deshalb darf
dieses Produkt nicht ohne weitere Uberpriifung als medizinisches
Produkt eingesetzt werden. Die Verwendung in normalen
BlUroumgebungen, auch in Krankenhausern, sollte kein Problem
darstellen, solange keine Einschrankungen durch die verantwortliche
Verwaltung vorliegen.
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B Fahrzeugumgebungen: Bitte informieren Sie sich in der

Bedienungsanleitung des entsprechenden Fahrzeugs Uber Hinweise
zur Verwendung dieses Produkts/dieser Produktkategorie.

B Flugzeuge: Bitte beachten Sie die Anweisungen des Bordpersonals

beziglich der eingeschrankten Verwendung.

Weitere Umgebungen ohne EMV-Bezug

B Verwendung im Freien: Als typisches Heim-/Buroprodukt verfigt dieses

Produkt Gber keinen besonderen Schutz vor dem Eindringen von
Feuchtigkeit und ist nicht stoBunempfindlich.

B Explosive Umgebungen: Die Verwendung dieses Produkts in

besonderen Arbeitsumgebungen, in denen Explosionsgefahr besteht,
ist nicht zulassig.

Die folgenden Informationen gelten nur fiir die
Mitgliedstaaten der EU:

REACH - Konformitatserklarung

Am 1. Juni 2007 trat die neue Chemikalienverordnung der Europaischen
Union (EU), REACH, in Kraft. REACH steht fiir Registration, Evaluation,
Authorization and Restriction of Chemicals (Registrierung, Bewertung,
Zulassung und Beschrankung von Chemikalien).

Toshiba erfiillt alle REACH-Anforderungen und ist verpflichtet, den Kunden
gemal REACH-Verordnung uber die chemischen Substanzen in Toshiba-
Produkten zu informieren.

Entsorgung von Produkten

Das Symbol mit der durchgestrichenen Miilltonne weist darauf hin,
dass Produkte getrennt vom Hausmiill gesammelt und entsorgt
werden mussen.

Der schwarze Balken zeigt an, dass das Produkt nach dem 13.
August 2005 auf den Markt gebracht wurde.

Indem Sie Produkte separat sammeln, tragen Sie zur sicheren
Entsorgung der Produkte bei und helfen damit, mégliche umwelt-
oder gesundheitsschadliche Folgen zu vermeiden.

Genauere Informationen Gber Sammel- und Recycling-
Programme, die in lnrem Land verfigbar sind, finden Sie auf
unsere Website (www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-
vision) oder wenden Sie sich an die ortlichen Behdérden oder das
Geschéft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

Benutzerhandbuch
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Hinweise

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Alle Rechte Vorbehalten.

Technische Anderungen vorbehalten. TOSHIBA tibernimmt keine Haftung
fir Schaden, die direkt oder indirekt aus Fehlern, Auslassungen oder
Abweichungen zwischen Produkt und Dokumentation resultieren.

Der Name Toshiba und dessen Logos sind eingetragene Marken von
Toshiba. Andere Marken, die in diesem Handbuch erwahnt werden oder
abgebildet sind, sind das Eigentum der jeweiligen Inhaber. Fehler und
Auslassungen ausgenommen.
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Introduktion

Tak, fordi du har valgt vores TOSHIBA CANVIO BASICS harddisk.

Laes venligst denne brugerhandbog omhyggeligt. Den indeholder alle
relevante oplysninger om installation, brug og vedligeholdelse af drevet
samt rad om sikkerhed.

Hvis drevet ikke fungerer som forventet, bgr du leese afsnittet “Ofte stillede
spgrgsmal” i slutningen af denne handbog.

Kontroller komponenterne

QuickStartGuide

Warranty Card

CANVIO BASICS USB 3.0 mikro B-kabel Lynstartvejledning
(inklusive brugerhandbog) og garantiheefte

Denne brugervejledning findes pa selve drevet. Vi anbefaler, at du
sikkerhedskopierer brugerhandbogen til en cd eller til en lokal harddisk,
umiddelbart efter at drevet er blevet installeret.

Sikkerhedsinstruktioner

For at undga fejifunktioner og skader pa drevet begr du fglge de
forholdsregler, der er anfert nedenfor, omhyggeligt.

[ A ADVARSEL|

B Sorg for at sikkerhedskopiere alle dine data pa drevet, da Toshiba ikke
er ansvarlig for databeskadigelse eller datatab. Toshiba daekker ikke
nogen udgifter til genopretning af data.

B Undga at
B 3bne drevets kabinet
B skille drevet eller dele af det ad

B placere vaesker teet ved eller pa drevet, da dette kan beskadige drevet,
forarsage personskader eller medfgre elektrisk stad eller brand
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stgde, tabe eller ryste drevet

flytte drevet, mens det arbejder, da dette kan medfere datatab
bruge andre stik end stremforsynede USB -busstik

frakoble kabler, mens drevet arbejder. Afmonter ferst drevet!

udseette drevet for temperaturer uden for omradet 5° C - 35° C, mens
det arbejder, og temperaturer pa -20° C - 60° C, mens det er slukket

B udsaette drevet for vade eller fugtige forhold

B tildeekke drevet, mens det arbejder, da drevet kan blive overophedet
Frakobl drevet med det samme, hvis

B der kommer rag eller usaedvanlige lugte ud af drevkabinettet

der er kommet vand ind i drevkabinettet, eller det er blevet vadt

der er kommet en genstand ind i drevkabinettet

kablet er blevet beskadiget (i sa fald skal du erstatte kablet med et
nyt)

Hvis drevet ikke fungerer som forventet, eller hvis du er i tvivi om den
elektriske sikkerhed, skal du straks kontakte TOSHIBAs hotline eller en
autoriseret forhandler!

Systemkrav

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
CPU med 750 MHz eller hurtigere

10 MB plads pa systemharddisken

256 MB systemhukommelse

En ledig USB 3.0- eller USB 2.0-port

BEMZERK | USB 3.0 er bagudkompatibel med USB 2.0.

Installation af drevet

Diverse oplysninger om busstremforsyning og det medfalgende USB-kabel:

Drevet stramforsynes via en bus. Det er derfor ikke ngdvendigt at
tilslutte en ekstern stremforsyning, da de tilsluttede USB-porte sgrger
for al den stregm, der er behov for.

Passive USB-hubs eller USB-enheder som f.eks. tastaturer, mus eller
lignende produkter kan ikke bruges eller tilsluttes drevet.

Sarg for, at stikkene indsaettes korrekt.

Tryk aldrig hardt til, nér du tilslutter kablerne. Tjek polariteten, inden du
tilslutter kablerne!

Brugerhandbog
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Tilslutning af drevet til computeren

o

0'1
5

’

1. USB 3.0 mikro B-stik 3. USB 3.0 standard A-stik
2. Indikatorlampe for strem/data 4. USB 3.0-veert

bagudkompatibel med USB 2.0

1. Nar computeren er teendt og startet, skal du tilslutte USB 3.0

A-standardstikket til en USB-port pa vaertssystemet eller til en aktiv
USB-hub.

Du skal muligvis bruge en USB 3.0 Express Card-veertscontroller til din

BEMZERK | computer, hvis den ikke har en USB 3.0-port. Du kan ogsa tilslutte

enheden til en USB 2.0-port pa computeren, men overfarselshastigheden
nedgraderes i sa fald til USB 2.0-overfarselshastigheden.

2. Tilslut nu USB 3.0 mikro B-stikket til den tilsvarende port pa drevet.
Folgende sker med det samme:
B Lampen Power/Data teendes
B Drevet starter

B Drevet bar blive tilknyttet, og der bar vises et nyt drevikon i
“Denne computer”

Fjernelse og frakobling af drevet

Det anbefales kraftigt ikke at frakoble drevet blot ved at fjerne kablet, da det
er muligt, at der skrives data til drevet, mens kablet fjernes.

Sadanne data vil ga tabt, og drevet kan blive fysisk beskadiget!
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Brug fremgangsméaden nedenfor til at fierne drevet pa en sikker made
(Windows).

1. Klik pa ikonet “Sikker fiernelse af hardware og udskubning af medier”

Der vises en pop op-meddelelse, som viser de eksterne enheder, der er
tilsluttet computeren.

2. Veelg at fierne TOSHIBA-drevet.

Efter et par sekunder vises der en meddelelse om, at det nu er sikkert
at fierne enheden.

3. Klik pa “OK”. Du kan nu frakoble drevet.
Rengering af drevkabinettet

Inden du renger drevet, skal du serge for, at det er koblet fysisk fra
computeren. Vi anbefaler, at du bruger standardprodukter til at renggre det
og at du sarger for, at eventuel tilbageveerende vaeske bliver tarret af.

Yderligere rad

Hvis du har brug for oplysninger om andre almindelige opgaver som
f.eks. omdgbning af drevet, sikkerhedskopiering af data eller filhandtering,
anbefaler vi, at du laeser brugervejledningen til dit operativsystem.

Hvis du har brug for oplysninger om vedligeholdelsesopgaver som
f.eks. defragmentering og optimering, anbefaler vi, at du laeser i
brugervejledningen til dit operativsystem.

Vi anbefaler ogsa kraftigt, at du serge for at have antivirussoftware
installeret for at beskytte dine data mod at blive beskadiget af virus eller
trojanske heste.

Ofte stillede sporgsmal

Sp.: Skal jeg formatere drevet efter installationen?
Sv.: Nej. Drevet er allerede formateret under fremstillingsprocessen.

Sp.: Skal jeg bruge USB-drivere til Windows?
Sv.: Nej, de findes allerede i dit operativsystem.

Sp.: Kan jeg starte mit system fra drevet?
Sv.: Nej. Windows understgtter ikke start fra eksterne harddiske.

Sp.: Hvorfor har drevet ikke brug for en bleeser?

Sv.: Drevene er designet til at have en optimal varmeafledning, og der
kraeves derfor ingen blaeser. Dette betyder, at drevet er naesten lydlgst.
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Sp.: Hvorfor vises drevets kapacitet i Windows som lavere end den
kapacitet, der ellers er angivet for drevet?

Sv.: Denne forskel skyldes, at der anvendes forskellige metoder til at
beregne kapaciteten.
Harddiskproducenter bruger 10-talssystemet, mens operativsystemet
bruger det binzere talsystem.
Eksempel pa brug af 10-talssystemet:
1 GB =1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 byte
Eksempel pa brug af det binzere talsystem:
1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 byte

Dette betyder, at en harddisk pa 120 GB (i 10-talssystemet) i Windows
ser ud til kun at veere pa 112 GB (i det binzere talsystem).

Sp.: Kan jeg bruge drevet til at kopiere et operativsystem fra én computer
til en anden?

Sv.: Nej. Du skal fglge operativsystemleverandgrens
installationsvejledning. En simpel kopi vil ikke fungere.

Sp.: Tilbyder Toshiba en datagendannelsesservice?

Sv.: Ja, Toshiba tilbyder en datagendannelsesservice for eksterne
harddiske. Tjek vores websted pa www.toshiba-europe.com/services
for at fa flere oplysninger om denne service.

Fejlfinding

Min computer finder slet ikke harddisken.
Bl Kontroller, at alle kabler er tilsluttet solidt.

B Hvis drevet er tilsluttet via en USB-hub, skal du kontrollere, at den har
sin egen streamforsyning.

B Hovis du bruger et udvidelseskort, skal du kontrollere, at det fungerer
korrekt og opdatere softwaren/firmwaren.

Er det farligt, hvis drevet fgles varmt, mens det arbejder?
Sv.: Dette er normalt, og det er derfor ikke farligt.

Drevet viser meddelelsen “Enheden kan ikke starte.”

Sv.: Der er to mulige arsager. Det kan veere et stremproblem, og du skal i
sa fald kontrollere tilslutningerne. Eller der kan vaere noget galt med
drevet, og drevet kreever i sa fald service.
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Jeg kan se mit drev i “Denne computer”, men det vises ikke i
Enhedshandtering.

Sv.: Fglg disse instruktioner:

1.
2.
3.

No o s

®

Hajreklik pa “Denne computer”.

Veelg “Administrer” i pop op-menuen.

Veelg “Diskhandtering”.

Der bgr vises en liste med tilgeengelige lagerenheder.

Tjek, om dit drev vises pa listen.

Hajreklik pa feltet til hajre, og vaelg “Slet partition” i pop op-menuen.
Hajreklik pa feltet, og veelg “Opret ny partition” i pop op-menuen.

Veaelg derefter “Primaer partition” i partitionsguidevinduet. Klik pa
Neeste.

Der vises et drevbogstav, som du kan andre. Klik pa Naeste.
Bekreeft for at formatere drevet.

Nar jeg forsgger at formatere drevet, far jeg meddelelsen “Formateringen
kunne ikke gennemfeares”.

Sv.: Dette kan skyldes, at du formaterer drevet med FAT-filsystemet.
Prav filsystemet “NTFS”. Dette bgr Igse problemet.

TOSHIBA-support

Brug for hjalp?
Kontakt TOSHIBAs webside med support til harddiske og lagerprodukter:
www.toshiba.eu/storage/contact

Oplysninger om garantikrav finder du her:
computers.toshiba.eu/options-warranty

Regelerklaeringer

CE-overensstemmelse

Dette produkt er CE-maerket i henhold til kravene fra
geeldende EU-direktiver. Toshiba Europe GmbH,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss i Tyskland er ansvarlig

for CE-meerkningen. En kopi af den officielle
overensstemmelseserklaering kan hentes pa fglgende
websted: http.//epps.toshiba-teg.com.

Brugerhandbog
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Arbejdsmiljo

Den elektromagnetiske overensstemmelse (EMC) for dette produkt er
blevet kontrolleret typisk for denne produktkategori for et sakaldt bolig-,
erhvervs- og letindustrimiljg. Ingen andre arbejdsmiljger er blevet
kontrolleret af Toshiba, og anvendelse af dette produkt i andre
arbejdsmiljger kan veere underlagt begraensninger eller anbefales ikke.

De mulige konsekvenser af at anvende dette produkt i arbejdsmiljger, der

ikke er kontrolleret, kan veere: forstyrrelse af andre produkter eller af dette

produkt i neertliggende omgivelser med midlertidig fejlfunktion eller datatab/
databeskadigelse til falge. Eksempel pa ikke-kontrollerede arbejdsmiljger
og relaterede rad:

B Industrimiljger (f.eks. miljger, hvor der overvejende bruges et 3-faset
lysnet pa 380 V): Fare for forstyrrelser af dette produkt pa grund af
mulige steerke elektromagnetiske felter, iseer teet pa store maskiner eller
elektriske enheder.

B Medicinske miljger: Overensstemmelse med medicinalproduktdirektivet
er ikke kontrolleret af Toshiba, og dette produkt kan derfor ikke bruges
som et medicinalprodukt uden yderligere kontrol. Anvendelse i
almindelige kontormiljger pa f.eks. hospitaler ber ikke veere noget
problem, hvis den ansvarlige administration ikke har fastsat nogen
begreensninger.

B Bilmilljger: Laes ejervejledningen til den pagaeldende bil med henblik pa
at finde rad om brugen af dette produkt (denne produktkategori).

B Flymiljger: Falg flypersonalets instruktioner vedrerende begraensninger
for brugen.

Yderligere miljger, der ikke er relateret til EMC

B Udendgrs brug: Som et typisk apparat til hjiemmet/kontorer har dette
produkt ingen saerlig modstandsdygtighed over for fugtindtreengen, og
det har ikke kraftig beskyttelse med slag.

B Eksplosive atmosfaerer: Brug af dette produkt i sadanne saerlige
arbejdsmiljger (Ex) er ikke tilladt.

Nedenstaende information gzelder kun for EU-lande:

REACH - overensstemmelseserklzering

EUs nye kemikaliedirektiv, REACH (Registration, Evaluation, Authorization
and Restriction of Chemicals) tradte i kraft 1. juni 2007.
Toshiba vil overholde alle REACH-krav og tilstraeber at give vores kunder

oplysninger om de kemiske stoffer i vores produkter i overensstemmelse
med REACH-reglerne.
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Bortskaffelse af produkter

Meddelelser

Symbolet med en affaldsspand med et kryds over angiver, at
produkter skal indsamles og bortskaffes adskilt fra
husholdningsaffald.

Den sorte linje angiver, at produktet blev sendt pad markedet efter
den 13. august 2005.

Ved at adskille indsamlingen af batterier hjaelper du med at sikre
den korrekte bortskaffelse af produkter og batterier og hjeelper
derved med at forhindre mulige negative konsekvenser for miljg
og helbred.

Du kan finde mere detaljerede oplysninger om de indsamlings- og
genbrugsprogrammer, der findes i dit land, ved at besgge vores
websted (www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision)
eller ved at kontakte din lokale kommune eller den butik, hvor du
kabte produktet.

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Alle Rettigheder Forbeholdes.

TOSHIBA forbeholder sig retten til at foretage tekniske eendringer.
TOSHIBA patager sig intet ansvar for skader, der opstar direkte eller
indirekte som fglge af fejl, udeladelser eller uoverensstemmelser mellem
dette produkt og dokumentationen.

Toshiba-navnet og dets logoer er registrerede varemaerker, der tilhgrer
Toshiba. Andre varemaerker, der er naevnt eller forekommer i dette
dokument, tilhgrer deres respektive ejere. Fejl og udeladelser kan forventes.
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Introduccion

Gracias por elegir nuestra unidad de disco duro TOSHIBA CANVIO
BASICS.

Lea detenidamente el Manual del usuario, ya que contiene toda la
informacion pertinente sobre la instalacion, el uso y el mantenimiento de la
unidad, asi como consejos de seguridad.

En el caso de que no se comporte de la forma esperada, consulte la
seccion “Preguntas frecuentes” incluida al final de este manual.

Compruebe los componentes

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHIBA

CANVIO BASICS Cable micro-B Guia de inicio rapido
(incluido el Manual del de USB 3.0 y folleto de garantia
usuario)

Este Manual del usuario esta cargado en la propia unidad.
Recomendamos crear una copia de seguridad del Manual del usuario en
un CD o en la unidad de disco duro local inmediatamente después de
instalar la unidad.

Instrucciones de seguridad

Para evitar errores de funcionamiento o dafios en la unidad, adopte
cuidadosamente las precauciones enumeradas a continuacion.

| AA ADVERTENCIA |

B Asegurese de que crea una copia de seguridad de los datos de la
unidad, ya que Toshiba no asumira responsabilidad alguna por pérdida
o dafios en los datos. Toshiba no cubre ninguin coste de recuperacién
de datos.

H No

B abra la carcasa de la unidad
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desmonte la unidad ni ninguna pieza de ésta

coloque liquidos en las proximidades de la unidad ni encima de
ésta, ya que éstos podrian dafar la unidad, provocar lesiones o
causar una descarga eléctrica o fuego

golpee, deje caer ni sacuda la unidad

mueva la unidad mientras esté en funcionamiento, ya que podrian
producirse dafos en los datos

utilice otros conectores que no sean de tipo USB con alimentacién
de bus

desconecte cables mientras esta en funcionamiento. jDesmonte
primero la unidad!

exponga la unidad a temperaturas situadas fuera del rango de
5°C a 35°C durante su funcionamiento o de -20° a 60°C mientras
esté apagada

exponga la unidad a la humedad o al agua

cubra la unidad durante su funcionamiento, ya que podria
recalentarse

B Desconecte la unidad de inmediato si

sale humo o un olor inusual de la carcasa de la unidad
ha penetrado agua en la carcasa de la unidad o ésta esta humeda
ha penetrado un objeto en la carcasa de la unidad

el cable esta dafiado (en este caso, sustituya el cable por otro
nuevo)

Si la unidad no se comporta de la forma esperada o tiene dudas sobre su
seguridad eléctrica, pédngase en contacto de inmediato con la linea de
atencion permanente de TOSHIBA o con un distribuidor autorizado.

Requisitos del sistema

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

CPU a 750 MHz o mas rapida

10 MB de espacio en el disco duro del sistema
256 MB de memoria del sistema

Un puerto USB 3.0 o USB 2.0 libre

NOTA USB 3.0 ofrece compatibilidad retroactiva con USB 2.0.

Manual del usuario
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Instalacion de la unidad

Informacion sobre el funcionamiento con alimentacién mediante bus y el
cable USB suministrado:

B Su unidad se alimenta mediante bus. Por consiguiente, no es necesario
conectar ninguna fuente de alimentacion externa, ya que toda la
corriente necesaria la suministra el puerto o los puertos USB
conectados.

B No es posible utilizar ni conectar a la unidad concentradores USB
pasivos o conectores USB como teclados, ratones o productos
similares.

B Asegurese de que los conectores se introducen correctamente.

B No fuerce nunca los cables al intentar conectarlos. Compruebe la
polaridad antes de establecer la conexion!

Conexion de la unidad al ordenador

1. Conector micro-B de USB 3.0 3. Conector éstandar-A de USB 3.0
2. Indicador luminoso de alimentacion/datos 4. Host de USB 3.0
compatible retroactivamente con USB 2.0
1. Con el ordenador recibiendo alimentacién y totalmente arrancado,
conecte el conector USB 3.0 estandar-A en el puerto USB del sistema
host o de un concentrador USB.

Puede que necesite USB 3.0 Express Card Host Controller para su

ordenador si éste no dispone de puerto USB 3.0. También puede conectar
el dispositivo a un puerto USB 2.0 del ordenador, pero la velocidad de
transferencia se reducira a la de USB 2.0.
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2. Seguidamente, conecte el conector micro-B de USB 3.0 al puerto
correspondiente de la propia unidad.

De forma inmediata,
B Se encendera el indicador luminoso de alimentacién/datos
B se encendera la unidad

B la unidad deberia montarse y deberia aparecer un nuevo icono de
unidad en “Mi PC”

Desmonte y desconecte la unidad

Se recomienda encarecidamente no desconectar la unidad simplemente
desconectando el cable, ya que es posible que se estén grabando datos
en la unidad en esos momentos.

jLos datos se perderian y la unidad podria quedar danada
fisicamente!

Siga los pasos que se indican a continuacién para desmontar la unidad de
forma segura (Windows).

1. Haga clic en el icono “Quitar hardware de forma segura y expulsar el
medio”

Aparecera un cuadro de mensaje emergente en el que se enumeraran
los dispositivos conectados al ordenador.

2. Seleccione la unidad TOSHIBA que desea expulsar.

Tras unos segundos, obtendra notificacion de que puede extraer el
dispositivo de forma segura.

3. Tras hacer clic en “Aceptar”, podra desconectar la unidad.
Limpieza de la carcasa de la unidad

Antes de limpiar la unidad, asegurese de que ésta se encuentra
desconectada fisicamente del ordenador. Le sugerimos que utilice
productos estandar para su limpieza y que se asegure de que no quedan
restos de liquido en la superficie.

Informacion adicional

Para realizar cualquier otra operacién normal, como el cambio de nombre
de la unidad, la realizacién de copias de seguridad de datos o la
administracion de archivos, le sugerimos que lea el manual del usuario del
sistema operativo.

Asimismo, para tareas de mantenimiento como la desfragmentacion y la
optimizacion, le sugerimos que consulte el manual del usuario del sistema
operativo.

También le recomendamos encarecidamente tener instalado software de
antivirus para proteger sus datos contra dafios intencionados provocados
por virus o programas troyanos.
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Preguntas frecuentes

AT

¢ Tengo que formatear la unidad tras la instalacion?
No, dado que la unidad se formatea durante el proceso de fabricacién.

¢ Necesito controladores USB para Windows?
No, ya estan disponibles con el sistema operativo.

¢ Puedo arrancar el sistema desde la unidad?

No, porque Windows no admite el arranque desde unidades de disco
duro externas.

¢ Por qué no necesita ventilador la unidad?

Las unidades estan disefiadas para ofrecer una disipacién 6ptima del
calor y, por consiguiente, no precisan ventilador. Esto da como
resultado un funcionamiento practicamente sin ruido.

: ¢ Por qué la capacidad de la unidad (que muestra Windows) es inferior

a la capacidad declarada real de la unidad?
Esta diferencia se debe a los diferentes métodos de calculo de la
capacidad.

Los fabricantes de unidades de disco duro calculan empleando el
sistema decimal, mientras que el sistema operativo calcula empleando
el sistema binario.

Ejemplo decimal:

1 GB = 1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bytes
Ejemplo binario:

1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bytes

Como resultado, un disco duro de 120 GB (en el sistema decimal)
aparece en Windows como si sélo tuviera 112 GB (en el sistema
binario).

: ¢ Puedo usar la unidad para copiar un sistema operativo de un

ordenador a otro?

No, debe seguir las instrucciones de instalacion del proveedor del
sistema operativo. No basta con realizar una simple copia.

¢, Ofrece Toshiba servicios de recuperacion de datos?

Si, Toshiba ofrece un servicio de recuperacion de datos de unidades de
disco duro externas. Consulte nuestra web
www.toshiba-europe.com/services para obtener mas informacion sobre
este servicio.
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Solucion de problemas

Mi ordenador no reconoce la unidad de disco.

B Asegurese de que se hayan establecido correctamente todas las
conexiones.

B Sila unidad esta conectada a través de un concentrador USB,
asegurese de que dispone de fuente de alimentacion propia.

B Si utiliza una tarjeta complementaria, asegurese de que ésta funciona
correctamente y actualice el software/firmware.

¢ Es peligroso que la unidad se caliente durante su funcionamiento?
R: Esto es normal y, por tanto, no es peligroso.

La unidad emite el mensaje “No se puede iniciar el dispositivo.”

R: Existen dos motivos posibles. Puede ser un problema de alimentacion,
que exigird comprobar las conexiones, o que la unidad tenga un
problema de funcionamiento y necesite reparacion.

No veo la unidad en “Mi PC”, aunque si aparece en el Administrador de
dispositivos.

R: Siga estas instrucciones:

1.
2.
3.

Haga clic con el boton derecho del raton en “Mi PC”.
Seleccione “Administrar” en el menu emergente.
Seleccione “Administracion de discos”.

Deberia mostrarse una lista de los dispositivos de almacenamiento
disponibles.

Compruebe si aparece la unidad en la lista.

Haga clic con el boton derecho del ratén en el cuadro de la derecha
y seleccione “Eliminar particién” del menu emergente.

Haga clic con el boton derecho del ratdon en el cuadro y seleccione
“Crear nueva particion” en el menu emergente.

Seguidamente, seleccione “Particion primaria” en la ventana del
asistente para particiones. Haga clic en Siguiente.

Se mostrara una letra de unidad que podra modificar. Haga clic en
Siguiente.

Confirme para formatear la unidad.

Al intentar formatear la unidad, aparece el mensaje “Could not complete
format” (no se ha podido finalizar el formateo).

R: Esto puede deberse a que se esta formateando la unidad con el
sistema de archivos FAT.
Pruebe con el sistema de archivos “NTFS”. Ello deberia resolver el
problema.
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Servicio técnico de TOSHIBA

¢Necesita ayuda?

Visite la pagina de ayuda para unidades de disco duro y productos de
almacenamiento de TOSHIBA:

www.toshiba.eu/storage/contact

Para reclamaciones de la garantia, consulte:
computers.toshiba.eu/options-warranty

Informacion sobre legislaciones
vigentes

Homologacion CE

Este producto incorpora la marca CE de conformidad con
los requisitos de las Directivas de la UE aplicables.

La obtencidon de la marca CE es responsabilidad de
Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss,
Alemania. Puede obtener una copia de la Declaracion de
conformidad en el siguiente sitio Web:
http.//epps.toshiba-teg.com.

Entorno de trabajo

El cumplimiento de los requisitos electromagnéticos (EMC) de este
producto ha sido comprobado con valores tipicos de esta categoria de
producto para entornos conocidos como domésticos, comerciales y de
industria ligera. Toshiba no ha comprobado ningun otro entorno de trabajo,
por lo el uso de este producto en otros entornos de trabajo puede estar
restringido y no puede recomendarse. Las consecuencias derivadas del
uso de este producto en entornos no verificados pueden ser: Interferencias
en otros productos situados en el area circundante o en este producto que
pueden provocar un funcionamiento erréneo temporal o pérdidas/dafios en
los datos. Ejemplos de entornos de trabajo no verificados y avisos
relacionados:

B Entornos industriales (aquellos lugares en los que existan tomas
eléctricas de 3 fases con una tension de 380 V): Peligro de
interferencias de este producto debidas a posibles fuertes campos
electromagnéticos, especialmente en las proximidades de maquinaria
de gran tamafio o de unidades generadoras de energia.
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B Entornos médicos: Toshiba no ha comprobado el cumplimiento de la
Directiva de productos médicos, por lo que este producto no puede
utilizarse como producto médico sin comprobaciones adicionales
previas. El uso en entornos de oficina normales, como por ejemplo,
hospitales, no deberia suponer ningun problema a no ser que exista
una restriccion por parte de la administracion responsable.

B Entornos de automocion: Consulte las instrucciones del propietario del
vehiculo en cuestidon para obtener informacioén sobre el uso de esta
categoria de productos.

B Entornos aeronauticos: Siga las instrucciones del personal de vuelo en
relacion con las restricciones de uso.

Entornos adicionales no relacionados con EMC

B Uso en exteriores: Como equipo doméstico/de oficina tipico, este
producto no cuenta con ninguna resistencia especial a la humedad y
dispone de una resistencia sélida contra golpes.

B Atmodsferas explosivas: No se permite el uso de este producto en estos
entornos de trabajo especiales (Ex).

La siguiente informacion sélo es valida para los
estados miembros de la UE:

REACH - Declaracion de cumplimiento

La nueva normativa de la Unién Europea (UE) en materia de sustancias
quimicas, REACH (Registro, Evaluacion, Autorizacion y Restriccion de
Sustancias y Preparados Quimicos), entré en vigor el 1 de junio de 2007.

Toshiba cumple los requisitos REACH y se compromete a ofrecer a sus
clientes informacion sobre las sustancias quimicas contenidas en sus
productos conforme a la legislaciéon REACH.

Manual del usuario ES-9
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Eliminacion de productos

Avisos

El simbolo del contenedor tachado indica que los productos deben
recogerse aparte y eliminarse de forma independiente a la basura
doméstica.

La barra negra indica que el producto empez6 a comercializarse
con posterioridad al 13 de agosto de 2005.

Al participar en la recogida por separado de productos, contribuira
a realizar una eliminacién adecuada de productos y, de este
modo, ayudara a evitar consecuencias negativas para el entornoy
para la salud humana.

Para obtener informacion detallada sobre los programas de
recogida y reciclaje en su pais, visite nuestro sitio Web
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) o pdngase
en contacto con su ayuntamiento o con el establecimiento en el
que adquirié el producto.

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Todos Los Derechos Reservados.

TOSHIBA se reserva el derecho a realizar modificaciones técnicas.
TOSHIBA no asume ninguna responsabilidad por dafios ocasionados
directa o indirectamente debido a errores, omisiones o diferencias entre el
producto y la documentacion.

El nombre Toshiba y sus logotipos son marcas comerciales registradas de
Toshiba. Las demas marcas comerciales mencionadas o que aparezcan
en este documento son propiedad de sus respectivos propietarios. Errores
y omisiones exceptuados.

Manual del usuario
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Johdanto

Kiitos TOSHIBA CANVIO BASICS -kiintolevyn valitsemisesta.

Lue tdma kayttdohje huolellisesti, silla siina on tietoja aseman
asentamisesta, kayttdmisesta ja kunnossapidosta seka turvallisuudesta.

Jos asema ei toimi odotetulla tavalla, katso lisatietoja tdman kayttdohjeen
lopusta Usein kysyttyja kysymyksia -kohdasta.

Tarkista toimitussisalto

QuickStartGuide

Warranty Card

> —
CANVIO BASICS USB 3.0 Micro-B -johto Pikaopas
ja kayttoohje ja takuusta kertova

julkaisu

Tama kayttdoohje on ladattu asemaan. On suositeltavaa varmuuskopioida
kayttéohje CD-levylle tai paikalliseen kiintolevyyn heti kun asema on
asennettu.

Turvallisuusohjeet

Noudata jaljempana lueteltuja varo-ohjeita huolellisesti toimintahairididen ja
aseman vaurioitumisen valttamiseksi.

B Varmuuskopioi kaikki aseman sisaltamat tiedot. Toshiba ei vastaa
tietojen vaurioitumisesta tai katoamisesta. Toshiba ei korvaa tietojen
palauttamisen aiheuttamia kustannuksia.

B A
B avaa laitetta tai asemaa
B pura asemaa tai sen osia

B aseta nesteitd aseman lahelle tai paalle. Muutoin asema voi
vaurioitua tai aiheuttaa henkilévahingon, tulipalon tai séhkdiskun.

B pudota asemaa
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likuta asemaa sen ollessa kaytdssa. Muutoin tietoja voi vaurioitua.
kayta muuta kuin virtaa syottavaa USB -liitantaa
irrota johtoja aseman ollessa toiminnassa. Irrota asema ensin.

Al3 altista asemaa lampétilalle alle 5 °C tai yli 35 °C sen ollessa
toiminnassa tai alle -20 °C tai yli 60 °C virran ollessa katkaistuna.

B altista asemaa markyydelle tai kosteudelle

B peitd asemaa sen ollessa toimnnassa. Muutoin se voi ylikuumentua.
Irrota asema tietokoneesta heti, jos

B siitd lahtee savua tai epatavallista hajua

B asemaan on paassyt vetta tai se kastuu

B asemaan on paassyt jokin vieras esine

B johto on vaurioitunut. Vaihda johto tallin uuteen.

Jos asema toimii odottamattomalla tavalla tai epailet sen
sahkoturvallisuutta, ota heti yhteys TOSHIBAnN asiakaspalveluun tai
valtuutettuun jalleenmyyjaan.

Jarjestelmavaatimukset

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
Vahintdan 750 MHz:n prosessori

10 Mt vapaata kiintolevytilaa

256 MB muistia

Yksi vapaa USB 3.0- tai USB 2.0 -liitanta

HUOMAUTUS| USB 3.0 on taaksepéin USB 2.0 -yhteensopiva.

Aseman asentaminen

Tietoja liitbnnasto virtaa saavastga asemasta ja sen mukana toimitetusta
USB-johdosta

Tama asema saa virtaa USB-liitannan kautta. Siksi sita ei tarvitse
yhdistda muuntajaan.

Asemaan ei voi yhdistaa passiivisia USB-keskittimia eikd nappaimiston
kaltaisia USB-laitteita.
Varmista, etta liittimet yhdistetaan oikein.

Ala kayta liikaa voimaa, kun yhdistat johtoja. Tarkista napaisuus ennen
yhdistamista.

Kayttdopas
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Aseman yhdistaminen
tietokoneeseen

S
SS AT

1. USB 3.0 Micro-B -liitin 3. USB 3.0 Standard-A -liitin
2. Virta/tietomerkkivalo 4. USB 3.0 -isanta

Taaksepain USB 2.0 -yhteensopiva

1. Kun tietokone on kaynnistetty. yhdista tavallinen USB 3.0 A -liitin
isantalaitteen USB-liitantaan tai aktiiviseen USB-keskittimeen.

Jos tietokoneessa ei ole USB 3.0 -liitdntaa, siihen on ehka

HUOMAUTUS| asennettava USB 3.0 Express Card -ohjain. Tamaé laite voidaan

yhdistdé myds tietokoneen USB 2.0 -liitédntaan. Tallbin
tiedosiirtonopeus jaa USB 2.0 -tasolle.

2. Yhdista nyt USB 3.0 micro B -liitin aseman liitantaan.
Heti
B Virran/tietojen merkkivalo syttyy.
B Asema kaynnistyy.

B Asema tunnistetaan, ja sen kuvake tulee nakyviin Oma tietokone-
nakymaan.
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Aseman irrottaminen

Asemaa ei pida irrottaa vetamalla johto irti, silla tietoja saatetaan kirjoittaa
asemaan parhaillaan.

Muutoin tietoja katoaa ja asema voi vaurioitua.
Irrota asema turvallisesti seuraamalla naita ohjeita (Windows).
1. Napsauta Laitteiston ja median poistaminen -kuvaketta.

Tietokoneeseen yhdistetyt oheislaitteet nakyvat nayttéon tulevassa
ikkunassa.

2. Valitse TOSHIBA-asema poistettavaksi.

Muutaman sekunnin kuluttua nakyviin tulee ilmoitus, jonka mukaan laite
voidaan poistaa turvallisesti.

3. Napsauta OK-painiketta. Nyt voit irrottaa aseman.
Aseman ulkopintojen puhdistaminen

Ennen aseman puhdistamista varmista, etté se on irrotettu tietokoneesta.
On suositeltavaa kayttda puhdistamisessa tavallisia puhdistusaineita.
Kuivaa nesteet aseman pinnalta.

Lisatietoja

Kayttojarjestelman kayttdohjeessa on lisatietoja aseman nimen
vaihtamisesta, tietojen varmuuskopioimisesta ja tiedostojen hallinnasta.

Siind kerrotaan myds aseman kiintolevyn eheyttamisesta ja
optimoimisesta.

On erittain suositeltavaa kayttaa virustorjuntaohjelmaa tietojen
suojaamiseksi viruksilta ja Troijan hevosilta.

Usein kysytyt kysymykset

Q: Onko asema alustettava asentamisen jalkeen?
A: Ei, silla se on alustettu tehtaalla.

Q: Tarvitaanko Windows -kayttojarjestelméassa USB-ohjaimia?
A: Ei, silla kayttojarjestelma siséltaa ne.

Q: Voinko kaynnistaa tietokoneeni aseman avulla?
A: Et, silld Windows ei tue kdynnistamista ulkoisesta kiintolevysta.

Kayttdopas
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: Miksi asemassa ei ole tuuletinta?
: Asema haihduttaa ylimaaraisen lammaoén muulla tavalla, joten tuuletinta

ei tarvita. Siksi se toimii lahes aanettomasti.

: Miksi aseman kapasiteetti nakyy Windowsissa todellisuutta

pienempana?

: Kapasiteetin laskentamenetelman vaihtelevat.

Kiintolevyjen valmistajat kayttavat desimaalijarjestelmaa, mutta
kayttojarjestelma laskee kapasiteetin binaarisesti.

Desimaalijarjestelma:

1 Gt = 1000 Mt = 1 000 000 kt =1 000 000 000 tavua
Binaarijarjestelma:

1 Gt=1024 Mt =1 048 576 kt = 1 073 741 824 tavua

Siksi desimaalijarjestelman mukaan 120 Gt:n kiintolevy nayttaa
siséltdvan Windowsissa 112 Gt (binaarinen).

: Voiko aseman avulla kopioida kayttdjarjestelman yhdesta tietokoneesta

toiseen?

: Ei. Seuraa kayttojarjeselman asennusohjeita. Pelkkd kopio ei toimi.

: Tarjoaako Toshiba tietojenpalautuspalveluita?
: Kylla. Toshiba tarjoaa ulkoisten kiintolevyjen tietojenpalautuspalveluita.

Lisétietoja on osoitteessa www.toshiba-europe.com/services.

Ongelmanratkaisu

Tietokoneeni ei tunnista levyasemaa.

B Varmista, ettd kaikki liitAnnat ovat tiukkoja.

B Jos kaytat USB-keskitinta, varmista, etta siihen sydtetaan virtaa.
B Jos kaytat laajennuskorttia, tarkista, etta se toimii oikein. Paivita

laiteohjelmisto tarvittaessa.

Jos asema lampenee kaytdn aikana, onko se vaarallista?
A: Se on normaalia.

Asema tuo nayttdon Device cannot start (Laitetta ei voi kdynnistaa)
-ilmoituksen.

A: Mahdollisia syita on kaksi. Asemaan ei syoteta virtaa, jolloin yhteydet

on tarkistettava, tai asemassa on vika, jolloin se on toimitettava
huoltoon.

Kayttdopas
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Asemaa ei ndy Oma tietokone -kansiossa, mutta se nakyy laitehallinnassa.
A: Toimi seuraavasti.

1.
2.
3.

Napsauta Oma tietokone -kuvaketta hiiren kakkospainikkeella.
Valitse ponnahdusvalikosta Hallinta-vaihtoehto.

Valitse Levyn hallinta -vaihtoehto.

Naet luettelon kaytettavissa olevista tallennuslaitteista.
Tarkista, nakyyko asema luettelossa.

Napsauta hiiren kakkospainikkeella oikeanpuoleista ruutua ja valitse
avautuvasta valikosta Poista osio -vaihtoehto.

Napsauta hiiren kakkospainikkeella ruutua ja valitse avautuvasta
valikosta Luo uusi osio -vaihtoehto.

Valitse ohjatussa toiminnossa Ensisijainen osio -vaihtoehto.
Napsauta Seuraava-painiketta.

Nakyviin tulee aseman kirjain. Voit muuttaa sen Napsauta
Seuraava-painiketta.

Vahvista aseman alustaminen.

Kun yritén alustaa aseman, nakyviin tulee Could not complete format
(Ei voi alustaa) -ilmoitus.

A: Syyna voi olla aseman alustaminen FAT-tiedostojarjestelmaan.
Valitse NTFS-tiedostojarjestelma. Sen pitéisi ratkaista ongelma.

TOSHIBA-tuotetuki

Tarvitsetko apua?
Lisatietoja on TOSHIBA-kiintolevyjen ja -tallennuslaitteiden tukisivulla:
www.toshiba.eu/storage/contact

Lisatietoja takuusta: computers.toshiba.eu/options-warranty

Kayttdopas
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Asetusten vaatimat ilmoitukset

CE-vaatimukset

Téalle tuotteelle on mydnnetty CE-merkinta asianomaisten
EU-direktiivien mukaisesti. Merkintaa on hakenut Toshiba

Europe, GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss,
Germany. CE-vaatimusten tayttdvakuutus on luettavissa
osoitteessa http://epps.toshiba-teg.com.

Tyoskentely-ymparisto

Tama tuote on suunniteltu tayttdmaan sahkdmagneettista yhteensopivuutta
koskevat vaatimukset (EMC) asuinymparistoissa, kaupallisissa
ympéristdissa ja kevyen teollisuuden ymparistdissa. Toshiba ei ole
perehtynyt tdman laitteen kayttdmiseen muualla. Kayttdmistd muualla ei
suositella, ja tallainen kayttaminen voi olla rajoitettua. Taman laitteen
kayttdminen muualla voi voi aiheuttaa hairi6itd muille lahella oleville
laitteille, toimintavirheita tai tietojen katoamista. Laitteen kayttdmista ei ole
tutkittu esimerkiksi seuraavissa ymparistoissa:

Teollinen ymparisto (kaytetdan 1ahinna 3-vaiheista 380 voltin virtaa):
Suurien koneiden aiheuttamat voimakkaat sdhkdmagneettiset kentat
voivat héiritd tdman laitteen toimintaa.

Laaketieteellinen ymparistd: Toshiba ei ole tarkistanut tdman laitteen
toimintaa l1aaketieteellisten tuotteiden direktiivin mukaisesti, joten sita ei
pida kayttaa laaketieteellisena laitteena ilman tarvittavia tarkistuksia.
Laitteen kayttdminen esimerkiksi sairaalan toimistotiloissa ei aiheuta
ongelmia, jos sita ei ole kielletty.

Autot: Tarkista auton kayttéohjeesta, mita siind sanotaan tallaisten
tuotteiden kayttamisesta.

limailu: Noudata matkustamohenkil6stén antamia ohjeita kayttamisesta
lennon aikana.

Muut ymparistot

Kayttdminen ulkona: Koska tdma laite on suunniteltu kaytettavaksi
kotona tai toimistossa, sita ei ole suojattu kosteudelta eika voimakkailta
iskuilta.

Kayttdminen rajahtavien aineiden lahelld: Taman tuotteen kayttdminen
ei ole sallittua paikoissa, joissa vallitsee rajahdysvaara.

Kayttdopas
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Seuraavat tiedot on tarkoitettu vain EU-jasenmaiden
asukkaille:

REACH-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Euroopan unionin (EU) uusi REACH-kemikaaliasetus (lyhenne sanoista
Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals) tuli
voimaan 1.6.2007.

Toshiba tayttda kaikki REACH-vaatimukset ja sitoutuu antamaan
asiakkailleen tietoja tuotteissaan kaytettavistd kemikaaleista
REACH-maaraysten mukaisesti.

Tuotteiden havittaminen

Rastilla varustetun jateastiankuva ilmaisee, etta tuotteet on
toimitettava kierratykseen. Niitd ei saa havittda talousjatteen
mukana.

Musta palkki ilmaisee, etta tuote on tuotu markkinoille 13.8.2005
jalkeen.

B 1oimittamalla tuotteet kierratykseen autat estdmaan niita
vaikuttamasta haitallisesti ymparist66n ja ihmisten terveyteen.
Lisatietoja on sivustossamme
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision). Saat
lisatietoja myds ottamalla yhteyden paikallisiin viranomaisiin tai
tuotteen ostopaikkaan.

Ota huomioon
©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Kaikki Oikeudet Pidatetaan.

TOSHIBA pidattaa itsellaan oikeuden tehda teknisia muutoksia. TOSHIBA
ei vastaa virheista, jotka aiheutuvat suoranaisesti tai epasuorasti taman
tuotteen ja sen dokumentaation valisista virheista tai puutteista.
Toshiba-nimi ja -logot ovat Toshiban rekisterdityja tavaramerkkeja.

Kaikki muut tassa asiakirjassa mainitut tavaramerkit ovat omistajiensa
omaisuutta. Emme vastaa virheista tai puutteista.
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Introduction

Merci d’avoir choisi le disque dur TOSHIBA CANVIO BASICS.

Veuillez lire attentivement le présent manuel de I'utilisateur, car il contient
toutes les informations nécessaires a l'installation, I'utilisation et la
maintenance du lecteur, ainsi que des conseils de sécurité.

Si le disque dur semble ne pas fonctionner normalement, consultez la
section « Forum aux questions » a la fin de ce manuel.

Vérification des composants

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHiBA

CANVIO BASICS Cable USB 3.0 micro-B Guide de démarrage
(manuel de I'utilisateur rapide et livret de garantie
inclus)

Le présent manuel de I'utilisateur est chargé directement sur le disque dur.
Nous recommandons de sauvegarder le manuel de I'utilisateur sur un CD
ou sur votre disque dur local, directement aprés son installation.

Instructions de sécurité

Afin d’éviter tout dysfonctionnement ou dommage au lecteur, veuillez tenir
compte des précautions énumérées ci-dessous.

[ A AVERTISSEMENT|

B Assurez-vous que toutes les données sont sauvegardées sur le lecteur,
dans la mesure ou Toshiba n’est pas responsable pour la corruption ou
la perte de données. Toshiba ne couvre pas les frais de restauration
des données.

B Ne pas
B ouvrir le boitier ou le lecteur
B démonter le lecteur ou ses éléments
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placer des liquides prés ou sur le lecteur, dans la mesure ou ils
risquent d’endommager le lecteur, de provoquer des blessures ou
de provoquer une électrocution ou un incendie

heurter, faire tomber ou appliquer une pression sur le lecteur

déplacer le lecteur pendant son fonctionnement en raison des
risques de dommages aux données

utiliser d’autres connecteurs que les bus USB d’alimentation

déconnecter les cables lorsque le lecteur est en cours de
fonctionnement. Commencez par arréter le lecteur !

exposer le lecteur & des températures en dehors de la plage de

5° a 35°C en fonctionnement et a des températures de -20° a 60°C
lorsqu'’il est hors tension

exposer le lecteur a 'humidité

couvrir le lecteur pendant son fonctionnement, en raison des
risques de surchauffe

B Déconnectez immédiatement le lecteur si

de la fumée ou une odeur inhabituelle est émise par le lecteur
de I'eau a pénétré dans le boitier ou s’il devient humide

un objet a été inséré dans le boitier du lecteur

le cable a été endommagé (dans ce cas, remplacez le cable)

Si le lecteur ne se comporte pas de la fagon prévue ou si vous avez des
doutes sur la sécurité électrique, contactez immeédiatement votre revendeur !

Configuration requise

B Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

Processeur de 750 MHz ou plus rapide
10 Mo d’espace disque

256 Mo de mémoire systéeme

Un port USB 3.0 ou USB 2.0 disponible

REMARQUE| USB 3.0 est compatible en amont avec USB 2.0.

Manuel de I'utilisateur
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Installation du lecteur

Informations concernant I'alimentation par bus et le cable USB fourni :

B Votre périphérique est alimenté par le bus de données (USB).
Par conséquent, il est inutile de le brancher sur une prise murale, dans
la mesure ou le courant nécessaire est fourni par le ou les ports USB
connectés.

B Les concentrateurs USB passifs ou les connecteurs USB tels que
les claviers, les souris et produits similaires ne peuvent pas étre
connectés directement sur le périphérique.

B Assurez-vous que les connecteurs sont insérés correctement.

B Ne forcez jamais pendant la connexion des cables. Vérifiez la polarité
avant la connexion !

Connexion du lecteur a Pordinateur

’

1. Connecteur USB 3.0 Micro-B 3. Connecteur USB 3.0 Standard-A
2. Voyant Alimentation/Données 4. Hoéte USB 3.0

compatible en amont vers USB 2.0

1. Une fois I'ordinateur démarré, branchez le connecteur USB 3.0 A sur
I'un des ports USB de votre systéme héte ou sur un concentrateur USB.

Il peut étre nécessaire d’utiliser le contréleur de carte héte USB 3.0

Express pour votre ordinateur si ce dernier ne dispose pas de port
USB 3.0. Vous pouvez également connecter le périphérique au port
USB 2.0 de votre ordinateur. Dans ce cas, le taux de transfert sera
limité a la vitesse maximale du port USB 2.0.
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2. Branchez ensuite le micro connecteur USB 3.0 B sur le lecteur.
Le voyant
B d’alimentation s’allume immédiatement
B et le disque dur démarre.

B Ce disque dur est alors monté automatiquement et une icbne
s’affiche dans la section « Poste de travail ».

Démontage et déconnexion du
lecteur

Il est fortement conseillé de ne pas débrancher le lecteur en débranchant
directement son cable, dans la mesure ou le lecteur peut étre en cours de
fonctionnement.
Dans ce cas, les données risquent d’étre perdues et le lecteur
endommagé physiquement.
Suivez les instructions ci-dessous pour démonter le lecteur en toute
sécurité (Windows).
1. Cliquez sur l'icbne « Matériel et Ejecter »
Une fenétre contextuelle s’affiche et présente les périphériques
externes connectés a I'ordinateur.
2. Sélectionnez le lecteur TOSHIBA a éjecter.
Au bout de quelques secondes, une notification indique si le lecteur
peut étre retiré en toute sécurité.
3. Cliquez sur « OK » et déconnectez le lecteur.
Nettoyage du boitier du disque dur
Avant de nettoyer le lecteur, assurez-vous qu'il est déconnecté
physiquement de I'ordinateur. Nous suggérons d'utiliser des produits
standard pour le nettoyage et de s’assurer que toute trace de liquide est
nettoyée.

Autres conseils

Pour toutes les actions normales de nettoyage du lecteur, de sauvegarde
des données ou de gestion des fichiers, il est recommandé de lire la
documentation de votre systéme d’exploitation.

Cette documentation devrait également comporter toutes les informations
nécessaires quant a la défragmentation et a I'optimisation du disque dur.
Nous recommandons également d’installer des logiciels antivirus afin de
protéger vos données contre les dommages des virus et les chevaux de
Troie.
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Foire Aux Questions

Q : Dois-je formater mon disque aprés son installation ?
A : Non, car le disque a été formaté en usine et est prét a I'emploi.

Q : Dois-je installer des pilotes USB spécifiques pour Windows ?
A : Non, le systéme d’exploitation dispose de tous les pilotes nécessaires.

Q : Puis-je démarrer mon ordinateur a partir du disque dur externe ?

A : Non, car Windows ne prend pas en charge le démarrage a partir des
disques durs externes.

Q : Pourquoi le disque dur est-il dépourvu d’un ventilateur ?

A : Nos disques durs sont congus de fagon a optimiser la dissipation de la
chaleur et par conséquent ne nécessitent pas de ventilateur.
L'utilisation est ainsi quasiment silencieuse.

Q : Pourquoi la capacité du lecteur telle qu’elle s’affiche sous Windows
est-elle inférieure a sa capacité réelle annoncée ?

A : Cette différence s’explique en raison des différents modes de calcul de
la capacité.
Les fabricants de disque dur appliquent le systéme décimal, tandis que
le systéme d’exploitation emploie le systéme binaire.
Exemple décimal :
1 Go =1 000 Mo =1 000 000 Ko = 1 000 000 000 octets
Exemple binaire :
1 Go =1024 Mo =1 048 576 Ko = 1 073 741 824 octets

Par conséquent, un disque dur de 120 Go (décimal) apparait sous
Windows comme ayant 112 Go (binaire).

Q : Puis-je utiliser le lecteur pour copier un systéme d’exploitation d’'un
ordinateur a un autre ?

A : Non, vous devez suivre les instructions de I'éditeur du systéme
d’exploitation pour l'installation. Une simple copie ne suffit pas.

Q : Est-ce que Toshiba offre un service de restauration des données ?

A : Oui, Toshiba offre un service de restauration des données pour les
disques durs externes. Veuillez consulter notre site Web
www.toshiba-europe.com/services pour plus de détails a propos de ce
service.

Manuel de I'utilisateur FR-6



CANVIO BASICS

Dépannage

Mon ordinateur ne reconnait pas du tout le disque dur.

B Vérifiez les connexions et assurez-vous que les cables sont fermement
fixés.

B Si votre disque est connecté au moyen d’un concentrateur USB,
assurez-vous que ce concentrateur est lui-méme alimenté.

B Si vous utilisez une carte d’extension, assurez-vous qu’elle fonctionne
correctement et mettez a jour le logiciel et le microprogramme.

Est-ce dangereux si le lecteur semble chaud au toucher ?
A : Ceci est normal et sans danger.

Le disque dur renvoie le message suivant : « Impossible de démarrer le

périphérique ».

A : Deux causes sont possibles : Il peut s’agir d’'un probléme d’alimentation
et vous devez alors vérifier les connexions, ou le lecteur subit un
dysfonctionnement et nécessite une réparation.

Mon lecteur ne figure pas dans la section « Poste de travail » du
Gestionnaire de périphériques.

A : Appliquez les instructions suivantes :
1. Cliquez du bouton droit sur « Poste de travail ».
2. Sélectionnez « Gérer » dans le menu contextuel.
3. Sélectionnez « Gestion des disques » dans la zone Stockage.
La liste des périphériques de stockage disponibles s’affiche.
4. Recherchez le disque dur dans la liste.

5. Cliquez dessus du bouton droit, dans la zone de droite et
sélectionnez « Supprimer la partition » dans le menu contextuel.

6. Cliquez avec le bouton droit dans la zone de droite et sélectionnez
« Nouvelle partition » dans le menu contextuel.

7. Sélectionnez ensuite « Partition primaire » dans I'Assistant
Partition. Cliquez sur Suivant.

8. La lettre d’identification du lecteur s’affiche, que vous pouvez
modifier. Cliquez sur Suivant.

9. Confirmez le formatage du lecteur.

Lorsque je tente de formater le lecteur, je recois le message « Impossible
de terminer le formatage ».
A : Ceci peut étre d0 au formatage du lecteur avec le systeme de fichiers
FAT.
Essayez le systéeme « NTFS ». Ceci devrait résoudre le probléme.
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Assistance TOSHIBA

Vous avez besoin d’aide ?

Consultez la page relative aux disques durs et aux produits de stockage
TOSHIBA :

www.toshiba.eu/storage/contact

Pour toute réclamation dans le cadre de la garantie, consultez la page :
computers.toshiba.eu/options-warranty

Reglements

Homologation CE

Ce produit porte la marque CE suivant les directives
européennes en cours. La partie responsable de
I’'hnomologation CE est Toshiba Europe GmbH,

Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Allemagne. Une copie
de la Déclaration officielle de Conformité est disponible
sur le site Internet suivant : http://epps.toshiba-teg.com.

Environnement de travail

Ce produit a été congu conformément a la norme EMC (compatibilité
électromagnétique) et pour des applications de type résidentiel,
commercial et industrie Iégére. Tout autre environnement de travail n’a pas
été vérifié par Toshiba et l'utilisation de ce produit dans ces
environnements de travail peut étre limité ou ne pas étre recommandé.
Conséquences possibles de l'utilisation de ce produit dans un
environnement de travail non vérifié : perturbation du fonctionnement
d’autres produits ou de ce produit du fait de son environnement, avec des
risques de dysfonctionnement temporaires ou de perte/corruption des
données. Exemples d’environnements de travail non vérifiés et conseils :

B Environnement industriel (environnements ou la tension nominale du
secteur est de 380 V triphasé), dysfonctionnement du produit da a de
forts champs magnétiques, notamment prés de machines puissantes
ou de générateurs.

B Environnements médicaux : ce produit Toshiba n’a pas été homologué
en tant que produit médical aux termes de la directive sur les Produits
médicaux, par conséquent il ne peut pas étre utilisé dans un cadre
médical sans autre vérification. L'utilisation dans les locaux
administratifs des hopitaux est possible a condition de disposer d’'une
autorisation des autorités compétentes.
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B Automobile : veuillez consulter les instructions du véhicule concernant
'usage de ce type de produit.

B Avion : suivez les instructions du personnel de bord concernant les
restrictions d'utilisation.

Autres environnements non concernés directement par la
directive EMC

B Utilisation en extérieur : ce produit a usage domestique/de bureau n’est
pas étanche et son seuil d’isolation électrique est relativement bas.

B Atmosphére explosive : I'utilisation de ce produit dans ce type
d’environnement (Ex) est interdite.

Informations spécifiques aux pays de IUnion
Européenne :

REACH - Déclaration de conformité

Le nouveau reglement européen (UE) concernant les produits chimiques,
REACH (Enregistrement, évaluation et autorisation des produits
chimiques), s’applique depuis le 1er juin 2007.

Toshiba s’engage a se mettre en conformité avec tous les criteres REACH
et a fournir a ses clients des informations sur les substances chimiques de
nos produits conformément aux réglements REACH.

Mise au rebut des produits

Le symbole de poubelle barrée indique que le produit et ses
composants ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageéres.

La barre noire indique que le produit a été mis sur le marché aprés
le 13 aolt 2005.

N o, participant a la collecte sélective des produits, vous
participerez au rejet responsable des produits, ce qui nous aidera
a éviter les conséquences négatives sur I'environnement et la
santé humaine.

Pour plus de détails sur les programmes de collecte et de
recyclage disponibles dans votre pays, consultez notre site Web
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) ou
contactez la mairie ou le magasin ou vous avez acheté le produit.
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Avis

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Tous Droits Réservés.

TOSHIBA se réserve le droit d’apporter des modifications techniques.
TOSHIBA n’accepte aucune responsabilité pour les dommages liés
directement ou indirectement a des erreurs, des omissions ou des
différences entre I'ordinateur et la présente documentation.

Le nom Toshiba et ses logos sont des marques déposées de Toshiba.
Les autres marques commerciales mentionnées ou figurant dans ce
document appartiennent a leur propriétaire. Erreurs et omissions
exceptées.
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Eicaywyn

2aG euxapIoToUUE TTou €TTIAEEATE TN HOVADdA GKANPOU diokou

CANVIO BASICS tng TOSHIBA.

AloBdaoTe TTPOCEKTIKG auTd TO EyxeIpidio Xpriong, KaBwg TrepIEXEl OAEG TIG
OXETIKEG TTANPOPOPIES YIA TNV EYKATACTACT, TN XPAON KaI TN OUVTHPNON TNG
povadag diokou kaBwg kal CUPBOUAEG yia TNV aoPdAEia.

> TTEPITITWON TTOoU N HovAda SioKOU OEV CUPTTEPIPEPETAI OTTWG AVANEVETAI,
avaTpELTE OTNV £vOTNTA “ZUXVEG EPWTACEIS” OTO TEAOG auToU TOU
eyxelpidiou.

EAéySTe Ta €§apTHATA

QuickStartGuide

Warranty Card

CANVIO BASICS KaAwdio Micro-B USB 3.0 0dnyoég ypriyopng
(oupTrepiAapBaveTal To €KKivnang
EYXEIPIDIO XProNG) Kal @UAAGSIO eyyunong

AuTé 10 Eyxeipidio xpriong éxel atrooTaAei oTtny idia Tn povada diokou.
2uvIoTOUME Va dNUIOUPYNOETE EPEDPIKA avTiypapa Tou eyXeIpIdiou XpAong
o€ éva CD ) otnv TOTTIKA povada dioKoU auEowG PETA TNV EYKATACTAON TNG
povadag diokou.
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Odnyiec aoc@aAsiag

Tnpeite TTPOCEKTIKA TIG TTAPAKATW TTPOPUAAEEIS YIa aTTOQUYR
duaAeitoupyiag | BAARNG TNG povadag diokou.

[ A NPOEIAONOIHEH]

B Befaiwbdeite 611 OnuIoupyeiTe eQedPIKA avTiypaga yia OAa Ta dedopéva
oTtn povéada diokou, kabwg n Toshiba dev eival uTTeBuUVN yia TuxOV
KOaTaoTPOo®N N atmwAcia Twv dedopévwy. H Toshiba dev Ba kaAlyel Ta
£€€000 yIa TUXOV avAakTnan ded0oUEVWIV.

B Mnv

avoiyeTe TO TTEPiIBANUA i TN Povada diokou
ATTOOUVAPHOAOYEITE TN Yovada diokou ) yépn NG

TOTTOBETEITE UYPA KOVTA i} £TTAVW OTN Jovada diokou, KaBwg YTTopeEi
va TTpokANnBei {nuid otn povada diokou, TPAUPATIONAG,
nAekTpoTTANEia i} TTupkayid

aQrveTe TN povada dioKOU va XTUTTACEI e GANO aVTIKEIYEVO, va
TTECEI 1] va TPAVTOXTE]

METOKIVEITE TN povada kaTd Tn AsiToupyia, KaBwg PTTopEi va
TTPOKANOEi KaTaOTPOPr BESOPEVIWIV

XPNOIMOTIOIEITE AANEG BUPEG EKTOG ATTO auTrV Tou diauAou USB
TTAPOXNAG 10XU0G

aTmmoouvoEETE Ta KAAWDIA KOTA TN AcIToupyia. AQaipéOTe TTPWTA TN
povdada diokou!

eKOETETE TN Povada diokou o€ BEpUOKPATiEG EKTOG TOU EUPOUG

5° — 35°C kard 1n Asitoupyia kai o€ Beppokpaaieg -20° — 60°C evw
€ival aTTEVEPYOTTOINUEVN

€KOETETE TN povada BioKou 0o€ OUVONKEG uypaaciag

KOAUTITETE TN Povada diokou KaTtd Tn AsiToupyia, KaBwg PTropei va
utTEpOepuavOEi

B ATOOUVOEDTE QUECWG TN Jovada av

Byaivel katvog fp acuviABIaTn oopr atd To TTEPIRBANUA TG HOVAdAg
diokou

éxel O1ei0duoel vepd aTo TrePiBANUa TG povadag ) av Bpaxei
€xEl €10aX0OEi KATTOIO0 AVTIKEINEVO OTO TTEPIBANUA TNG povadag diokou

£xel KataoTpaei To KOAwdIo (O€ pia TETOIA TTEPITITWON,
QVTIKATAOTAOTE TO KAAWDIO PE Eva KAIVOUPYIO)

Av n Hovada dioKOU dEV CUUTTEPIPEPETAI OTTWG AVAUEVETAI 1} OV EXETE
AUPIBOAIEG OXETIKA PE TNV NAEKTPIKI AOQPAAEIQ, KAAEOTE AUECWG TOV APIOUO
avoIXTAg emmikoivwviag TNg TOSHIBA | évav e€ouaiodoTnuévo peTatrwAnTh!
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AnTaITAOEI§ CUOTNHATOG

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
Eme€epyaotrc 750 MHz A TaxUTtepog

Xwpog aTo okAnpo dioko Tou cuoTAuaTog: 10 MB
Mvrun cuoTiuaTog 256MB

Mia eAetBepn BUpa USB 3.0 4 USB 2.0

To USB 3.0 ¢ivai auuBaré mpog ra miow ue 1o USB 2.0.

Eykaraoraon Tng povadag diokou

MepIkéG TTANPOPOPIES Yia TV TPOPOdOTia HEGW BIaUAOU Kal HETW TOU
TTapexouevou kaAwdiou USB:

H povada diokou TTou di1aBETeTe TPpOPOBOTEITAI HETW BIAUAOU. ZUVETTWG,
Oev xpeIGleTal va CUVOETETE KATTOIO EEWTEPIKI TPOPODOCIia PEUNATOG,
KaBwg 6A0 TO peUa TTOU XPEIAZETAI TTAPEXETAI JECW TNG OUVOEDEUEVNG
B0pag(wv) USB.

Agv gival duvartr) n xprion A ouvdean oTn povada Siokou TTadNTIKWY
diavopéwyv USB ) Buopdtwy USB 61Twg 11.X. VI TTANKTPOAGYIO, TTOVTIKI
1l GAAQ TTaPOPOIa TTPOIOVTA.

BeBaiwBeite 611 Ta BUcuaTa el0dyovTal CwaTd.

Moté unv médete Ta KaAwdia dtav Ta ouvdéeTe. EAEyETE TNV TTOAIKOTNTO
pIv amé T ouvdeon!

Eyxeipidio xpriong

GR-4



CANVIO BASICS

2UvOeon TnG Hovadag diokou oTOV
ummoAoylioTn oag

S
SS T

o

1. Boopa micro-B USB 3.0 3. Tumko Buopa USB 3.0 A

2. EvdeikTikA Auxvia Aertoupyiag/dedopévwy 4. Kevrpiko USB 3.0
oupBaré Tpog Ta TTiow pe To USB 2.0

1. AQOoU evepPYOTTOINOETE KAl EKKIVAOETE TTAPWG TOV UTTOAOYICTA 0Ag,
ouvdéaTe 1o TUTTIKO BUopa USB 3.0 A o€ uia Bupa USB Tou KevTpikoU
OUCTAUOTOG 0ag i o€ évav evepyo diavopéa USB.

Mrropei va xpeiaareite évav KeVIpIKO eAeYKTH KapTwv Express Card USB

3.0 yia Tov ummoAoyiaTh oag, av autog dev éxel Bupa USB 3.0. Emiong,

utTopEiTe va ouvdéaere Tn ouoakeun otn 8upa USB 2.0 tou utroAoyioTh
oag. QoTéo0, n TaxurnTa uerapopds 6a umofabuioTei o autrv ToU
USB 2.0.

2. Twpa, cuvdéaTe To BUoua micro-B USB 3.0 otnv avrioToixn BUpa oTn
Hovada dioKou.

Apéowg,
B OBa avdawel n evOEIKTIKN Auxvia AsiToupyiag/dedopévwv
B 0Oa svepyoTtroinBei n povada diokou

B 0Oa mpooapTnBei n povada diokou kal Ba eupavioTei éva €IKoVidIo
véag povadag diokou aTnv emAoyn “O Y1oAoyioTAg pou”
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A@aipgon Kal armroouvoeo TNG
Hovadag diokou

JuvioTdTal ISIITEPA VA PNV OTTOCUVOEETE T HOVADA BiCKOU ATTAWG
atroouvd£ovTag To KaAwdIO OUVOEDNG, ETTEION EVOEXETAI TN OTIYMI EKEIVN VO
eyypdgovtal dedopéva otn govada diokou.

Tétolou €idoug dedopéva Ba xabouv Kail n povada diokou PTropei va
utrooTei BAdBn!

AKoAOUBAOTE Ta TTAPAKATW BrNATA VIO VO AQAIPECETE JE AOPAAEIO TN
povada diokou (Windows).

1. Kdvte KAIK 0TO €IKOVidIo “ACQaArG KATAPYNON CUGKEUWY UAIKOU Kal
E€aywyr ammobnKeuTIKWV JECWV”.
Oa gppavioTei £va avaduUOPEVO UAVUHA UE TIG EEWTEPIKEG TUTKEUEG TTOU
gival ouvoedepéveg OTOV UTTOAOYIOTA 0AG.

2. EmA£ETe TN povada diokou TNg TOSHIBA yia e€aywyn).

MeTd atrd pEPIKA OeuTEPOAETTTA, Ba AGBETE pia €1doTToinon 6Tl TWPA
MTTOPEITE VO PAIPECETE UE AOQAAEIQ TN CUOKEUN.

3. Kdavte KAk 1o “OK” KaI TWPO UTTOPEITE VA ATTOOUVOETETE TN HOVAdA
diokou.

KaBapiopog Tou epIiBARpaATOg TNG povadag diokou

Mpiv amré Tov kaBapiopd Tng povadag diokou, BeRaiwBeiTe OTI TNV EXETE
aTTO0UVOETEl OTTO TOV UTTOAOYIOTH. ZUVIOTOUUE VO XPNGCIYOTIOIEITE YVWOTA
TTPOIOVTA YIA TOV KABAPIOPO TNG KOI VO OKOUTTICETE TUXOV UTTOAEITTOUEVO
uypo OTNV ETMPAVEIA TNG.

MNep1oooTEPES CUHNBOUAEG

MNa TePIooOTEPEG EVEPYEIEG KATA TNV KAVOVIKI AEITOUpYia OTTWG
JETOVOHATia TG HOVABAG BioKOoU, dNUIoUPYIa avTIYPAPWY ao@aAEiag
dedopévwy A diaxeipion apxeiwv, guvioToupe va dIaBAceTe TO eyXeIpidlo
XPriong Tou AEITOUPYIKOU GAG OUCTAUATOG.

Etriong, yia TIg epyagdieg ouviipnong 0TTwg avaouykpdTnan Kal
BeATIOTOTTOINGN CUVICTOUNE VO AVATPEEETE OTO EYXEIPIDIO XPOTN TOU
AeIToupyikoU 0ag CUCTAPATOG.

ETriong, ouvioToUupe 1IBI1AITEPA VA EYKATACTAOETE €Va AOYICUIKO TTPOCTOCIOG
atrd 100G, yia va TTpooTaTeleTe Ta dedouéva oag atrd BAGRES TTou
TTpoKaAoUvTal atrod 100G A TTpoypdupara doUpeEiou TITTou.
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ZUXVEG EPWTNOEIS

: Xpeiaetal va diapop@wow Tn HovAada digKou PETA TNV EyKATACTACN);

Ox, eTmeIdnf n povada SioKou dIaNOPPWVETAI KATA TNV KATAGKEUH TNG.

Xpeldlovral Tpoypdapuata odAynong USB yia Windows;
Ox, eival Adn d1aBéaiya oTo Asitoupyiké aag ocUOTNUA.

MTT0pW Va eKKIVAOW TO oUOTNUG Pou atrd Tn povada diokou;

: Oy, emreidn Ta Windows dev utrooTnpifouv Tnv €KKivnan oo Tig

€EWTEPIKEG HOVAdEG OKANPOU dioKou.

MNati dev xpeidleTal aveyioTApa n hovada Siokou;

O1 povadeg diokou éxouv oxedlaoTei yia BEATIOTN atraywyr BepudTnTag
KO OUVETTWG OV XpeIddovTal avePIoTHpd. AUTO €XEl WG OTTOTEAECUA TN
oxedov abbépufn Asitoupyia Toug.

: Nati n xwpnTikdTNTa TNG povadag diokou Trou S1aBETw (OTTWG GaiveTal

ota Windows) givail gIKpOTEPN ATTO TNV TTPAYUATIKA;
AuTr n dlogopd egnyeiTal KABWG UTTAPXOUV BIOPOPETIKEG PEBODBOI
UTTOAOYIOHOU TNG XWPNTIKOTNTAG.

O1 KATOOKEUAOTEG TwV Jovadwv okAnpoU digKou XpnaoiyoTrololVv To
0eKadIKO aUCTNUA, EVW) TO AEITOUPYIKO GUCTNUA XPNOIUOTTOIEI TO
OuadIkd oUCTNUA.

Mapadelypa dekadikol CUCTANOTOG:
1GB = 1.000MB = 1.000.000KB = 1.000.000.000 bytes
Mapadelypa duadikol GUGTAPATOG:
1GB = 1.024MB = 1.048.576KB = 1.073.741.824 bytes

AuUTO £xe1 wg atroTéAeapa, évag OioKog pe xwpnTikdtnTa 120GB
(6ekadikd) ata Windows va @aiverail 611 £x€1 povo 112GB (duadiko).

: MTTopw va xpnoiyotroifow Tn Jovada SioKou yia va avTiypdyw £va

AeIToupyikd oUoTnua attd évav UTTOAOYIOTA a€ évav GAAOV;

Ox1, TTpETTel va aKOAOUBATETE TIG 0BNYiEG TOU KATOOKEUAQTTH TOU
AeIToupyikoU GUOTAPATOG yIa TNV eykaTdaTacn. ‘Eva atrAd avtiypago
&V QpKEi.

Mpoogépel n Toshiba uttnpeaieg amokardoTaong dedouévwy;

Nai, n Toshiba mpoo@épel pia uttnpeaia ammokatdoTaong dedoOUEVWV YIa
€EWTEPIKEG HOVAdEG OKANPOU digkou. EAEyETe TNV TOoTTOBEDIQ pag OTO
web www.toshiba-europe.com/services yia TTEPIOTOTEPEG TTANPOPOPIES
OXETIKA PE QUTAV TNV UTTNPETia.
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AvTigyeTwmon mpoBAnpaTWY

O uttoAoyIoTAG pou dev avayvwpilel kKaBOAou Tn Povada dioKou.
B Befaiwbeite 6T OAeG 01 GUVOETEIG GAG Eival OOPAAEIG.

B Av n povdda diokou oag gival ouvdedepévn HECW vOg diavouéa USB,
BeBaiwBeite 611 diabéTel TN DIKA TNG TPOPOdOTia PEUUATOG.

B Av xpnoigotrolgite pia TpdoBeTN KAPTA, BePalwbeite 611 AeIToupyei
OWOTA KAl EVNUEPWATE TO AOYIOUIKO/UNIKOAOYIOUIKO.

Eivar emikivduvo av BeppavBei n povada diokou katd Tn AsiToupyia;
A: AuTo eival puoioloyikd kal ouveTTwg dev gival eTTIKivOUvo.

H povéda epgaviCel éva privupa ocUP@wva Pe TO OTTOI0 N GUOKEUR eV
EVEPYOTIOIEITA.

A: AUo mBavoi Aoyol. Eite utrdpxel TpéBAnua Tpo@odoaiag Kal TTPETTEl va
eNéyEeTe TIG GUVOETEIG, €iTE N povada Siokou TTapouaiddel SUCAEIToUpyia
Kail atraireital oépPRIg.

Agv ptropw va dw Tn povada diokou atnv emAoyn “O YToAoyioThg pou”,
OAAG epgaviletal aTn AlaxEipIon ZUGKEUWV.

A: AkolouBnaTe TIg TTapakATw odnyieg:

1. Kavre degi kAik atnv emAoyn “O YToAoyIioTrg pou”.

2. EmAégte “Alayeipion” oto avadudpevo Pevou.

3. EmA&gTe “Alayeipion Aiokwv”.
Oa deite pia AioTa Ye TIG SI0BE0IUEG TUOKEUEG aTTOBAKEUTNG.

4. EAéyEre av epgavicetal n yovada diokou 0ag.

5. Kavte d¢i KAk oTo 0€16 TTACicI0 Kal €TTIAEETE “Alaypagn
dlapepiopaTog” aTo avaduduevo Pevou.

6. Kavte 6¢&i KAIK aTo TTAGioI0 KaI €TTIAEETE “Anuioupyia véou
dlapepiopaTog” aTo avaduduevo Pevou.

7. % ouvéxela emAEETE “TlpwTelov diapépiopa” aTo TTapabupo
0dnyou diapepiopatog. Kavte KAk oto ETTopevo.

8. Oa gupaviotei Eva ypdupa povadag diokou, TO OTToI0 PTTOPEITE Va
aAAGEeTe. Kavte KAk oTo ETropevo.

9. EmBeBaiwoTe yia diapdpewaon TG Hovadag dioKou.

21NV TPooTdBeId pou va diagop@wow To dioko, Aaufavw To pyfvupa “Agv

nrav duvatr] n oAokAfRpwaon TngG diapépewong”.

A: Auto ptropei va TTpokAnBei Adyw Siapopewong Tng povadag diokou he
TO ouoTnpa apxeiwv FAT.
AokiydoTe 10 ouoTnua apxeiwv “NTFS”. Auté Ba rpétrel va AUael To
TTPORANua.
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Yniootnpién Tng Toshiba

XpeiadeoTe Bondeia;
AvaTpé€Te oTn agehida uTTooTAPIENG HOVAdWY OKANpPoU SioKou Kai
TpOoidvTwv atroBrikeuong Tng TOSHIBA:

www.toshiba.eu/storage/contact

MNa a&iwoeig eyyunong, emoke@deite Tn dielBuvon:
computers.toshiba.eu/options-warranty

KavovioTIKEG ONAwWOoEIg

Zuppopewon kara CE

To 1rpoidv autd @épel onpavon CE olpgpwva e Tig
ATTAITACEIG TWV OXETIKWY Odnyiwv Tng EE. YTretBuvn yia
Tn oAupavon CE eival n Toshiba Europe GmbH
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, eppavia.

‘Eva avTiypa@o TG emionung dnAwaong cuppépewaong
MTTOPEITE Va AGBETE aTTO TNV TTOPOKATW TOTTOBETIa web:
http://epps.toshiba-teg.com.

MepifaAdov epyaaiag

H nAekTpopayvnTiki cupBatétnta (EMC) autou Tou TTpoidvTog £xEl
eMBERAIWOEI TUTTIKA yIO QUTAV TNV KATNYOPIa TTPOIGVTWY YIda Ta
ovopaléueva oIKIakd, ETTayyEAUOTIKA Kol EAA@PAG Blopnxaviag
mepIBaAovTa. Kavéva aAANo TTepIBAAAOV epyaaiag dev €xel eTiReRalwbei
atré Tnv Toshiba kal n xprion autou Tou TTPOIGVTOG O AUTA TA
TEPIBAAAOVTA EpyaTiag UTTOPEI VO UTTOKEITAI O€ TTEPIOPITUOUG ) Va PNV
gival ouviaTwpevn. MiBavég GUVETTEIEG aTTO TN XPrON ThG CUOKEURG QUTAG
oe un empBeBaiwpéva TepIBAAAOVTA epyaciag evoEXETal va gival ol €EAG:
TTapePBOAEG aTTO GAAQ TTPOIGVTA ) AUTO TO TTPOIGV OTN YUPW TTEPIOXA UE
atToTéAEOpa TNV TTPOoWPIVA duTAEITOoUpYia A TNV ATTWAEIN/KOTAOTPOVN
oedopévwy. Mapadeypa un empPBepaiwpévou TePIBAAAOVTOG Epyaaciag Kal
OXETIKWYV OUOKEUWV:

B Biounyxaviké TepIBAAAov (T1.X. TTEPIBAAAOV OTTOU XPNOIUOTTOIEITAI KUPIWG
BiKTUO TPIPACIKOU pelpaTog Taang 380V): kivduvog TTapeufoAwv atréd
auTS TO TTPOIGV AOYW TTIBAVWIV IGXUPWV NAEKTPONAYVNTIKWY TTEIWV
181aiTepa BITTAA 0€ PeydAa pnyxavhpaTa rp Hovadeg 1oXU0G.

B laTpiké TTePIBAANOV: N cupBaTdTNTA PE TNV 0BNYyia yia Ta
IATPOTEXVOAOYIKG TTPoidvVTa dev £xel eIReRaiwdei atrd Tnv Toshiba,
OUVETTWG, AUTO TO TTPOIOV EV PTTOPEI VA XPNOIUOTTOINBE WG IaTPIKO
Xwpig Tepaitépw empBeRaiwon. H xprion o€ cuvnBiopéva TTepIBGAAovTa
ypageiou T1.X. o€ voookoeia, dev dnuioupyei TTpoAfuara, epdoov dev
UTTAPXEI TTEPIOPICHOG ATTO TO APUOBIO BIOIKNTIKO TTPOCWTTIKO.
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B [MepiBdAAov oxnudTwyv: avaTpégTe aTIG 0dnyieg KATOXOU TOU OXETIKOU

OXAHATOG YIa CUPPBOUAEG OXETIKA UE TN XPON auToU TOU TTPOIOGVTOG
(katnyopia).

B [epiBAANOV aEPOOKOPWV: TNPEITE TIG 0ONYIEG TOU TTPOCWTTIKOU TITACNG,

AVAPOPIKA PE TUXOV TTEPIOPICHOUG WG TTPOG TN XPAON TNG CUOKEUNG.

AAAa miepifaAAovra mou dev oyeTilovral HE THV
NAEKTPOHAYVNTIKI) CUHBATOTNTA

B ECwrepikn XprAon: o€ éva TUTTIKO OIKIOKS TTEPIBAAAOV 1 ypageiou auTo To

TTPOoIGV dev dIABETEN IBIAITEPN AVTIOTAON KATA TNG EI0XWPENONG UYPACIiag
Kal KOTA TWV 1I0XUPWYV KPABOTHWV.

B EkpnkTikA atpéo@aipa: dev EMTPETTETAI N XPACON AuToU TOU TTPOIGVTOG

o€ T€Tolou €idoug TTepIBAAAOVTA EpyaTiag.

O1 MapakdaTrw MANPoPopiES aPopoUlVv HOVO OE KPATNH

HEAN Tng E.E:

REACH - AQAwon CUHHOPPWONG

O véog kavoviopdg Tng EupwraikAg Evwong (EE) TTepi XnNUIKWV ouciwy,
REACH (Kataxwpnon, AgioAdynan, Ad€iod6Tnan XnUIKWwv), IoXUEl atrd TNV
1 louviou 2007.

H Toshiba deopeltetal yia TNV eKTTARPWON OAWYV TwV ATTAITICEWY TOU
kavoviopoU REACH kai yia Tnv TTapoxr oToug TTEAATEG TNG TWV OXETIKWV
TTANPOPOPIWV YIA TIG XNUIKEG OUTIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OTA TTPOIOVTA TNG
oUp@wva e Tov kKavovioué REACH.

Améppiyn TWV MPOIOVTWYV

To oUpBoAo Tou diaypappévou KABOU UTTOBEIKVUEI OTI T TTPOIOVTA
Oev TTPETTEI va CUAAEYOVTAI KOl VO ATTOPPITITOVTAI HOGi PE TO OIKIOKA
aTroppiypaTa.

H paipn ypauun utrodeikvUel 6T TO TTPOIOV d1aTédnke oTnv ayopd
peté mig 13 AuyouoTou 2005.

TnpwvTag TNV EEXwPIOTA TUANOYA TwV TTPOIOGVTWY, GUUBAAAETE
oaTn SIacPAAIoN TNG CWATHGS ATTOPPIYNS TWV TTPOIGVTWYV Kal
BonBdte oTNV TTPOANYN TWV APVNTIKWY CUVETTEIWV YIO TO
TEPIBAANOV Kal TNV avBpwITIVN UyEia.

MNa meploodTepeg TTANPOPOPIEG OXETIKA YE TA TTPOYPANHATA
OUAOYNG Kal avakUKAwaoNG TTou diaTiBevTal aTn XWpa oag,
€MOKePOEiTE TNV TOTTOBETIO Pag 0TO web
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) i
ETTIKOIVWVAOTE PE TO ApudBIO YPAPEIO OTNV TTEPIOXH OAG I PE TO
KOTAOTNUA atrd TO OTT0I0 ayopACATE TO TTPOIOV.

Eyxeipidio xpriong
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ZNHEIWOEIG

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Mg EmigpuAagn KaBe Nouipou
AlKoIwpaTog.

H TOSHIBA diatnpei 1o diKaiwpa EKTEAEONG TEXVIKWV aAAQywV.

H TOSHIBA &¢v avaAapfdvel kayia euddvn yia Tuxdv {nuieg Tou
opeilovtal Aueoa i EuPeca o€ oPAAPATA, TTAPAAEIWEIS 1] avakoAouBieg
METAEU TOU TTPOIOVTOG KaI TNG TEKUNPIWANG.

H ovopaoia Toshiba kai Ta AoyéTuTtd TnG €ival orjpata KatateBEvTa TnG
Toshiba. Ta utréAoITra eyTTOPIKG CAPATA TTOU AvVaPEPOVTAI ) EppavifovTal
07O TTapPOV £yypago avayvwpiovTal wg IS10KTNTIa TWV avTioToIXwV
SikaloUxwv. E€aipolvTtal Ta o@AaApaTa Kal ol TTapaAEiYEIS.
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Uvod

Hvala na odabiru TOSHIBA CANVIO BASICS pogona tvrdog diska.

Molimo paZljivo proéitajte Korisnicki priruénik, u njemu se nalaze sve vazne
informacije o instalaciji, koristenju i odrzavanju pogona, kao i sigurnosne
upute.

U slucaju da se ne ponasa kao $to se ocekuje, molimo pogledajte odjeljak
,Cesto postavljana pitanja“, na kraju ovog priru¢nika.

Provjerite dijelove

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHIBA

CANVIO BASICS USB 3.0 Micro-B kabel Vodi¢ za brzi poc¢etak
(uklju€ujuéi Korisnicki i Jamstveni list
priru¢nik)

Ovaj Korisnicki prirucnik nalazi se ucitan na samom pogonu.
Preporu€ujemo da odmah nakon instalacije pogona napravite sigurnosnu
kopiju Korisni€¢kog priru¢nika na CD disku ili na vaSem lokalnom pogonu
tvrdog diska.

Sigurnosne upute

Kako biste izbjegli neispravan rad ili oStecenje pogona, pazljivo slijedite
dolje navedene mjere opreza.

| A UPOZORENJE|

B Pobrinite se da izradite sigurnosnu kopiju podataka na svim pogonima
jer Toshiba nece snositi odgovornost za oStecivanije ili gubitak
podataka. Toshiba ne obuhvacéa jamstvom gubitak podataka.

B Nemojte
B otvarati kuciste ili pogon
B rasklapati pogon ili njegove dijelove
B stavljati tekucine blizu ili na pogonu jer time mozZete oStetiti pogon,

izazvati tjelesnu ozljedu ili dovesti do elektricnog udara ili pozara

Korisnicki priru¢nik HR-2
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udarati, bacati ili tresti pogon

premjestati pogon dok je u radu jer mogu se ostetiti podaci
koristiti druge priklju€ke osim USB sabirnice s napajanjem
odspajati kablove prilikom rukovanja. Prvo demontirajte pogon!

izlagati pogon temperaturama izvan opsega od 5 °C — 35 °C za
vrijeme rada i temperaturama od -20 °C — 60 °C u isklju¢enom stanju

izlagati pogon mokroj ili vlaznoj okolini
pokrivati pogon za vrijeme rada jer to moze dovesti do pregrijavanja

B Odmah odspojite pogon ako

se iz pogona Siri dim ili neuobi€ajeni miris

B je voda prodrla u kuciSte pogona ili ako se on smocio
B je u kuciste pogona dospio neki predmet
B je kabel ostec¢en ( u tom slucaju zamijenite kabel novim)

Ako se pogon pona$a suprotno ocekivanjima ili ako dvojite u vezi elektricne
sigurnosti, odmah kontaktirajte vruéu liniju TOSHIBA ili ovlastenog
predstavnika!

Zahtjevi sustava

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

CPU s 750 MHz ili brzi

10 MB prostora na tvrdom disku sustava

256 MB memorije sustava

Jedan slobodan USB 3.0 ili USB 2.0 priklju¢ak

NAPOMENA| USB 3.0 je unatrag kompatibilan s USB 2.0

Instalacija pogona

Neki podaci o radu sa sabirnicom s napajanjem i prilozenom USB kabelu:

B Vas pogon ima sabirnicu s napajanjem. Stoga, nema potrebe za
spajanjem vanjskog izvora napajanja jer svu potrebnu struju
osiguravaju spojeni USB prikljucci.

B Pasivni USB koncentratori ili USB konektori kao $to su tipkovnice, mi$ ili
sli¢ni proizvodi se ne mogu Koristiti ili spojiti na pogon.

B Pobrinite se da se konektori umetnu ispravno.

B Nikad nemoijte koristiti pritisak za spajanje kabela. Provjerite polaritete
prije spajanja!

Korisnicki priru¢nik
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Prikljucivanje pogona na racunalo

’

1. USB 3.0 Micro-B priklju¢ak 3. USB 3.0 standardni-A priklju¢ak
2. Signalno svjetlo napajanja / podataka 4. USB 3.0 host

kompatibilan s USB 2.0

1. Uz ukljuéeno i potpuno pokrenuto racunalo, spojite USB 3.0 Standard-A
konektor u USB priklju¢ak vaseg sustava, na aktivnom USB
koncentratoru.

MoZda cete trebati kontroler hosta za express Card USB 3.za vase

NAPOMENA | racunalo ako ono nema USB 3.0 priklju¢ak. Uredaj takoder moZete

spojiti na USB 2.0 priklju¢ak vaseg racunala, medutim brzina prijenosa
¢e biti snizena na brzinu USB 2.0.

2. Sada prikljug¢ite USB 3.0 micro-B konektor u odgovarajucéi priklju€ak
samog pogona.

Odmanh,

B ce zasvijetliti signalno svjetlo napajanja / podataka

B c¢e se ukljuciti pogon

B pogon se mora postaviti i ikona novi pogon se mora pojaviti u
,Moje racunalo*

Skinite i odspojite pogon

Strogo se preporuc¢a da ne iskopCavate pogon na nacin da samo odspojite
kabel, jer je moguée da se u to vrijeme zapisuju podaci na pogon.

Ti podaci ¢e biti izgubljeni, a pogon se moze fizicki ostetiti!

Korisnicki priru¢nik HR-4
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Molimo slijedite sljede¢e korake za sigurno uklanjanje pogona (Windows).
1. Kliknite ikonu ,Hardver i izbacivanje medija“

Pojavit ¢e se poruka u sko€nom okviru s popisom vanjskih uredaja
spojenih na racunalo.

2. Odaberite TOSHIBA pogon za izbacivanje.

Nakon nekoliko sekundi, dobit ¢ete obavijest da je sada sigurno ukloniti
uredaj.

3. Kiiknite ,U redu” i sada mozete iskop&ati pogon.
Ciséenje kuéista pogona
Prije ¢iS¢enja pogona, pobrinite se da bude fizi¢ki odvojen od racunala.

Predlazemo da koristite standardne proizvode za &iSéenje i pobrinite se da
obriSete moguce preostale tekucine.

Deatljni savjet

Za sve radnje koje se ne ubrajaju u normalan rad kao $to je preimenovanje
pogona, stvaranje sigurnosne kopije podataka ili upravljanje datotekama,
predlazemo da procitate korisnicki priruénik vaseg operativnog sustava.

Za zadatke odrzavanja kao $to su defragmentacija ili optimizacija, takoder
predlazemo da pogledate korisnicki prirunik operativhog sustava.

Takoder ¢vrsto preporu¢amo instalaciju antivirusnog softvera, za zastitu
podataka od namijernog ostecivanja uzrokovanog virusom ili trojanskim
programima.

Cesto postavljana pitanja

Q: Trebam li formatirati pogon nakon instalacije?
A: Ne, jer je pogon ve¢ formatiran tijekom postupa proizvodnje.

Q: Trebam li USB upravljacke programe za Windows?
A: Ne, oni su vec¢ dostupni s vasim operativnim sustavom.

Q: Mogu li pokrenuti sustav s pogona?

A: Ne, zato Sto Windows ne podrzava pokretanje s vanjskih pogona tvrdog
diska.

Q: Zasto pogon ne treba ventilator?

A: Pogoni su dizajnirani tako da imaju optimalne gubitke topline, te stoga
ventilator nije potreban. Ovo rezultira skoro neéujnim radom.
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Q:

A:

Zasto je kapacitet mog pogona (kako je prikazan u sustavu Windows),
maniji od njegova stvarnog nazivnog kapaciteta?

Ova razlika se moZe objasniti razli¢itim metodama izracunavanja
kapaciteta.

Proizvodaci pogona tvrdog diska radunaju u decimalnom sustavu, dok
operativni sustav ra¢una u binarnom sustavu.

Decimalni primjer:

1 GB =1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bajtova

Binarni primjer:

1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bajtova

Kao rezultat, tvrdi disk veli¢éine 120 GB (decimalno) se u sustavu
Windows pojavljuje kao samo 112 GB (binarno).

: Mogu li pogon upotrijebiti za kopiranje operativnhog sustava s jednog na

drugo ra¢unalo?

Ne, morate slijediti upute dobavljaa operativnog sustava za instalaciju.
Jednostavno kopiranje ne radi.

: Nudi li Toshiba usluge za oporavak podataka?

Da, Toshiba nudi uslugu za oporavak podataka za vanjske pogone
tvrdog diska. Dodatne informacije o toj usluzi potrazite na nasoj web
stranici www.toshiba-europe.com/services.

Rjesavanje problema

Moje racunalo uopce ne prepoznaje pogon diska.

Provijerite jesu li svi spojevi Cvrsti.

Ako je va$ pogon spojen preko USB koncentratora, pobrinite se da ima
vlastiti izvor napajanja.

Ako koristite dodatnu karticu, provjerite radi li ispravno i aZurirajte
softver/firmver.

Je li opasno ako je pogon topao za vrijeme rada?

A:

Ovo je normalno i nije opasno.

Pogon mi javlja ,Uredaj se ne moze pokrenuti®.

A:

Moguéa su dva razloga. Problem je u napajanju i morate provjeriti
spojeve ili se radi o kvaru pogona i zahtjeva popravak.

Korisnicki priru¢nik
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Ne mogu pronaci pogon u ,Moje radunalo®, ali pojavljuje se u upravitelju
uredaja.

A: Slijedite ove upute:

1.
2.
3.

Kliknite desnom tipkom na ,Moje ra¢unalo®

Odaberite ,Upravljanje” u sko€énom izborniku.

Odaberite ,Upravljanje diskom®.

Morate vidjeti popis dostupnih uredaja za pohranjivanje.
Provijerite je li vas pogon na popisu.

Kliknite desnom tipkom na desni okvir i odaberite ,|1zbriSi particiju“ u
sko&nom izborniku.

Kliknite desnom tipkom na okvir na okvir i odaberite ,Kreiraj novu
particiju“ u sko€nom izborniku.

Zatim odaberite ,Primarna particija“ u prozoru ¢arobnjaka za
particije. Kliknite dalje.

Prikazat ¢e se slovo pogona, koje mozZete promijeniti. Kliknite dalje.
Potvrdite za formatiranje pogona.

Dok pokuSsavam formatirati pogon, dobivam poruku ,Ne mogu dovrsiti
formatiranje”.

A: Ovo moze biti uzrokovano formatiranjem pogona pomocu FAT sustava
datoteka.
Poku$ajte s ,NTFS* sustavom datoteka. Ovo mora rijeSiti problem.

TOSHIBA podrska

Trebate li pomo¢?

Potrazite TOSHIBINU stranicu podrske za tvrde diskove i proizvode
za pohranu:

www.toshiba.eu/storage/contact

U vezi popravaka u jamstvenom roku potraZite:
computers.toshiba.eu/options-warranty

Korisnicki priru¢nik
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Regulativne izjave

CE sukladnost

Ovaj proizvod nosi CE oznaku sukladno zahtjevima
vazecih direktiva EZ. Toshiba Europe GmbH,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Njemacka odgovorna

je za CE oznake. Kopija sluzbene Izjave o sukladnosti se
moze pronaci na ovoj internetskoj stranici:
http://epps.toshiba-teg.com.

Radno okruzenje

Elektromagnetska sukladnost (EMC) ovog proizvoda obi¢no se verificira za
kategoriju ovog proizvoda i vrijedi za takozvana stambena, komercijalna i
lakoindustrijska okruzenja. Sva druga okruzenja nisu verificirana u Toshibi i
upotreba ovog proizvoda u tim radnim okruzenjima moze biti ograni¢ena ili
se ne preporucuje. Moguce posljedice koriStenja ovog proizvoda u
neverificiranim okruzenjima mogu biti: Ometanje rada drugih uredaja ili
ovog uredaja u blizem okolnom podrucju, posljedica ¢ega je povremeni
neispravni rad ili gubitak/oSteé¢enje podataka. Primjeri neverificiranih radnih
okruZenja i odgovarajuci savjeti:

B Industrijsko okruZenje (npr. kad se pretezno koristi 3-fazna mreza od
380 V): Opasnost od smetnji na ovom uredaju zbog mogucih snaznih
elektromagnetskih polja osobito u blizini velikih strojeva ili jedinica za
napajanje.

B Medicinska okruzenja: Sukladnost s direktivom o direktivom o
medicinskim proizvodima nije verificirana u Toshibi, te se stoga ovaj
proizvod bez daljnjih verifikacija ne moze koristiti kao medicinski
proizvod. Upotreba u uobi€ajenim uredskim okruzenjima, npr.

u bolnicama ne predstavlja problem ako odgovaraju¢a administracija
nije nametnula odgovarajuéa ogranicenja.

B Automobilska oprema: Molimo vas potraZite savjete o upotrebi ovog
proizvoda (kategorije) u vlasni¢kim uputama svakog pojedinog vozila.

B Zrakoplovna oprema: Molimo vas da poStujete upute koje ¢ete dobiti od
zrakoplovnog osoblja u vezi ogranienja uporabe.

Dodatna okruzenja koja nisu u vezi s EMC

B Vanjska upotreba: Kao uobi€ajeni kuéni/uredski uredaj, ovaj proizvod
nema posebnih otpornosti prema prodoru vlage i nema potvrdu o zastiti
od udara.

B Eksplozivna okruZenja: Nije dozvoljeno koridtenje ovog proizvoda u
takvim radnim okruzenjima (Ex).
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Ove informacije vrijede samo za zemlje ¢lanice EU:
Izjava o sukladnosti REACH

Novi propis o kemikalijama u zemljama EU o kemikalijama, REACH
(Registracija, Evaluacija, Autorizacija i Ograni¢enje kemikalija), stupio je na
snagu 1. lipnja 2007.

Toshiba ¢e zadovoljiti sve REACH zahtjeve i posvecuje se osiguranju
podataka naSim korisnicima o kemijskim tvarima u na8im proizvodima
skladu s propisom REACH.

Zbrinjavanje dotrajalih proizvoda

Simbol s prekrizenom kantom za smece na kotacima pokazuje da
se proizvod mora zbrinuti odvojeno od kuénog otpada.

Crna traka oznacava da je proizvod stavljen na trzisSte nakon 13.
kolovoza 2005. godine.

Sudjelovanjem u odvojenom prikupljanju proizvoda i baterija,
L pomazete pravilnom nacinu zbrinjavanja proizvoda i na taj nacin
pomazete sprjeCavanju Stetnih posljedica za okoli$ i zdravlje
Covjeka.
Detaljnije podatke o programima za prikupljanje i recikliranje u
vasoj zemlji, potrazite na nasoj web stranici
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) ili stupite u
vezu s vaSom gradskom lokalnom upravom ili trgovinom u kojoj
ste kupili proizvod.

Napomene

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, sva prava su zadrzana.

TOSHIBA zadrzava pravo na tehnicke izmjene. TOSHIBA ne snosi
odgovornost za posrednu ili neposrednu Stetu proizaslu iz pogresaka,
propusta ili proturje€nosti izmedu ovog proizvoda i dokumentacije.
Toshibin naziv i logotip su registrirani zastitni znaci tvrtke Toshiba. Ostali
trgovacki znaci koji su spomenuti ili se pojavljuju u ovom dokumentu su
vlasnistvo njihovih odgovarajuéih vlasnika. Greske i propusti su iznimka.
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Bevezeto

Kdszonjik, hogy a TOSHIBA CANVIO BASICS merevlemez-meghaijtét
valasztotta.

Keérjlk, figyelmesen olvassa el ezt a felhasznaloi kézikonyvet, mivel
minden fontos tudnivalé megtalalhaté benne a meghaijto telepitésével,
hasznalataval és karbantartdsaval kapcsolatban, és biztonsagi tanacsokkal
is szolgal.

Ha az eszkdz nem a varakozasnak megfeleléen viselkedik, akkor lapozza
fel a ,Gyakori kérdések” cim( részt a kézikonyv végén.

A csomag tartalmanak ellenorzése

QuickStartGuide

Warranty Card

>
CANVIO BASICS USB 3.0 Micro-B kabel Elsé lépések kézikdnyv
(rajta a felhasznaloi és garancialevél
kézikdnyv)

A jelen felhasznaléi kézikdnyv fel van toltve a meghajtéra. Javasoljuk, hogy
a meghajto telepitése utan azonnal készitsen a felhasznaldi kézikdnyvrél
biztonsagi masolatot egy CD lemezre vagy a helyi meghajtora.

Biztonsagi utasitasok

A meghaijté hibas mikédésének vagy sérilésének megeldzése érdekében
tartsa szem el6tt az alabbi ovintézkedéseket.

AVIGYAZAT

B A meghajto valamennyi adatarol készitsen biztonsagi masolatot, mivel a
Toshiba nem vallal felel6sséget az adatok sériiléséért vagy elvesztéséért.
A Toshiba semmilyen adat-helyreallitasi koltséget nem fedez.

B Ne
B nyissa fel a meghajté burkolatat
B szerelje szét a meghajtét vagy annak részeit

Felhasznaléi kézikdnyv HU-2
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helyezzen folyadékot a meghajtora vagy annak kézelébe, mert az
kart tehet a meghajtéban, személyi sérilést okozhat, illetve
aramitéshez vagy tlizh6z vezethet

utdgesse, ejtse le vagy rdzza a meghaijtét

mozgassa a meghajtét mikddés kézben, mert megsérulhetnek az
adatok

hasznaljon buszrdl taplalt USB-tdl eltérd tipusu csatlakozot

valassza le a kabeleket mikodés kozben. El6bb le kell valasztani a
meghaijtét a rendszerrél!

tegye ki a meghaijtét az 5-35 °C-os (Uzemeléskor), illetve a
-20-60 °C-os (kikapcsolva) tartomanyon kivil es6 h6mérséklet
hatasanak

tegye ki a meghajtét nedves vagy nyirkos kérnyezet hatasanak
fedje le a meghajtét miikddés kézben, mert tiimelegedhet

B Azonnal vélassza le a meghajtot, ha

fust vagy szokatlan szag szall ki a burkolata alél

viz jutott a burkolata ala, vagy nedves lett a meghaijto
valamilyen targy kerult a burkolata ala

megseérilt a kabele (ilyen esetben cserélje ki a kabelt)

Ha a meghajtd nem az elvarhaté modon viselkedik, vagy ha kétségei
vannak az elektromos biztonsagot illetéen, akkor azonnal hivja a TOSHIBA
forrodrétjanak szamat, vagy forduljon a cég hivatalos viszonteladéjahoz!

Rendszerkovetelmények

IMEGJEGYZES|

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

750 MHz-es vagy gyorsabb processzor

10 MB szabad terllet a rendszer mereviemezén
256 MB rendszermemoria

Egy szabad USB 3.0- vagy USB 2.0-port

Az USB 3.0 visszamendlegesen kompatibilis az USB 2.0-val.

Felhasznaléi kézikdnyv
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A meghajto telepitése

Tudnivaldk a buszrél valé taplalasrél és a mellékelt USB-kabelrdl:

Ez a meghajtd buszrol taplalt eszk6z. Nem kell tehat kilsé tapforrashoz
csatlakoztatni, mivel a sziikséges aramot megkapja az USB-port(ok)on
keresztul.

A meghajtéval nem hasznalhat6 és nem csatlakoztathaté hozza
passziv USB-hub és billenty(izet, egér vagy hasonlé termékek
USB-csatlakozoja.

Ugyeljen a csatlakozok helyes csatlakoztatasara.

Soha ne hasznaljon erét a kabelek csatlakoztatasahoz.
A csatlakoztatas elétt ellendrizze a polaritast!

A meghajto csatlakoztatasa a
szamitogéephez

=
7‘\.,,:/”‘

1. USB 3.0 Micro-B csatlakozé 3. USB 3.0 Standard-A csatlakozo

2. Aramellatas/adat jelzéfény 4. USB 3.0 host
visszamendlegesen kompatibilis az
USB 2.0-ig

Ha a szamitégép operacios rendszere teljesen betdltédott,
csatlakoztassa az USB 3.0 Standard-A csatlakozot a gazdarendszer
egy USB-portjahoz vagy egy aktiv USB-hubhoz.

Ha a szamitégép nem rendelkezik USB 3.0-porttal, USB 3.0

|MEGJ EGYZES| Express Card alloméasvezériére lehet sziikség. Az eszkéz a

szamitégép USB 2.0-portjahoz is csatlakoztathatd, ebben az
esetben azonban az USB 2.0-nak megfelel6 értékre csékken az
atviteli sebesség.
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2. Ezutan csatlakoztassa az USB 3.0 micro-B csatlakoz6t az eszkéz
megfelel6 aljzatahoz.

Azonnal
B kigyullad az Aramellatas/adat jelzéfény
B bekapcsol a meghajtd

B végbemegy a meghajtd csatolasa a fajlrendszerhez, és Uj
meghajtéikon jelenik meg a ,Szamitogép” vagy ,Sajatgép” mappaban

A meghajto logikai és fizikai
levalasztasa

Komolyan tanacsoljuk, hogy a meghajtét ne pusztan a kabel kihuzasaval
valassza le, mert el6fordulhat, hogy éppen adatokat ir.

Az ilyen adatok elvesznek, és a meghaijto fizikai sériilést szenvedhet!
A meghaijté az alabbi eljarassal valaszthaté le biztonsagosan (Windows).

1. Kattintson a ,Hardver biztonsagos eltavolitasa és az adathordoz6
kiadasa” ikonra.

Megjelenik egy el6ugré Uzenetpanel a szamitégéphez csatlakoztatott
kils6 eszkdzok listajaval.

2. Valassza a TOSHIBA meghajt6 kiadasat.
Néhany méasodpercen beliil értesités jelenik meg arrdl, hogy az eszkéz
biztonsagosan eltavolithato.

3. Kattintson az ,OK” gombra. Kihuzhatja a meghajté kabelét.

A meghajté hazanak/burkolatanak tisztitasa

A meghaijté tisztitasa el6tt valassza le azt fizikailag a szamitogéprdl.
A tisztitdshoz a szokasos készitmények hasznalatat javasoljuk.
Az esetleges fol0s folyadékot tordlje le a meghajto fellletérdl.

Tovabbi tanacsok

A normal hasznalathoz kapcsol6do tovabbi miveletek — a meghajto
atnevezése, adatok biztonsagi mentése, fajlkezelés — végrehajtasahoz az
operacios rendszer felhasznaloi utmutatodjara tamaszkodjon.

Az olyan karbantartasi feladatok elvégzéséhez, mint a
toredezettségmentesités vagy az optimalizalas, ugyancsak az operacios
rendszer felhasznaldi utmutatéjanak hasznalatat javasoljuk.

Komolyan tanacsoljuk tovabbé viruskeresé telepitését, amely a virusok és
tréjai programok szandékos kartevésétdl védi az adatokat.
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Gyakori kérdéesek

K: Kell formazni a meghaijtét telepités utan?
V: Nem, a gyartasi folyamatba a meghajté formazasa is beletartozik.

K: Szikség van USB-illesztéprogramokra Windows rendszerben?
V: Nem, ezek mar rendelkezésre allnak az operacios rendszerben.

K: Betolthet6 a rendszer a meghajtorol?

V: Nem, a Windows ugyanis nem tamogatja a kilsé merevlemezrél
térténd rendszerbetdltést.

K: Miért nincs sziiksége a meghajténak ventilatorra?

V: A meghajt6 kialakitasa optimalis héelvezetést biztosit, ezért nincs
szukség ventilatorra. Ennek kdszénhetéen az eszkdz csaknem
hangtalanul miikodik.

K: Miért mutat a Windows a meghajté megadott kapacitdsanal kisebb
kapacitast?

V: A kilénbség a kapacitas szamitasanak eltérd modszereibdl fakad.
Mig a merevlemezgyartok tizes szdmrendszerben szdmolnak, az
operacios rendszer kettes szamrendszert hasznal.

Példa tizes szamrendszerre:

1 GB = 1000 MB = 1 000 000 KB = 1 000 000 000 baijt
Példa kettes szamrendszerre:

1GB =1024 MB = 1048 576 KB = 1 073 741 824 bajt

A 120 GB-os (tizes szamrendszer) merevlemez ezért a Windows
rendszer szamara csupan 112 GB-os (kettes szamrendszer).

K: Atmasolhaté a meghaité segitségével a szamitdgép operacios
rendszere egy masik szamitogépre?

V: Nem, a telepitéshez az operacios rendszer gyartdjanak utmutatasat kell
kdvetni. A puszta masolas nem elegendé.

K: Kinal a Toshiba adat-helyreallitési szolgaltatasokat?

V: Igen, a Toshiba kinal adat-helyreallitasi szolgaltatast a kiilsé
merevlemez-meghajtdkhoz. A szolgaltatasrol webhelylinkdn, a
www.toshiba-europe.com/services cimen talalhat tovabbi tudnivaldkat.
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Hibaelharitas

A szamitogép egyaltalan nem ismeri fel a meghaijtot.
B Ellendrizze, hogy rendben vannak-e a csatlakozasok.

B Ha USB-hubon keresztill csatlakoztatta a meghajtot, a hubnak sajat
taplalassal kell rendelkeznie.

B Bdvitdkartya esetén bizonyosodjon meg rdla, hogy a kartya helyesen
mikaodik, és frissitse a szoftvert/firmware-t.

Veszélyes, ha a meghajté mikddés kdzben felmelegszik?
V: Ez normdlis jelenség, ennélfogva nem veszélyes.
Az eszk6z nem indithato el.” szévegl lzenet jelenik meg.

V: Ennek két oka lehet. Vagy a taplalassal van gond, és ezért a
csatlakozasokat kell ellendrizni, vagy hibasan miikédik a meghajto, és
ezert szervizelést igényel.

A ,Szamitégép” vagy ,Sajatgép” mappaban megtalalhaté a meghajto, az
Eszkdzkezeld listdjan azonban nem.

V: Haijtsa végre az alabbi eljarast:

1.
2.
3.

Kattintson jobb gombbal a ,Szamitégép” vagy ,Sajatgép” ikonra.
Valassza a helyi meni ,Kezelés” elemét.

Valassza a ,Lemezkezelés” elemet.

Megijelenik az elérhet6 taroléeszkdzok listaja.

Ellendrizze, hogy szerepel-e a listdn a meghajto.

Kattintson jobb gombbal a jobb oldali keretbe, és valassza a helyi
menu ,Particié térlése” elemét.

Kattintson jobb gombbal a keretbe, es valassza a helyi menu
,Uj particio létrehozasa” elemét.

. A particiévarazslé ablakaban valassza az ,Els6dleges particio”

lehetéséget. Kattintson a Tovabb gombra.

Megjelenik egy meghajtobetijel, melyet megvaltoztathat. Kattintson
a Tovabb gombra.

Hagyja jéva a meghajté formazasahoz.

Amikor formazni probalom a meghaijtét, ,A formazas nem fejezhetd be”
szovegl Uzenet jelenik meg.

V: Ennek az lehet az oka, hogy FAT fajlrendszerrel prébalja formazni a
meghaijtét.
Probalkozzon ,NTFS” fajlrendszerrel. Ez valészinlileg megoldja a
problémat.

Felhasznaléi kézikdnyv
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TOSHIBA tamogatas

Segitségre van sziiksége?

Keérjik keresse fel a TOSHIBA merevlemezekkel és adattarold termékekkel
foglalkozo6 tamogatasi oldalat:

www.toshiba.eu/storage/contact

Garancialis kévetelésekkel kapcsolatban kérjik tekintse meg a
computers.toshiba.eu/options-warranty oldalt.

Megfeleloseggel kapcsolatos
nyilatkozatok

CE-megfeleléség

Jelen termék CE jel6léssel van ellatva a vonatkozé
EU-iranyelvek kbvetelményei értelmében. A CE jel6lésért
a Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460
Neuss, Németorszag a felel6s. A hivatalos megfelel6ségi
nyilatkozat megtalalhat6 a kévetkezd webhelyen:

http://epps.toshiba-teg.com.

Miikodtetési kornyezet

A termék elektromagneses 6sszeférhetésegét (EMC) ellendrizték az adott
tipikus termékkategoria szempontjabdl az un. lakdhelyi, kereskedelmi és
kénnydipari kérnyezetben. A Toshiba semmilyen egyéb miikodtetési
kérnyezetet nem vizsgalt; a termék hasznalata az ilyen mikodtetési
kdrnyezetekben korlatozott lehet, és nem javasolhaté. Nem vizsgalt
kornyezetben a kdvetkez8k lehetnek a termék hasznalatanak
kdvetkezményei: mas készilékek zavarasa vagy a jelen késziilék zavarasa
annak kdzvetlen kdrnyezetében, ami atmeneti hibds mikodést vagy
adatvesztést, illetve -sérilést okozhat. Példak a nem vizsgalt mikodtetési
kdrnyezetekre és a kapcsolddo tanacsok:

B Ipari kdrnyezet (példaul ahol 3 fazisu 380 V-os halézatot hasznalnak
leginkabb): A készlilék miikddési zavaranak veszélye fennall a
lehetséges erés elektromagneses mez8k miatt, leginkabb a nagy gép
vagy a tapegyseégek kozelében.

B Korhazi kornyezet: a Toshiba nem vizsgalta a készllék megfelelését az
orvostechnikai eszk6zokrél szol6 iranyelvnek, ezért a készilék tovabbi
vizsgalatok nélkil nem hasznalhat6 orvostechnikai eszkzként.

A szokasos irodai kdrnyezetekben, pl. kérhazban a készilék
hasznalata vélhetSleg nem okoz problémat, amennyiben az illetékes
vezetés meg nem allapit valamilyen korlatozast.
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B Gépjarmivek kérnyezete: allapitsa meg, hogy az adott jarm{ hasznalati
Utmutatoja tartalmaz-e ajanlasokat a termékkel (termékkategoriaval)
kapcsolatban.

B Repllési kérnyezet: a hasznalatra vonatkozdan kdvesse a légi
személyzet utasitasait.

Egyéb, az elektromagneses 6sszeférhetéséghez nem
kapcsolodo kérnyezetek

B Szabadtéri hasznalat: a késziilék mint tipikus otthoni/irodai berendezés
nem rendelkezik kiilénleges ellenalld képességgel a viz behatolasaval
szemben, illetve magas foku érintésbiztossaggal.

B Robbanasveszélyes légkdr: az ilyen kuldnleges mikddtetési
kérnyezetben (Ex) a készllék hasznalata nincs engedélyezve.

Az alabbi tajékoztatas csak az EU-tagallamoknak szol:

REACH - megfeleldségi nyilatkozat

Az U eurdpai uniés (EU) vegyészeti rendelet, a REACH (Registration,
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals — Vegyi anyagok
regisztracidja, értékelése, engedélyezése és korlatozasa), 2007. junius
1-jén lépett hatalyba.

A Toshiba megdfelel az 6sszes REACH-eldirasnak, és elkdtelezett amellett,
hogy vasarloinak a termékeiben megtalalhaté vegyi anyagokrol informaciot
nyujtson a REACH eléirasainak megfeleléen.

A termékek hulladékként valo kezelése

Az athuzott kerekes szemétgydjts tartaly azt jelenti, hogy a
termékeket a haztartasi hulladéktdl elkildnitve kell gydjteni.

A fekete sav azt jelzi, hogy a termék 2005. augusztus 13.
utan kertlt piacra.

A termékek szelektiv gy(jtésében valo részvétellel On hozzajarul

B - orckek helyes artalmatlanitasahoz, segitve ezzel megelézni a
kdrnyezetre és az emberi egészségre nézve potencialisan karos
kovetkezményeket.

Az orszagaban miikddé hulladékgyijtési és ujrahasznositasi
programokrol webhelytinkdn
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) talalhat,
illetve a helyi polgarmesteri hivataltol vagy a terméket értékesit6
boltban kérhet informéciot.
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Kézlemények

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Minden Jog Fenntartva.

A TOSHIBA fenntartja a mlszaki adatok valtoztatasanak jogat. A TOSHIBA
nem vallal felelésséget az olyan kozvetlen és kdzvetett karokért, amelyek a
termék és a dokumentacié nem megfelel6 egyez6ségébdl (hibakbal,
eltérésekbdl) fakadnak.

A Toshiba név és logoi a Toshiba bejegyzett védjegyei. A jelen
dokumentumban emlitett vagy szerepld egyéb védjegyek a megfeleld
tulajdonos tulajdonat képezik. A tévedés és kihagyas joga fenntartva.
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Introduzione

Grazie per aver scelto I'unita disco rigido TOSHIBA CANVIO BASICS.

Leggere attentamente questo Manuale utente, che contiene informazioni
importanti per I'installazione, I'uso e la gestione dell'unita, nonché consigli
per un uso sicuro del dispositivo.

Qualora I'unita non funzioni nel modo previsto, consultare la sezione
“Domande frequenti” alla fine di questo manuale.

Verifica dei componenti

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHiBA

CANVIO BASICS Cavo USB 3.0 micro-B Guida rapida
(con Manuale utente) e Opuscolo della garanzia

Questo Manuale utente & anche caricato nell’'unita stessa. Si consiglia di
eseguire il backup del Manuale utente su un CD o sulla propria unita disco
rigido locale subito dopo l'installazione dell'unita.

Istruzioni per la sicurezza

Per evitare guasti o danni dell'unita, osservare attentamente le precauzioni
indicate di seguito.

[ A AVWERTENZA

B Accertarsi di effettuare il backup di tutti i dati dell’'unita, poiché Toshiba
non & responsabile di danni o perdita dei dati. Toshiba non si assume i
costi necessari per il recupero dei dati.

B Cose da non fare
B aprire 'alloggiamento o 'unita
B smontare l'unita o parti della stessa
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collocare liquidi vicino o sopra l'unita stessa, perché possono
danneggiarla, provocare lesioni personali, scossa elettrica o
incendio

colpire I'unita, farla cadere o sbhattere

spostare I'unita durante il funzionamento, poiché questo pud
provocare il danneggiamento dei dati

utilizzare connettori che non siano di tipo USB alimentato da bus
scollegare i cavi durante il funzionamento. Smontare prima 'unita!

esporre 'unita a temperature al di fuori dell'intervallo compreso tra
5° e 35°C durante il funzionamento e tra -20° e 60°C quando &
spenta

esporre 'unita all’'umidita o permettere che si bagni

coprire I'unita durante il funzionamento, poiché potrebbe
surriscaldarsi

B Scollegare immediatamente I'unita se

dall'alloggiamento dell’unita proviene fumo o odore di bruciato
€ penetrata dell’acqua nell’'unita o se questa si & bagnata
un oggetto € penetrato nell’alloggiamento dell’'unita

il cavo & danneggiato (in questo caso, sostituirlo con un cavo
nuovo)

Se l'unita funziona in modo anomalo o si dubita della sicurezza elettrica
della stessa, rivolgersi immediatamente alla hotline TOSHIBA o a un
rivenditore autorizzato.

Requisiti di sistema

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
CPU da 750 Mhz o piu veloce

10 MB di spazio su disco rigido

256 MB di memoria di sistema

Una porta libera USB 3.0 o USB 2.0

NOTA Lo standard USB 3.0 e retrocompatibile con USB 2.0.

Installazione dell’unita

Alcune informazioni sull’alimentazione tramite bus e il cavo USB fornito:

B L'unita & alimentata tramite bus. Di conseguenza, non & necessario
utilizzare un alimentatore esterno poiché la corrente necessaria viene
fornita dalla porta USB collegata.

Manuale utente
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B Gli hub USB o i connettori USB passivi (ad esempio quelli disponibili in
tastiere, mouse o prodotti analoghi) non possono essere utilizzati per
collegare I'unita.

B Assicurarsi che i connettori siano inseriti correttamente.

B Non esercitare mai una pressione eccessiva nel collegare i cavi.
Controllare bene la polarita prima di effettuare il collegamento.

Collegamento dell’unita al
computer

1. Connettore USB 3.0 micro-B 3. Connettore USB 3.0 standard-A

2. Indicatore luminoso alimentazione/dati 4. Host USB 3.0
retrocompatibile con USB 2.0

1. Con il computer alimentato e completamente avviato, inserire il
connettore USB 3.0 standard-A in una porta USB del sistema host,
oppure in un hub USB attivo.

Se il computer non e provvisto di una porta USB 3.0, potrebbe essere
necessario utilizzare un controller host USB 3.0 Express Card. E anche

possibile collegare il dispositivo a una porta USB 2.0 del computer, ma in

tal caso la velocita di trasferimento verra degradata allo standard USB 2.0.

2. Quindi, collegare il connettore USB 3.0 micro-B alla porta
corrispondente dell’'unita.

Subito dopo,
B l'indicatore luminoso alimentazione/dati si illumina
B ['unita si accende

B l'unita viene montata nel sistema e viene visualizzata una nuova
icona di unita in “Risorse del computer”
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Smontaggio e scollegamento
dellPunita

Si consiglia vivamente di non scollegare I'unita semplicemente staccando il
cavo, poiché potrebbe essere in corso un’operazione di scrittura di dati.

In tal caso, i dati verrebbero persi e I'unita potrebbe essere
danneggiata fisicamente!

Attenersi invece alla procedura riportata di seguito per disconnettere in
sicurezza I'unita (Windows).

1. Fare clic sull'icona “Rimozione sicura dell’hardware ed espulsione
supporti”.

Viene visualizzato un messaggio pop-up con I'elenco dei dispositivi
esterni connessi al computer.

2. Selezionare 'unita TOSHIBA da espellere.

Dopo alcuni secondi, un messaggio di notifica segnalera che &
possibile rimuovere il dispositivo in sicurezza.

3. A questo punto fare clic su “OK” e scollegare I'unita.
Pulizia del telaio dell’unita

Prima di pulire I'unita, verificare che sia scollegata fisicamente dal
computer. Si consiglia di usare un detergente generico, assicurandosi di
non lasciare tracce di liquido sulla superficie dell’'unita.

Ulteriori indicazioni

Per altre operazioni relative al normale utilizzo dell’'unita (ad es. rinominare
I'unita, effettuare il backup dei dati, gestire i file, ecc.), si consiglia di
consultare la documentazione del sistema operativo.

Fare riferimento al manuale del sistema operativo anche per operazioni di
manutenzione quali la deframmentazione e I'ottimizzazione del disco.
Infine, si consiglia vivamente di installare un software antivirus per
proteggere i propri dati da possibili danni dovuti da programmi virus o trojan.

Domande frequenti

D: E necessario formattare I'unita dopo l'installazione?
R: No, l'unita viene formattata durante il processo di fabbricazione.

D: Sono necessari driver USB per Windows?
R: No, sono gia disponibili nel sistema operativo.
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D: E possibile avviare il sistema dall’unita?
R: No, perché Windows non supporta 'avvio da unita disco esterne.

D: Perché I'unita non & provvista di una ventola?

R: Le unita sono progettate per garantire una dissipazione del calore
ottimale, quindi non richiedono 'uso di una ventola. Ne consegue un
funzionamento estremamente silenzioso.

D: Perché la capacita dell’'unita indicata da Windows & inferiore a quella
delle specifiche?

R: La differenza si spiega con il differente metodo di calcolo della capacita.
| produttori di dischi rigidi calcolano la capacita utilizzando il sistema
decimale, mentre il sistema operativo usa il sistema binario.

Esempio decimale:

1 GB =1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 byte
Esempio binario:

1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 byte

Di conseguenza, un disco rigido da 120 GB (valore decimale) viene
indicato in Windows con una capacita di soli 112 GB (valore binario).

D: E possibile utilizzare I'unita per copiare un sistema operativo da un
computer a un altro?

R: No, occorre seguire le istruzioni di installazione specifiche del sistema
operativo. Una semplice operazione di copiatura non pud funzionare.

D: Toshiba offre servizi di recupero dati?

R: Si, Toshiba offre un Servizio di recupero dati per le unita disco rigido
esterne. Per maggiori informazioni, visitare il sito web
www.toshiba-europe.com/services.

Risoluzione dei problemi

Il computer non riconosce I'unita disco.
B Verificare tutte le connessioni.

B Se l'unita € collegata tramite un hub USB, assicurarsi che questo
disponga di un proprio alimentatore.

B Se si usa una scheda add-on, verificare che funzioni correttamente e
aggiornarne il software/firmware.

E pericoloso che l'unita si scaldi durante il funzionamento?
R: E del tutto normale e non presenta alcun rischio.
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L'unita riporta I'errore “Device cannot start” (Impossibile avviare il

dispositivo).

R: Vi sono due motivi possibili. Puo trattarsi di un problema di
alimentazione, nel qual caso occorre controllare i collegamenti, oppure
di un malfunzionamento che richiede un intervento di assistenza.

L'unita non ¢ visualizzata in “Risorse del computer”’, ma appare
correttamente in Gestione dispositivi.

R: Seguire queste istruzioni:
1. Fare clic con il pulsante destro su “Risorse del computer”.
2. Selezionare “Gestione” dal menu a comparsa.
3. Selezionare “Gestione disco”.
Dovrebbe comparire I'elenco dei dispositivi di memoria disponibili.
4. Controllare se 'unita & presente nell’elenco.

5. Fare clic con il pulsante destro sulla casella di destra, quindi
selezionare “Elimina partizione” nel menu a comparsa.

6. Fare clic con il pulsante destro sulla casella, quindi selezionare
“Crea nuova partizione” nel menu a comparsa.

7. Selezionare “Partizione primaria” nella finestra Creazione guidata
partizione. Fare clic su Avanti.

8. Viene visualizzata una lettera di unita, che pud essere cambiata.
Fare clic su Avanti.

9. Confermare I'operazione di formattazione dell’unita.

Quando si tenta di formattare I'unita, viene visualizzato il messaggio
“Could not complete format” (Impossibile eseguire la formattazione).

R: Il problema pud essere dovuto a un tentativo di formattare 'unita con il
file system FAT.
Provare a utilizzare il file system NTFS. Il problema dovrebbe risolversi
in questo modo.

Servizio di assistenza TOSHIBA

Serve aiuto?

Visitare la pagina dell'assistenza per dischi rigidi e prodotti per
I'archiviazione TOSHIBA all’indirizzo:

www.toshiba.eu/storage/contact

Per i reclami durante il periodo di garanzia, vedere:
computers.toshiba.eu/options-warranty
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Informazioni di conformita

Conformita CE

Questo prodotto € dotato del marchio CE, in quanto
conforme ai requisiti delle direttive UE applicabili.
La responsabilita del marchio CE & di competenza di

Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss,
Germania. Per una copia della dichiarazione di
conformita UE ufficiale, visitare il sito Web:
http.://epps.toshiba-teg.com.

Ambiente di lavoro

La compatibilita elettromagnetica (CEM) di questo prodotto ¢ stata
verificata specificamente per questa categoria di prodotti per ambienti
residenziali, commerciali e I'industria leggera. Nessun altro ambiente
lavorativo & stato verificato da Toshiba e I'uso di questo prodotto in questi
ambienti lavorativi potrebbe essere vietato e non pud essere consigliato.
Le possibili conseguenze dell'uso del prodotto in ambienti di lavoro non
testati potrebbero essere: Disturbi di altri prodotti o di questo prodotto
nell’area circostante con temporanei malfunzionamenti o perdita/
danneggiamento di dati. Esempi di ambienti lavorativi non verificati e
suggerimenti relativi:

Ambiente industriale (ad es. ambienti in cui viene utilizzata
principalmente una tensione trifase di 380 V): pericolo di disturbi di
questo prodotto dovuti a possibili campi elettromagnetici forti, in
particolare vicino a macchinari o unita di alimentazione di grandi
dimensioni.

Ambiente medico: la compatibilita con la direttiva sui prodotti medici
non ¢ stata verificata da Toshiba, pertanto questo prodotto non pud
essere utilizzato come prodotto medico senza ulteriori verifiche.

L'uso in ambienti d’ufficio come negli ospedali non dovrebbe presentare
problemi se non vi sono limitazioni imposte dall’amministrazione
responsabile.

Ambiente automobilistico: consultare le istruzioni del produttore del
veicolo per consigli relativi all'uso di questo prodotto (categoria).

Velivoli: attenersi alle istruzioni del personale di volo relative alle
limitazioni di utilizzo.

Ulteriori ambienti non collegati alla compatibilita
elettromagnetica

Uso all’aperto: in quanto apparecchiatura tipica per I'uso domestico/in
ufficio, questo prodotto non ha una particolare resistenza alla
penetrazione di umidita e agli urti violenti.

Atmosfera esplosiva: I'uso di questo prodotto in ambienti di lavoro
particolari (esplosivi) non & consentito.
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Informazioni valide esclusivamente per gli stati
dell’Unione Europea:

Dichiarazione di conformita REACH

La nuova normativa dell’'Unione Europea (UE) in materia di sostanze
chimiche, REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction
of Chemicals - Registrazione, valutazione, autorizzazione e restrizione
delle sostanze chimiche), € entrata in vigore il 1° giugno 2007.

Toshiba soddisfera tutti i requisiti REACH ed € impegnata a fornire ai propri
clienti le informazioni relative alle sostanze chimiche contenute nei propri
prodotti, conformemente alla normativa REACH.

Smaltimento dei prodotti

Avvisi

Il simbolo del cestino con le rotelle a cui & sovrapposta una croce
indica che i prodotti vanno raccolti e smaltiti separatamente dai
rifiuti domestici.

Una barra nera indica che il prodotto & stato introdotto sul mercato
dopo il 13 agosto 2005.

I Partecipando alla raccolta differenziata dei prodotti, si contribuisce

allo smaltimento corretto dei materiali € quindi a evitare possibili
conseguenze negative per 'ambiente e la salute umana.

Per informazioni piu dettagliate sui programmi di raccolta e
riciclaggio disponibili nel proprio paese, visitare il sito Web di
Toshiba (www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision)
oppure rivolgersi alla sede locale o al punto vendita in cui & stato
acquistato il prodotto.

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, tutti i diritti riservati.

TOSHIBA si riserva il diritto di apportare modifiche tecniche. TOSHIBA non
si assume alcuna responsabilita per danni causati direttamente o
indirettamente da errori o omissioni nella documentazione o da
discrepanze tra il prodotto e la documentazione.

I nome Toshiba e i relativi loghi sono marchi registrati di Toshiba.

Altri marchi citati o presenti in questo documento sono di proprieta dei
rispettivi titolari. Viene fatta eccezione per eventuali errori e omissioni.
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Inleiding

Gefeliciteerd met deze TOSHIBA CANVIO BASICS vaste schijf.

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig, aangezien deze alle
relevante informatie bevat voor de installatie, het gebruik en het onderhoud
van het station, met daarnaast advies voor beveiliging en veiligheid.

Als het station niet naar verwachting werkt, raadpleegt u het gedeelte
‘Veelgestelde vragen’ aan het einde van deze handleiding.

De onderdelen controleren

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHiBA

CANVIO BASICS USB 3.0 Micro-B-kabel Snelstartgids
(met gebruikershandleiding) en garantiekaart

Deze gebruikershandleiding is getipload op het station. We raden u aan
direct na de installatie van het station een back-up van de
gebruikershandleiding te maken op een cd of een lokale vaste schijf.

Veiligheidsinstructies

Volg nauwkeurig de onderstaande voorzorgsmaatregelen om defecten of
beschadiging van het station te voorkomen.

[ A WAARSCHUWING |

B Maak een back-up van al uw gegevens op het station. Toshiba is niet
verantwoordelijk voor beschadiging of verlies van gegevens. De kosten
van gegevensherstel worden niet door Toshiba gedekt.

B De volgende handelingen mag u niet uitvoeren:
B de behuizing of het station openen
B het station of onderdelen ervan demonteren
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vloeistoffen in de buurt van of op het station plaatsen, omdat
hierdoor het station beschadigd kan raken, letsel kan ontstaan of
elektrische schokken of brand kunnen worden veroorzaakt

stoten tegen het station, het laten vallen of ermee schudden

het station verplaatsen terwijl het wordt gebruikt, omdat de
gegevens hierdoor beschadigd kunnen raken

andere aansluitingen gebruiken dan USB-aansluitingen met
voeding

kabels loskoppelen tijdens het gebruik. Ontkoppel eerst het station.
het station blootstellen aan temperaturen buiten het bereik van

5°C — 35°C wanneer het apparaat in gebruik is of van -20°C — 60°C
wanneer het is uitgeschakeld

het station blootstellen aan natte of vochtige omstandigheden

het station afdekken tijdens het gebruik, omdat het dan oververhit
kan raken

B Koppel het station in de volgende situaties onmiddellijk los:

er komt rook of een ongebruikelijke geur uit de stationsbehuizing

er is water in de stationsbehuizing binnengedrongen of de behuizing
is nat geworden

er is een voorwerp in de stationsbehuizing binnengedrongen

de kabel is beschadigd (vervang in dat geval de kabel door een
nieuwe)

Als het station niet volgens verwachting functioneert of als u twijfelt over de
elektrische veiligheid, neemt u onmiddellijk contact op met de hotline van
TOSHIBA of een officiéle dealer.

Systeemvereisten

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
Processor op 750 MHz of sneller

10 MB ruimte op de vaste schijf

256 MB systeemgeheugen

Eén beschikbare USB 3.0- of USB 2.0-poort

USB 3.0 is neerwaarts compatibel met USB 2.0.
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Het station installeren

Hier volgt enige informatie over de USB-stroomvoorziening en de
meegeleverde USB-kabel:

B Het stations krijgt stroom via de USB-aansluiting. Daarom is geen
externe stroomvoorziening nodig, aangezien allen benodigde stroom
wordt geleverd via de aangesloten USB-poort(en).

B Het station kan niet worden gebruikt met of aangesloten op passieve
USB-hubs of USB-apparaten zoals toetsenborden, muizen of
vergelijkbare producten.

B Let erop dat u de stekkers goed aansluit.

B Oefen nooit druk uit om de kabels aan te sluiten. Controleer de polariteit
voordat u de kabel aansluit.

Het station op uw computer
aansluiten

S
gg

1. USB 3.0 Micro-B-stekker 3. USB 3.0 standaard-A-stekker
2. Voedings-/gegevenslampje 4. USB 3.0-host

neerwaarts compatibel met USB 2.0

1. Nadat de computer is ingeschakeld en volledig is opgestart, sluit u de
USB 3.0- standaard-A-stekker aan op een USB-poort van het
hostsysteem of op een actieve USB-hub.

Mogelijk moet u een USB 3.0 ExpressCard-hostcontroller voor uw
computer gebruiken als de computer geen USB 3.0-poort heeft.

U kunt het apparaat ook aansluiten op de USB 2.0-poort van de

computer. De overdrachtsnelheid neemt dan echter af tot die van

USB 2.0.
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2. Sluit nu de USB 3.0 Micro-B-stekker aan op de overeenkomstige poort
op het station zelf.

Vervolgens:
B gaat het voedings-/gegevenslampje branden
B wordt het station ingeschakeld

B word het station gekoppeld en wordt een nieuw stationspictogram
weergegeven in ‘Deze computer’

Het station loskoppelen en
verwijderen

Het wordt ten zeerste aangeraden het station niet los te koppelen door
eenvoudig de kabel te verwijderen aangezien op dat moment mogelijk
gegevens naar het station worden geschreven.

In dat geval gaan de gegevens verloren en kan het station fysiek

beschadigen!

Volg de onderstaande stappen om een station veilig los te koppelen

(Windows).

1. Klik op het pictogram ‘Hardware veilig verwijderen en media uitwerpen’.
Er verschijnt een pop-upvenster waarin de externe apparaten worden
weergegeven die op de computer zijn aangesloten.

2. Selecteer het TOSHIBA-station dat u wilt uitwerpen.

Na enkele seconden verschijnt het bericht dat u het apparaat veilig kunt
verwijderen.

3. Klik op OK. Nu kunt u het station loskoppelen.

De behuizing van het station reinigen

Voordat u het station reinigt, dient u dit fysiek los te koppelen van de
computer. We raden u aan standaard reinigingsproduct te gebruiken en er
goed op te letten dat u eventuele resterende vloeistoffen op het opperviak
afveegt.

Enkele tips

Voor bewerkingen zoals het wijzigen van de naam van het station, het
maken van back-ups van gegevens of bestandsbeheer, raden we u aan de
gebruikershandleiding van het besturingssysteem te lezen.

Ook voor onderhoudstaken zoals defragmentatie en optimalisatie
raadpleegt u de gebruikershandleiding van het besturingssysteem.

Het wordt ten zeerste aangeraden antivirussoftware te installeren om uw
gegevens te beschermen tegen schade door virussen of Trojaanse
paarden.
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Veelgestelde vragen

V: Moet ik het station na installatie formatteren?
A: Nee, het station is al geformatteerd tijdens het fabricageproces.

V: Heb ik USB-stuurprogramma’s nodig voor Windows?
A: Nee, deze zijn beschikbaar via het besturingssysteem.

V: Kan ik mijn systeem opstarten vanaf het station?

A: Nee, omdat Windows geen ondersteuning biedt voor het opstarten
vanaf externe vaste schijven.

V: Waarom heeft het station geen ventilator nodig?

A: De stations zijn ontworpen voor een optimale warmteverspreiding en
daarom is er geen ventilator vereist. Daardoor werkt het station vrijwel
geluidloos.

V: Waarom is de capaciteit van het station die wordt weergegeven in
Windows lager dan de werkelijke capaciteit van het station?

A: Het verschil wordt veroorzaakt doordat de capaciteit op verschillende
manieren wordt berekend.
Fabrikanten van vaste schijven rekenen met het decimale stelsel, terwijl
het besturingssysteem rekent met het binaire stelsel.
Voorbeeld van decimaal:
1 GB =1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bytes
Voorbeeld van binair:
1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bytes

Daarom wordt een vaste schijf van 120 GB (decimaal) in Windows
weergegeven met slechts 112 GB (binair).

V: Kan ik mijn station gebruiken om een besturingssysteem van de ene
naar de andere computer te kopiéren?

A: Nee, u moet de installatie-instructies van de leverancier van het
besturingssysteem volgen. Eenvoudig kopiéren werkt niet.

V: Biedt Toshiba services voor gegevensherstel?

A: Ja, Toshiba biedt een service voor gegevensherstel voor externe vaste
schijven. Raadpleeg onze website www.toshiba-europe.com/services
voor meer informatie over deze service.
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Problemen oplossen

Mijn computer herkent het schijfstation niet.
B Controleer of alle aansluitingen in orde zijn.

B Als het station is aangesloten via een USB-hub, controleert u of dit een
eigen stroomvoorziening heeft.

B Als u een uitbreidingskaart gebruikt, controleert u of deze correct werkt
en voet u een update van de software/firmware uit.

Is het gevaarlijk als het station warm aanvoelt tijdens gebruikt?
A: Ditis normaal en is niet gevaarlijk.

Het bericht ‘Apparaat kan niet starten’ wordt weergegeven voor het station.

A: Hiervoor zijn twee mogelijke oorzaken. Er is een probleem met de
voeding. Controleer in dat geval de aansluitingen. Of het station is
defect en moet worden gerepareerd.

Ik zie het station niet in ‘Deze computer’, maar het wordt wel weergegeven
in Apparaatbeheer.

A: Volg deze instructies:

1.
2.
3.

Klik met de rechtermuisknop op ‘Deze computer’.

Selecteer ‘Beheren’ in het snelmenu.

Selecteer ‘Schijfbeheer’.

Er wordt een lijst met beschikbare opslagapparaten weergegeven.
Controleer of het station wordt vermeld.

Klik met de rechtermuisknop op het rechtervak en selecteer ‘Partitie
verwijderen’ in het snelmenu.

Klik met de rechtermuisknop op het vak en selecteer ‘Nieuwe
partitie maken’ in het snelmenu.

Selecteer ‘Primaire partitie’ in het venster van de
partitioneringswizard. Klik op Volgende.

Er wordt een stationsletter weergegeven die u kunt wijzigen. Klik op
Volgende.

Bevestig het bericht om het station te formatteren.

Als ik probeer het station te formatteren, verschijnt het bericht dat de
formattering niet kan worden voltooid.

A: Dit kan worden veroorzaakt doordat u het station formatteert met het
bestandssysteem FAT.
Probeer het bestandssysteem NTFS. Hiermee zou u het probleem
moeten oplossen.
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TOSHIBA-ondersteuning

Hebt u hulp nodig?

Raadpleeg de ondersteuningspagina van TOSHIBA voor vaste schijven en
opslagapparaten:

www.toshiba.eu/storage/contact

Voor garantieclaims raadpleegt u: computers.toshiba.eu/options-warranty

Voorschriften

Overeenstemming met CE-richtlijnen

Dit product is voorzien van het CE-keurmerk, in
overeenstemming met de vereisten van de toepasselijke
EU-richtlijnen. De verantwoording voor de toewijzing van

CE-keurmerken ligt bij Toshiba Europe GmbH,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Duitsland. Een kopie
van de officiéle verklaring van overeenstemming is
verkrijgbaar op de volgende website:
http://epps.toshiba-teg.com.

Werkomgeving

De elektromagnetische overeenstemming (EMC) van dit product is
gecontroleerd en is standaard voor deze productcategorie voor zogeheten
commerciéle, lichtindustriéle en woonomgevingen. Andere
gebruiksomgevingen zijn niet door Toshiba gecontroleerd en het gebruik
van dit product in deze gebruiksomgevingen kan beperkt zijn of niet worden
aanbevolen. Mogelijke gevolgen van het gebruik van dit product in een niet
gecontroleerde gebruiksomgeving zijn: storing van andere producten of
van dit product in de nabije omgeving met als gevolg tijdelijke defecten of
verlies/beschadiging van gegevens. Voorbeelden van niet gecontroleerde
gebruiksomgevingen en bijbehorende adviezen:

B Industriéle omgeving (bijvoorbeeld waar krachtstroom van 380 V
(drie fasen) wordt gebruikt): risico van storing van dit product door
mogelijke sterke elektromagnetische velden, met name in de buurt van
zware machines of elektriciteitsinstallaties.

B Medische omgeving: de naleving van de richtlijnen voor medische
producten is niet gecontroleerd door Toshiba. Daarom mag dit product
zonder verdere controle niet worden gebruikt als medisch product.

Het gebruik in normale kantooromgevingen, zoals in ziekenhuizen, mag
geen probleem zijn als er geen beperkingen zijn voorgeschreven door
de verantwoordelijke leiding.
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B In een voertuig: raadpleeg de instructies van het betreffende voertuig
voor advies met betrekking tot het gebruik van dit product (of deze
productcategorie).

B In een vliegtuig: volg de aanwijzingen van het vliegtuigpersoneel voor
beperkingen in gebruik.

Andere omgevingen zonder EMC

B Gebruik buitenshuis: aangezien dit een normaal thuis-/kantoorapparaat
is, is dit product niet bestand tegen vocht en is het niet schokbestendig.

B Explosieve omgeving: het gebruik van dit product in een dergelijke
speciale werkomgeving (Ex) is niet toegestaan.

De volgende informatie is alleen van toepassing voor
lidstaten van de EU:

Verklaring over REACH-compatibiliteit

De nieuwe verordening van de Europese Unie (EU) met betrekking tot
chemische stoffen, REACH (Registration, Evaluation, Authorization and
Restriction of Chemicals ofwel registratie, beoordeling, autorisatie en
beperkingen van chemische stoffen), is vanaf 1 juni 2007 van kracht.

Toshiba voldoet aan alle REACH-vereisten en we streven ernaar onze
klanten informatie te verschaffen over de chemische stoffen in onze
producten in overeenstemming met de REACH-verordening.

Afvalverwerking van producten

Het symbool van een doorgekruiste prullenbak geeft aan dat
producten afzonderlijk moeten worden ingezameld en gescheiden
van huishoudelijk afval moeten worden verwerkt.

De zwarte balk geeft aan dat het product op de markt is gebracht
na 13 augustus 2005.

B oo producten gescheiden in te zamelen, draagt u bij aan de
juiste afvalverwerking van producten en helpt u mogelijk
schadelijke gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid
voorkomen.

Voor meer informatie over inzameling en recycling in uw land
bezoekt u onze website (www.toshiba.eu/innovation/generic/
environment-vision) of neemt u contact op met het
gemeentekantoor of de winkel waar u het product hebt gekocht.
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Kennisgevingen

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Alle Rechten Voorbehouden.

TOSHIBA behoudt zich het recht voor om technische wijzigingen aan te
brengen. TOSHIBA aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor schade
die direct of indirect voortvloeit uit fouten, weglatingen of afwijkingen tussen
het product en de documentatie.

De naam Toshiba en de Toshiba-logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken
van Toshiba. Andere handelsmerken in dit document zijn eigendom van de
respectieve eigenaren. Fouten en omissies uitgesloten.
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Innledning

Takk for at du valgte harddiskstasjonen TOSHIBA CANVIO BASICS.

Les brukerhandboken ngye. Den inneholder all relevant informasjon for
installasjon, bruk og vedlikehold av stasjonen, samt rad om sikkerhet.

Hvis den ikke fungerer som forventet, se avsnittet Vanlige sparsmal til slutt
i brukerhandboken.

Kontroller komponentene

QuickStartGuide

Warranty Card

> —
CANVIO BASICS USB 3.0 Micro-B-kabel Hurtigstartveiledning
(inkludert brukerhandbok) og garantihefte

Denne brukerhandboken er lagret pa stasjonen. Vi anbefaler at du
sikkerhetskopierer brukerhandboken til en CD-plate eller den lokale
harddisken umiddelbart etter at stasjonen er installert.

Sikkerhetsveiledning

Hvis du vil unnga funksjonssvikt og skade pa stasjonen, fglger du ngye
forholdsreglene som vises nedenfor.

| A ADVARSEL |

B Pass pa at du sikkerhetskopierer alle dataene pa stasjonen, siden
Toshiba ikke er ansvarlig for skade pa eller at data gar tapt. Toshiba
dekker ikke eventuelle kostnader forbundet med gjenoppretting av data.

B Ikke
B apne beskyttelsen eller stasjonen
B demonter stasjonen eller deler av den

B plasser vaesker neer eller pa stasjonen siden dette kan skade
stasjonen, fare til personskade, elektrisk stgt eller brann

B dunke, miste eller bevege stasjonen
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W flytt stasjonen nar den er i bruk, siden dette kan fere til at data
gar tapt

B bruk andre tilkoplinger enn USB
B kople fra kablene under bruk. Demonter stasjonen forst!

B utsett stasjonen for temperaturer utenfor omradet 5 °C — 35 °C nar
den er i bruk, og -20 °C — 60 °C nar den er slatt av

B utsett stasjonen for vate eller fuktige forhold

B dekk til stasjonen nar den er i bruk, siden den kan bli overopphetet
Kople fra stasjonen umiddelbart hvis

B det kommer rgyk eller uvanlig lukt fra stasjonsbeskyttelsen

B det har kommet inn vann i stasjonsbeskyttelsen eller hvis den har
blitt vat

B det har kommet inn en gjenstand i stasjonsbeskyttelsen
B kabelen er skadet (i slike tilfeller bytter du kabelen med en ny)

Hvis stasjonen ikke fungerer som forventet, eller du er i tvil om den
elektriske sikkerheten, kontakt umiddelbart TOSHIBA pa direktenummeret
eller en autorisert forhandler.

Systemkrav

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

750 MHz prosessor eller raskere

10 MB tilgjengelig plass pa systemharddisken
256 MB systemminne

En ledig USB 3.0- eller USB 2.0-kontakt

USB 3.0 er bakoverkompatibel med USB 2.0.

Installere stasjonen

Informasjon om bruk ved bussdrift og medfglgende USB-kabel:

Stasjonen drives av strem fra bussen. Det er derfor ikke behov for a
kople til en ekstern omformer siden all ngdvendig strem leveres av
tilkoplede USB-kontakter.

Passive USB-huber og USB-kontakter, for eksempel tastatur, mus eller
lignende produkter, kan ikke brukes med eller koples til stasjonen.

Kontroller at kontaktene er satt riktig i.

Bruk aldri kraft ved tilkopling av kablene. Kontroller polariteten far
tilkopling!

Brukerhandbok
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Kople stasjonen til datamaskinen

o'K
5

’

1. USB 3.0 Micro-B-kontakt 3. USB 3.0 Standard-A-kontakt
2. Indikator for strem/data 4. USB 3.0-vert

bakoverkompatibel med USB 2.0

1. Nar datamaskinen er slatt pa og startet opp, plugger du USB 3.0
Standard-A-kontakten i en USB-kontakt pa vertssystemet eller i en aktiv
USB-hub.

Det kan hende du méa ha en USB 3.0-vertskontroller for Express Card for

datamaskinen hvis datamaskinen ikke har en USB 3.0-port. Du kan ogsa
kople enheten til en USB 2.0-port pa datamaskinen, men
overfgringshastigheten vil da bli redusert til 8 samsvare med USB 2.0-
standarden.

2. Plugg USB 3.0 micro-B-kontakten i tilsvarende port pa stasjonen.
Strem-/dataindikatoren vil
B umiddelbart lyse,
B stasjonen vil starte,

B stasjon blir montert og det vises et nytt stasjonsikon i Min
datamaskin

Demontere og kople fra stasjonen

Det anbefales pa det sterkeste at du ikke kopler stasjonen fra ved bare a ta
ut kabelkontakten fordi det kan hende at data blir skrevet til stasjonen.

Disse dataene vil ga tapt og stasjonen kan fa fysiske skader.
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Flere

Folg fremgangsmaten nedenfor for sikker demontering av stasjonen
(Windows).

1. KIikk ikonet for fijerning av maskinvare og medier

Det vises et popup-vindu som inneholder en liste over eksterne enheter
som er kople til datamaskinen.

2. Velg TOSHIBA-stasjonen som skal fiernes.
Etter noen sekunder vises en melding om at det er trygt & kople fra
enheten.

3. Klikk OK og kople fra stasjonen.

Rengjoring av utsiden av stasjonen

Far du rengjer enheten ma du passe pa at den er fysisk frakoplet

datamaskinen. Vi anbefaler at du bruker standardprodukter til rengjering av
den, og at du passer pa at gjenvaerende vaeske pé overflaten torkes av.

rad

Hvis du vil ha mer informasjon om vanlig bruk, for eksempel & endre navn
pa enheten, sikkerhetskopiere data eller filbehandling, anbefaler vi at du
leser brukerhandsboken for operativsystemet.

For vedlikeholdsoppgaver, for eksempel defragmentering og optimalisering,
foreslar vi ogsa at ser brukerhandboken for operativsystemet.

Vi anbefaler ogséa pa det sterkeste at du har installert antivirusprogramvare
for & beskytte dataene mot skade som forarsakes av virus- eller
trojanerprogrammer.

Vanlige spgrsmal

Q: Ma jeg formatere stasjonen etter installasjonen?
A: Nei. Stasjonen er allerede formatert under produksjonsprosessen.

Q: Ma jeg ha USB-drivere for Windows?
A: Nei. De er allerede tilgjengelige i operativsystemet.

Q: Kan jeg starte opp systemet fra stasjonen?
A: Nei. Windows stgtter ikke oppstart fra eksterne harddisker.

Q: Hvorfor trenger ikke stasjonen en vifte?

A: Stasjonene er utformet med maksimal varmeavledning, og derfor trengs
det ingen vifte. Dette farer til at den er nesten lydigs nar den brukes.
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Q: Hvorfor er stasjonskapasiteten (som vises i Windows) lavere enn den
faktiske stasjonskapasiteten?

A: Forskjellen skyldes forskjellige metoder for beregning av kapasiteten.
Harddiskprodusenter bruker desimalsystemet, og operativsystemet
bruker bingersystemet.

Eksempel med desimalsystemet:

1 GB =1 000 MB =1 000 000 kB = 1 000 000 000 byte
Eksempel med binaersystemet:

1GB=1024 MB = 1048 576 kB = 1 073 741 824 byte

Dette farer til at en 120 GB (desimal) harddisk vises i Windows som om
den har 112 GB (bineert).

Q: Kan jeg bruke stasjonen til & kopiere et operativsystem fra én
datamaskin til en annen?

A: Nei. Du ma fglge installasjonsinstruksjonene fra leverandgren av
operativsystemet. Det fungerer ikke & bare kopiere filene.

Q: Tilbyr Toshiba datagjenopprettingstjenester?

A: Ja. Toshiba tilbyr en datagjenopprettingstjeneste for eksterne stasjoner.
Se webomradet www.toshiba-europe.com/services for naermere
informasjon om tjenesten.

Feilsgking

Datamaskinen gjenkjenner ikke stasjonen.
B Kontroller at kablene er godt festet.

B Huvis stasjonen er koplet til via en USB-hub, kontrollerer du at den har
en egen strgmforsyning.

B Huvis du bruker et utvidelseskort, passer du pa at det fungerer som det
skal og oppdaterer programvaren/fastvare.

Er det farlig hvis stasjonen fegles varm nar den brukes?
A: Dette er vanlig og ikke farlig.

Feilmeldingen Device cannot start (Kan ikke starte enheten) vises.

A: Det er to mulige arsaker. Det er et stramproblem, og du mé kontrollere
tilkoplingene, eller stasjonen er skadet og ma repareres.
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Stasjonen vises ikke i Min datamaskin, men den vises i Enhetsbehandling.
A: Folg disse instruksjonene:

1.
2.
3.

© o N oA

Hoayreklikk Min datamaskin.

Velg Behandle pa hurtigmenyen.

Velg Diskbehandling.

Det skal na vises en liste over tilgjengelige lagringsenheter.
Kontroller om stasjonen vises.

Hoyreklikk i feltet til hgyre, og velg Slett partisjon pa hurtigmenyen.
Hayreklikk i feltet, og velg Opprett ny partisjon pa hurtigmenyen.
Velg Primeerpartisjon i vinduet for partisjonsveiviseren. Klikk Neste.
Det vises en stasjonsbokstav som du kan endre. Klikk Neste.
Bekreft at stasjonen skal formateres.

Nar jeg prgver a formatere stasjonen, vises meldingen Could not complete
format (Kan ikke fullfgre formateringen).

A: Dette kan skyldes at du formaterer stasjonen med et FAT-filsystem.
Prav et NTFS-filsystem. Dette bar lgse problemet.

TOSHIBA kundestotte

Trenger du hjelp?
Ga til Toshibas kundestgtteside for harddisker og lagringsenheter:
www.toshiba.eu/storage/contact

For garantikrav, ga til computers.toshiba.eu/options-warranty

Informasjon om regelverk

CE-merking

Dette produktet er CE-merket i henhold til kravene i
gjeldende EU-direktiver. Toshiba Europe GmbH,
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Tyskland, er ansvarlig

for CE-merkingen. En kopi av den offisielle
overholdelseserklaeringen kan hentes pa falgende
webomrade: http://epps.toshiba-teg.com.
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Arbeidsomgivelser

Elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) for dette produktet er kontrollert for
denne produktkategorien i “husholdninger, kontorer og lettere
industrimiljger”. Andre arbeidsmiljger er ikke kontrollert av Toshiba, og bruk
av dette utstyret i slike miljger kan vaere forbudt eller kan ikke anbefales.
Mulige konsekvenser av & bruke dette produktet i ikke kontrollerte
driftsmiljger kan blant annet veere: Interferens mellom andre produkter og
dette produktet i naerheten med midlertidig funksjonsfeil eller tap av data
som resultat. Eksempel pa ikke kontrollerte driftsmiljger og beslektede rad:

B Tyngre industrimiljger (for eksempel miljger med en trefasespenning pa
380 V): Fare for interferens for dette produktet pa grunn av kraftig
elektromagnetisk felt, spesielt i neerheten av stort maskineri eller
stremforsyningsenheter.

B Medisinske miljger: Overholdelse av det medisinske produktdirektivet
(Medical Product Directive) er ikke kontrollert av Toshiba, og dette
produktet kan derfor ikke brukes som medisinsk produkt uten ytterligere
kontroll. Bruk i vanlige kontormiljger, f.eks. sykehus, skal ikke veere et
problem hvis det ikke er noen begrensninger fra ansvarlig ledelse.

B Bil i bevegelse: Se i eierveiledningen for det aktuelle kjgretgyet for rad
angaende bruk av dette produktet (kategori):

B Flymiljger: Falg instruksjonene som flypersonalet gir, nar det gjelder
begrensninger for bruken.

Ekstra miljoer som ikke er relatert til EMC

B Utendgrsbruk: Som vanlig hjemme-/kontorutstyr har ikke dette
produktet spesiell motstand mot fuktighetsinntrengning, og er ikke
stotsikker.

B Eksplosiv atmosfeere: Bruk av dette produktet i slike spesielle
driftsmiljger (Ex) er ikke tillatt.

Folgende informasjon gjelder bare for EU-land:

Erklaering om REACH-krav

Det nye europeiske kjemikalieregelverket, REACH (registrering,
evaluering, autorisasjon og begrensning av kjemikalier),
tradte i kraft 1 juni 2007.

Toshiba vil overholde alle REACH-krav og er forpliktet til & gi kunder
informasjon om kjemiske stoffer i produktene vare i henhold til
REACH-regelverket.
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Kassering av produkter

Merknader

Sappelspannet med hjul med et kryss over indikerer at produktet
ma samles og kasseres separat fra husholdningsavfall.

Den svarte linjen indikerer at produktet kom i salg etter 13. august
2005.

Ved & samle inn produktene og batteriene separat, hjelper du med
riktig kassering av produkter, og hjelper pa den maten a forhindre
potensielle negative konsekvenser for miljg og helse.

Hvis du vil ha naermere informasjon om innsamlings- og
resirkuleringsprogrammer som er tilgjengelig i ditt land, gar du til
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) eller
kontakter ditt lokale kommunekontor eller butikken du kjgpte
produktet.

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Med Enerett.

Toshiba forbeholder seg retten til & gjere tekniske endringer. Toshiba patar
seg ikke ansvar for skader som oppstar direkte eller indirekte pa grunn av
feil, utelatelser eller uoverensstemmelser mellom produktet og handboken.
Toshiba-navnet og -logoene er registrerte varemerker for Toshiba.

Andre varemerker som nevnes eller finnes i dette dokumentet, eies av
andre selskaper. Feil og utelatelser unntatt.
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Wprowadzenie

Dziekujemy za wybranie naszego dysku twardego TOSHIBA
CANVIO BASICS.

Nalezy uwaznie przeczytac ten Podrecznik uzytkownika zawierajgcy
wszystkie wazne informacje dotyczace instalacji, uzytkowania, konserwacji
i zabezpieczen dysku oraz zalecenia dotyczace bezpieczehstwa.

Jezeli urzadzenie nie funkcjonuje prawidtowo, nalezy skorzysta¢ z sekgc;ji
,Czesto zadawane pytania” na koncu tego podrecznika.

Sprawdzanie zawartosci zestawu

QuickStartGuide

Warranty Card

CANVIO BASICS Przewdd USB 3.0 micro-B Podrecznik Szybkie
(z Podrecznikiem wprowadzenie
uzytkownika) i broszura gwarancyjna

Podrecznik uzytkownika zapisany na dysku. Zalecane jest wykonanie kopii
zapasowej Podrecznika uzytkownika na dysku CD lub wewnetrznym dysku

twardym komputera bezposrednio po zainstalowaniu tego dysku
zewnetrznego.

Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa

Aby unikng¢ nieprawidtowego funkcjonowania lub uszkodzenia dysku,
nalezy przestrzega¢ nastepujgcych zalecen.

| A OSTRZEZENIE

B Nalezy koniecznie wykona¢ kopie zapasowg wszystkich danych
znajdujacych sie na dysku, poniewaz firma Toshiba nie ponosi
odpowiedzialnosci za uszkodzenie lub utrate danych. Firma Toshiba nie
rekompensuje kosztéw zwigzanych z odzyskiwaniem danych.

Podrecznik uzytkownika PL-2



CANVIO BASICS

Bl Nie wolno

otwiera¢ obudowy dysku,
demontowac dysku lub jego podzespotow,

umieszczaé kontenerow z cieczami w poblizu dysku lub na nim,
poniewaz moze to by¢ przyczyng zranienia, porazenia prgdem
elektrycznym lub pozaru,

uderzac, upuszczac lub naraza¢ dysku na wstrzgsy,

porusza¢ dyskiem wowczas, gdy jest uruchomiony, poniewaz moze
to by¢ przyczyng uszkodzenia danych,

korzystac ze ztgczy innych niz USB z zasilaniem,

odigczaé przewodow wowcezas, gdy urzadzenie jest uruchomione
(nalezy najpierw odinstalowa¢ dysk),

narazac dysku na temperatury poza zakresem 5°C-35°C
(po uruchomieniu) i —20°C-60°C (po wytgczeniu),
naraza¢ dysku na oddziatywanie wilgoci,

przykrywac¢ dysku wowczas, gdy jest uruchomiony, poniewaz moze
to by¢ przyczyna przegrzania.

B Nalezy niezwtocznie odtgczy¢ dysk w nastepujgcych okolicznosciach:

dym lub nietypowy zapach w poblizu obudowy dysku,

woda przedostata sie do wnetrza obudowy dysku lub obudowa jest
wilgotna,

zbedny przedmiot przedostat si¢ do wnetrza obudowy dysku,
przewdd zostat uszkodzony (nalezy wymieni¢ przewdd na nowy).

Jezeli dysk funkcjonuje nieprawidtowo lub wystepujg watpliwosci dotyczace
zagrozen elektrycznych, nalezy niezwtocznie skorzysta¢ z infolinii
TOSHIBA lub skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawca.

Wymagania systemowe

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

Procesor 750 MHz lub szybszy

10 MB dostgpnego miejsca na systemowym dysku twardym
256 MB pamieci systemowej

Jeden wolny port USB 3.0 lub USB 2.0

Port USB 3.0 jest zgodny ze starszym standardem USB 2.0.

Podrecznik uzytkownika
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Instalowanie dysku

Informacje dotyczgce zasilania magistrali i dostarczonego przewodu USB:

B Dysk jest zasilany przy uzyciu magistrali. Podtgczanie zewnetrznego
zasilania nie jest wiec konieczne, poniewaz wymagany prad jest
pobierany z podtgczonych portéw USB.

B Nie mozna uzywac lub poditgczaé do dysku pasywnych koncentratorow
USB albo fgcznikéw USB, takich jak klawiatury, myszy komputerowe
lub podobne produkty.

B Nalezy upewnic sie, ze fgczniki sg podtaczone prawidtowo.

B Nie wolno wywiera¢ nacisku podczas podtgczania przewoddw. Nalezy
sprawdzi¢ polaryzacje przed podtgczeniem.

Podiaczanie dysku do komputera

S
SS NS

1. Lgcznik USB 3.0 Micro-B 3. tacznik USB 3.0 Standard-A
2. Wskaznik Zasilanie/Dane 4. Host USB 3.0

zgodny ze starszym standardem USB 2.0

1. Po wigczeniu i uruchomieniu komputera podtgcz wtyczke USB 3.0 typu
A do portu USB systemu hosta lub aktywnego koncentratora USB.

Konieczne moze by¢ podtgczenie karty kontrolera hosta USB 3.0 Express
Card do komputera, jezeli nie jest on wyposazony w port USB 3.0.

Mozna réwniez podigczy¢ urzgdzenie do portu USB 2.0 komputera, jednak

w takim wypadku dane bedg przesytane z szybkoS$cig zgodng ze

standardem USB 2.0.
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2. Podtacz wtyczke USB 3.0 micro-B do odpowiedniego portu dysku.
Natychmiast
B wskaznik Zasilanie/Dane zostanie wtgczony,
B dysk zostanie uruchomiony,

B dysk powinien zosta¢ zainstalowany, a nowa ikona dysku powinna
pojawi¢ sie w oknie ,M&j komputer”.

Odinstalowanie i odtaczanie dysku

Nie wolno wyjmowac wtyczki w celu odtgczenia dysku, poniewaz moze to
spowodowacé przerwanie przesytania danych do dysku.

W takim wypadku dane zostang utracone, a dysk moze zostac
uszkodzony fizycznie.

Wykonaj nastepujgce kroki, aby bezpiecznie odinstalowaé dysk (system

Windows).
1. Kliknij ikone ,Hardware and Eject Media” (Sprzet i wysuwanie
nosnikéw).

Pojawi si¢ komunikat podreczny z listg zewnetrznych urzgdzen
podtaczonych do komputera.

2. Wybierz polecenie odfgczenia dysku TOSHIBA.
Po kilku sekundach zostanie wys$wietlone powiadomienie o mozliwosci
bezpiecznego odigczenia urzadzenia.
3. Po kliknieciu przycisku ,OK” mozna odtgczy¢ dysk.
Czyszczenie obudowy dysku
Przed czyszczeniem dysku nalezy upewnic sie, ze zostat fizycznie
odigczony od komputera. Zalecane jest uzywanie standardowych

produktéw do czyszczenia i upewnienie sig, ze pozostatosci cieczy zostaty
usuniete z obudowy.

Dodatkowe zalecenia

Aby uzyska¢ informacje dotyczace innych operacji, takich jak zmiana
nazwy dysku, wykonywanie kopii zapasowej danych lub zarzadzanie
plikami, nalezy przeczyta¢ podrecznik uzytkownika systemu operacyjnego.

Ponadto w przypadku zadan zwigzanych z konserwacja, takich jak
defragmentacja i optymalizacja, zalecane jest skorzystanie z podrecznika
uzytkownika systemu operacyjnego.

Zdecydowanie zalecane jest rowniez zainstalowanie oprogramowania
antywirusowego w celu ochrony danych przed wirusami lub programami
typu ,kon trojanski”.
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Czesto zadawane pytania

P: Czy konieczne jest formatowanie dysku po instalac;ji?
O: Nie, poniewaz dysk jest formatowany podczas produkgiji.

P: Czy niezbedne sg sterowniki USB dla systeméw Windows?
O: Nie, poniewaz sg one juz dostgpne w systemie operacyjnym.

P: Czy moge uruchomic¢ system z tego dysku?

O: Nie, poniewaz system Windows nie obstuguje rozruchu z zewnetrznych
dyskow twardych.

P: Dlaczego wentylator dysku nie jest wymagany?

O: Dyski sg projektowane w sposéb zapewniajgcy optymalne rozpraszanie
ciepta, dlatego wentylator nie jest wymagany. Rezultatem jest wyjatkowo
niski poziom hatasu generowanego przez uruchomiony dysk.

P: Dlaczego pojemno$¢ dysku wyswietlana w systemie Windows jest
mniejsza niz deklarowana znamionowa pojemnos¢ dysku?

O: Przyczyng tej rozbieznosci sg réznice metod obliczania pojemnosci.
Producenci dyskéw twardych wykonujg obliczenia w systemie

dziesietnym, podczas gdy system operacyjny wykonuje obliczenia
binarne.

Przyktad obliczen dziesietnych:

1 GB =1 000 MB = 1000 000 KB = 1 000 000 000 bajtow
Przyktad obliczen binarnych:

1GB=1024 MB = 1048 576 KB = 1 073 741 824 bajtow

Dysk twardy 120 GB (dziesietnie) jest wiec wyswietlany w systemie
Windows jako dysk o pojemnosci 112 GB (binarnie).

P: Czy moge uzy¢ dysku do skopiowania systemu operacyjnego na inny
komputer?

O: Nie. Nalezy przestrzega¢ zalecen dostawcy systemu operacyjnego
dotyczacych instalacji. Operacja prostego kopiowania jest niedostepna.

P: Czy firma Toshiba oferuje ustugi odzyskiwania danych?

O: Tak. Firma Toshiba oferuje ustuge odzyskiwania danych z
zewnetrznych dyskéw twardych. Aby uzyska¢ wiecej informacji
dotyczgcych tej ustugi, odwiedz nasza witryne
www.toshiba-europe.com/services w sieci Web.
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Rozwiazywanie problemow
technicznych

Moj komputer nie rozpoznaje dysku.
B Upewnij sie, ze wszystkie potgczenia sg prawidiowe.

B Jezeli dysk jest podigczony za posrednictwem koncentratora USB,
upewnij sie, ze dysponuje wtasnym zasilaniem.

B Jezeli uzywana jest karta dodatkowa, upewnij sie, ze dziata ona
prawidtowo i zaktualizuj aplikacje/oprogramowanie uktadowe.

Czy podwyzszona temperatura urzgdzenia po uruchomieniu oznacza
zagrozenie?

0O: Jest to naturalne zjawisko i nie oznacza zagrozenia.

Wyswietlany jest komunikat ,Device cannot start” (Nie mozna uruchomic
urzadzenia).

O: Mozliwe sg dwie przyczyny. Wystgpit problem z zasilaniem i nalezy
sprawdzi¢ potgczenia lub dysk ulegt awarii i wymagany jest serwis.

Nie widze mojego dysku w oknie ,M0j komputer”, jednak pojawia sie on w
Menedzerze urzadzenh.
0O: Wykonaj nastepujgce kroki:

1. Kliknij ikone ,Mdj komputer” prawym przyciskiem myszy
komputerowe;.

2. Wybierz polecenie ,Zarzgdzaj” z menu podrecznego.

3. Wybierz pozycje ,Zarzadzanie dyskami”.

Powinna zosta¢ wyswietlona lista dostepnych urzadzen
magazynujgcych.

4. Sprawdz, czy odpowiedni dysk jest uwzgledniony na liscie.

5. Kiliknij pole po prawej stronie prawym przyciskiem myszy
komputerowej i wybierz polecenie ,Usun partycje” z menu
podrecznego.

6. Kliknij pole prawym przyciskiem myszy komputerowej i wybierz
polecenie ,Utwoérz nowa partycje” z menu podrecznego.

7. Nastepnie wybierz opcje ,Partycja podstawowa” w oknie kreatora
partycji. Kliknij przycisk Dalej.

8. Zostanie wyswietlona litera dysku, ktérg mozna zmienic. Kliknij
przycisk Dale;.

9. Potwierdz zamiar formatowania dysku.
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Podczas proby formatowania dysku wyswietlany jest komunikat ,Could not
complete format” (Nie mozna ukonczy¢ formatowania).

0O: Przyczyng moze by¢ formatowanie dysku zgodnie z systemem plikow
FAT. Sprébuj skorzysta¢ z systemu plikow ,NTFS”. Problem powinien
zostac¢ rozwigzany.

Pomoc techniczna firmy TOSHIBA

Dodatkowe informacje

Skorzystaj ze strony pomocy technicznej firmy TOSHIBA zwigzane;j
z dyskami twardymi i urzgdzeniami magazynujgcymi:
www.toshiba.eu/storage/contact

Aby uzyskac informacje dotyczace roszczeh gwarancyjnych, skorzystaj
z witryny: computers.toshiba.eu/options-warranty

Przepisy

Zgodnos¢ ze standardami CE

Na tym produkcie umieszczono symbol CE zgodnie

z wymaganiami odpowiednich dyrektyw Unii Europejskie;j.
Firma odpowiedzialng za umieszczenie symbolu CE na
tym Produkcie jest firma Toshiba Europe GmbH

z siedzibg w Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Niemcy.
Kopie oficjalnej Deklaracji zgodnosci mozna uzyskac

z nastepujgcej witryny sieci Web:
http.://epps.toshiba-teg.com.

Srodowisko pracy

Zgodnos¢ elektromagnetyczna (EMC) tego produktu zostata
zweryfikowana zgodnie z typowymi warunkami uzytkowania tej kategorii
produktow w tzw. sSrodowisku mieszkalnym, komercyjnym i przemystu
lekkiego. Inne srodowiska pracy nie zostaty zweryfikowane przez firme
Toshiba, a uzycie tego produktu w tych srodowiskach moze byé¢
ograniczone lub nie zalecane. Konsekwencje uzycia tego produktu w
niezweryfikowanych srodowiskach mogg by¢ nastepujace: zaktécenia
funkcjonowania innych produktéw albo nieprawidtowe funkcjonowanie tego
produktu lub utrata/zniszczenie danych. Przyktady niezweryfikowanych
Srodowisk i zalecenia:

B Przemyst (np. srodowiska, w ktérych stosowane jest tréjfazowe
zasilanie 380V): Zagrozenie zwigzane z zaktéceniami funkcjonowania
produktu na skutek silnych pol elektromagnetycznych zwtaszcza
w poblizu duzych maszyn lub blokéw energetycznych.
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B Srodowisko medyczne: Zgodnos¢ z dyrektywg dotyczacg produktow
medycznych nie zostata zweryfikowana przez firme Toshiba, dlatego nie
mozna uzywac tego produktu jako wyposazenie medyczne bez
dodatkowej weryfikacji. Problemy nie powinny wystepowac w przypadku
uzytkowania w typowych srodowiskach biurowych (np. szpitalach), jezeli
odpowiedni urzad administracyjny nie wprowadzit ograniczen.

B Samochody: Nalezy przeczyta¢ porady dotyczace korzystania z tego
produktu (kategorii produktéw), zamieszczonych w Podreczniku
uzytkownika pojazdu.

B Lotniska i samoloty: Nalezy postepowac zgodnie z zaleceniami
personelu lotniczego dotyczgcymi ograniczenh korzystania z urzadzenia.

Dodatkowe srodowiska niezwigzane ze zgodnoscia
elektromagnetyczna (EMG)

B Poza budynkami: Ten produkt jest typowym wyposazeniem domowym/
biurowym i nie jest odporny na wilgo¢ i silne udary mechaniczne.

B Srodowiska, w ktérych wystepuje zagrozenie wybuchem: Nie wolno
korzysta¢ z tego produktu w takich specjalnych srodowiskach (Ex).

Nastepujace

informacje dotycza tylko krajow

czionkowskich UE:

Deklaracja zgodnosci z przepisami REACH

Nowe przepisy dotyczace rejestracji, oceny, autoryzaciji i limitowania
substancji chemicznych (REACH, Registration, Evaluation, Authorization
and Restriction of Chemicals) obowigzujg w Unii Europejskiej (UE) od

1 czerwca 2007 roku.

Firma Toshiba bedzie zapewnia¢ zgodnos$¢ ze wszystkimi wymaganiami
REACH i udostepniaé¢ naszym klientom informacje dotyczace substanc;ji
chemicznych wykorzystywanych w naszych produktach zgodnie

z przepisami REACH.

Likwidacja zuzytych produktow

Przekreslona ikona kosza oznacza, ze nie wolno gromadzic i
likwidowa¢ zuzytych produktdw razem z odpadami komunalnymi.

Czarny pasek oznacza, ze produkt zostat wprowadzony na rynek
po 13 sierpnia 2005 roku.

Uczestniczgc w programie zbierania zuzytych produktéw, mozna
przyczyni¢ sie do prawidtowej likwidacji produktéw oraz eliminacji
potencjalnego niekorzystnego wptywu na srodowisko i zdrowie.
Aby uzyskac¢ wiecej szczegotowych informacji dotyczgcych
programow zbierania i recyklingu zuzytych produktéw, dostepnych
w danym kraju, odwiedZ nasza witryne w sieci Web
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) albo
skontaktuj sie z lokalnym biurem lub punktem sprzedazy, w ktérym
dany produkt zostat zakupiony.
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Uwagi

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Wszelkie Prawa Zastrzezone.

Firma TOSHIBA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian
technicznych. Firma TOSHIBA nie ponosi odpowiedzialnosci za straty
wynikajace bezposrednio lub posrednio z btedéw, pominig¢ lub
rozbieznosci pomiedzy tym produktem a dokumentacjag.

Nazwa Toshiba i odpowiednie znaki logo sg zastrzezonymi znakami
towarowymi firmy Toshiba. Pozostate znaki towarowe wspomniane lub
zamieszczone w tym dokumencie nalezg do odpowiednich wtascicieli.
Wykluczono btedy i braki informacii.
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Introducao

Obrigado por ter escolhido o nosso Disco Rigido TOSHIBA CANVIO
BASICS.

Por favor leia atentamente este Manual do Utilizador, uma vez que contém
informagdes relevantes para a instalagéo, utilizagdo e manutengao da
unidade, assim com conselhos sobre seguranca.

Caso a unidade ndo tenha o comportamento esperado, por favor consulte
a secgéo “Perguntas Frequentes” no fim deste manual.

Verifique os componentes

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHIBA

CANVIO BASICS Cabo USB 3.0 Micro-B  Guia de Iniciagdo Rapida
(incluindo o Manual do e Folheto da Garantia
Utilizador)

Este Manual do Utilizador esta carregado na prépria unidade.
Recomendados que faga uma cépia de seguranga do Manual do Utilizador
para um CD ou para o seu disco local, apés a unidade ter sido instalada.

Instrucoes de seguranca

Para evitar um mau funcionamento ou danos na unidade, siga
cuidadosamente as precaugdes indicadas abaixo.

B Certifique-se de que faz uma cépia de seguranca de todos os seus
dados gravados na unidade, pois a Toshiba n&o se responsabiliza pela
corrupgao ou perda de dados. A Toshiba ndo cobrira quaisquer custos
com a recuperagao de dados.

B Nao
B abrir a caixa nem a unidade
B desmontar a unidade nem partes da mesma
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colocar liquidos proximo da unidade ou sobre ela, pois poderédo
danifica-la, causar danos pessoais ou provocar choques eléctricos
ou um incéndio

deixar que a unidade sofra pancadas, deixa-la cair nem sacudi-la

deslocar a unidade quando esta em funcionamento, pois isso
podera danifica-la

utilizar outros conectores diferentes dos de tipo USB com
alimentacéo pelo barramento

desligar quaisquer cabos quando a unidade esta a funcionar.
Por favor, desmonte primeiro a unidade!

expor a unidade a temperaturas inferiores a 5° ou superiores a
35°C durante o seu funcionamento, e a temperaturas inferiores a
-20° ou superiores a 60°C quando desligada

expor a unidade a condi¢des de elevada humidade ou em que se
possa molhar

cobrir a unidade quando em funcionamento, pois podera aquecer
excessivamente

B Desligue imediatamente a unidade se:

estiver a sair fumo ou algum cheiro incomum da caixa da unidade

tiver entrado 4gua na caixa da unidade, ou esta tiver ficado
molhada

algum objecto tiver entrado na caixa da unidade

o cabo estiver sido danificado (nesse caso, substitua o cabo por um
novo)

Se a unidade se comportar de forma inesperada, ou se tiver duvidas sobre
a sua seguranca eléctrica, contacte imediatamente a linha de apoio da
TOSHIBA ou um revendedor autorizado!

Requisitos do sistema

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
CPU com 750 MHz ou mais rapida

10MB de espaco disponivel no disco rigido
256 MB de memoria do sistema

Uma porta USB 3.0 ou USB 2.0 livre

NOTA A porta USB 3.0 é compativel com a norma USB 2.0.

Manual do Utilizador
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Instalar a unidade

Alguma informacgao sobre a operagao alimentada pelo bus e o cabo USB
fornecido:

B A sua unidade é directamente alimentada pelo computador. Por isso
ndo é necessario ligar uma fonte de alimentagéo externa uma vez que
a alimentagao necessaria sera fornecida pela(s) porta(s) USB ligada(s).

B Os hubs USB passivos ou dispositivos USB com teclados, ratos ou
outros similares ndo podem ser utilizado nem ligados a unidade

B Certifique-se de que os conectores sao inseridos correctamente.

B Nunca faga forga ao ligar os cabos. Verifique a polaridade antes
de ligar!

Ligar a unidade ao computador

S
SS NS

1. Conector USB 3.0 Micro-B 3. Conector USB 3.0 Standard-A
2. Luz indicadora de Alimentagdo/Dados 4. Anfitrido USB 3.0

compativel com a norma USB 2.0

1. Com o seu computador alimentado e depois de terminada a fase de
arranque, ligue o conector USB 3.0 Standard-A a uma porta USB do
seu sistemas ou de um HUB USB activo.

Podera necessitar de uma Express Card Host Controller USB 3.0 para o

seu computador se este néo tiver uma porta USB 3.0. Pode também ligar o
dispositivo a uma porta USB 2.0 do seu computador, mas nesse caso a
velocidade de transferéncias sera reduzida para a maxima permitida pela
norma USB 2.0.
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2. Ligue agora o conector USB 3.0 micro-B a porta correspondente da
unidade.

Imediatamente,
B aluzindicadora de Alimentagdo/Dados acende-se
B a unidade esta alimentada

B a unidade devera montar-se € um novo icone de unidade aparece
em “O meu computador”

Desmontar e desligar a unidade

Recomenda-se que nao desligue a unidade simplesmente desligando o
cabo do conector uma vez que podem estar a ser escritos dados na
unidade nessa altura.

Esses dados seriam perdidos e a unidade poderia sofrer danos
fisicos!

Sigas os passos a baixo para desmontar a unidade em seguranca
(Windows).

1. Clique no icone “Hardware e Ejectar Media”

Surge uma caixa de mensagem com uma lista dos dispositivos
externos ligados ao seu computador.

2. Seleccione a unidade TOSHIBA que deseja ejectar.

Ap6s alguns segundos, recebera um notificacdo de que & seguro
remover o dispositivo.

3. Cliqgue em “OK” e podera em seguida desligar a unidade.
Limpeza da caixa

Antes de limpar a unidade, certifique-se de que esta esta fisicamente
desligada do computador. Sugerimos que utilize produtos de limpeza
normais para a limpar certificando-se que quaisquer residuos do liquido de
limpeza sao bem removidos.

Informacoes adicionais

Para outras operagdes normais tais como alterar o nome da unidade, fazer
um backup de dados ou gerir ficheiros, sugerimos que leia 0 manual de
utilizagdo do seu sistema operativo.

Sugerimos também que consulte o manual de utilizagdo do seu sistema
operativo para executar tarefas de manutengéo tais como desfragmentar e
optimizar a operagao do disco.

Sugerimos também que instale um software anti-virus para proteger os
seus dados contra danos provocados por virus ou programas “troianos”.
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Perguntas frequentes

P: Tenho de formatar a minha unidade depois de a instalar?
R: Né&o, porque a unidade ja foi formatada durante o processo de fabrico.

P: Tenho de utilizar controladores USB para o Windows?
R: Nao, ja estéo disponiveis com os seu sistema operativo.

P: Posso fazer o arranque do meu sistema a partir da unidade?

R: Nao, porque o Windows nao suporta o arranque a partir de disco
rigidos externos.

P: Porque é que a unidade nio necessita de um ventilador?

R: As unidades foram concebidas para terem uma dissipag¢ao de calor
Optima e por isso ndo necessitam de um ventilador. Isso faza com que
a sua operagdo seja praticamente silenciosa.

P: Porque razédo a capacidade do meu disco (conforme mostrada no
Windows) é inferior a capacidade anunciada do disco?

R: Esta diferenga pode ser explicada pelos diferentes métodos utilizados
para calcular a capacidade.

Os fabricantes de discos rigidos fazem o calculo utilizando o sistema
decimal, enquanto que os sistema operativos utilizam o sistema
binario.

Exemplo decimal:

1GB = 1,000MB = 1,000,000KB = 1,000,000,000 bytes

Exemplo binario:

1GB = 1,024MB = 1,048,576KB = 1,073,741,824 bytes

Como resultado, um disco com 120GB (decimal) € mostrado no
Windows como tendo 112GB (binario).

P: Posso utilizar o meu disco rigido para copiar um sistema operativo de
um computador para outro?

R: Nao, deve seguir as instru¢des do fornecedor do sistema operativo
para fazer a instalagdo. Uma cépia simples nao funciona.

P: A Toshiba disponibiliza servigos de recuperagao e dados?

R: Sim, a Toshiba disponibiliza um Servigo de Recuperagao de Dados
para unidades externas. Por favor veja no nosso website www.toshiba-
europe.com/services mais informagdes sobre este servigo.
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Resolucao de problemas

O meu computador ndo reconhece o disco rigido.
B Verifique se todas as ligagdes estéo correctas e bem firmes.

B Se a sua unidade esta ligada a um hub USB, certifique-se de que este
tem a sua prépria fonte de alimentagao.

B Se utilizar um cartdo add-on, certifique-se de que esta a funcionar
correctamente e actualize o software/firmware.

Existe perigo se a unidade estiver quente durante a operagao?
R: Isso é normal e ndo apresenta por isso qualquer perigo.

A unidade apresenta uma mensagem de erro “Device cannot start.”

R: Existem duas razdes possiveis. Ou se trata de um problema de
alimentacéo e deve verificar as ligagdes ou a unidade tem uma avaria e
necessita de manutengao.

N&o consigo ver a minha unidade no “Meu Computador”, mas aparece no
Gestor de Dispositivos.

R: Siga estas instrugdes:

1.
2.
3.

Faca clique a direita no “Meu Computador”.

Seleccione “Gerir’ no menu emergente.

Seleccione “Gestao do Disco”.

Devera ver uma lista de dispositivos de armazenamento disponiveis.
Verifique se o seu disco esta na lista.

Faga clique com o botéo direito do rato na caixa do lado direito e
seleccione “Eliminar a Particdo” no menu emergentes.

Faca clique na caixa com o bot&o direito do rato e seleccione
“Criar nova particdo” no menu emergente.

Em seguida, seleccione “Particdo Primaria” na janela do assistente
de partigdo. Clique em Seguinte.

Sera mostrada uma letra de unidade, que pode mudar. Clique em
Seguinte.

Confirme para formatar a unidade.

Quando tentei formatar a unidade recebi a mensagem “Could not complete

format”.

R: Isso podes ser o resultado de tentar formatar a unidade com o sistema
de ficheiros FAT.
Tente este sistema de ficheiros “NTFS”. Isso devera resolver o
problema.
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Assisténcia Técnica da TOSHIBA

Necessita de ajuda?

Por favor contacte a pagina de apoio da TOSHIBA para discos rigidos e
produtos de armazenamento:

www.toshiba.eu/storage/contact

Para quaisquer reclamacgdes ao abrigo da garantia, veja o site:
computers.toshiba.eu/options-warranty

Declaracoes regulamentares

Conformidade com as normas CE

Este produto possui a etiqueta CE e esta em
conformidade com os requisitos das Directivas da UE
aplicaveis. A entidade responsavel pela marcagado com a

etiqueta CE é a Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm
8, 41460 Neuss, Alemanha. Pode ser obtida uma copia
da Declaracéo de Conformidade oficial no seguinte
website: http://epps.toshiba-teg.com.

Ambiente de funcionamento

Os requisitos de conformidade electromagnética (EMC) deste produto
foram verificados da forma habitual para esta categoria de produtos para
zonas normalmente designadas como “ambientes residenciais, comerciais
e de industria ligeira”. A Toshiba nao verificou o funcionamento deste
produto noutros ambientes de trabalho e a utilizagdo do produto noutros
ambientes de trabalho podera ser restringida ou ndo recomendada.

As possiveis consequéncias da utilizagdo deste produto em ambientes de
trabalho nao verificados podem ser: Perturbagdes no funcionamento de
outros produtos ou deste produto nas areas circundantes, com um
funcionamento deficiente temporario ou que pode resultar na perda/
corrupgao de dados. Exemplos de ambientes de trabalho n&o verificados e
conselhos com eles relacionados:

B Ambientes industriais (por exemplo, ambiente com tenséo eléctrica
trifasica de 380 V): perigo de disturbios no funcionamento deste
produto devido a eventuais campos electromagnéticos fortes,
normalmente sentidos nas proximidades de maquinas de grandes
dimensdes e centrais eléctricas.

B Ambientes médicos: A Toshiba ndo verificou se este produto esta em
conformidade com a Directiva para os Produtos Médicos, pelo que este
produto ndo pode ser utilizado como produto médico sem ser sujeito a
outras verificagdes. A utilizagdo em ambientes de escritério
(em hospitais, por exemplo) ndo deve originar problemas, mas estara
sempre sujeita a aprovacédo da administragéo responsavel.
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B Ambientes de automdveis: consulte as instrugdes dos veiculos para
verificar se contém alguns conselhos relativamente a utilizagdo deste
tipo de produtos.

B Ambientes aeronauticos: Por favor siga as instrugdes da tripulagéo
referentes as restrigdes de utilizagao.

Outros ambientes nao relacionados com a Compatibilidade
Electromagnética

B Utilizagdo no exterior: Sendo um equipamento tipicamente para
utilizagdo em casa ou no escritorio, este produto ndo tem nenhuma
proteccao especifica contra a entrada de humidade nem é resistente a
impactos fortes.

B Atmosfera explosiva: A utilizagdo deste produto nesse ambiente de
trabalho especial (Ex) ndo é permitida.

A informacao seguinte é valida apenas para os
estados membros da UE:

REACH - Declaracao de conformidade

A nova regulamentagédo da Unido Europeia (UE) para as substancias
quimicas, REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction
of Chemicals - Registo, Avaliagao, Autorizacédo e Restricdo de Substancias
Quimicas), entrou em vigor no dia 1 de Junho de 2007.

A Toshiba cumprira todos os requisitos da regulamentagdo REACH e esta
empenhada em proporcionar aos clientes todas as informagdes sobre as
substancias quimicas utilizadas nos nossos produtos, tal como disposto na
regulamentagcdo REACH.

Eliminacao de produtos

O simbolo do caixote do lixo com rodas e uma cruz indica que os
produtos ndo podem ser recolhidos e eliminados juntamente com
o lixo doméstico.

A barra preta indica que o produto foi colocado no mercado depois
de 13 de Agosto de 2005.

Ao participar na recolha separada dos produtos, estara a ajudar a
garantir a eliminagéo adequada dos mesmos, ajudando a evitar
potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a
saude publica.

Para obter mais informacgéo sobre os programas de recolha e
reciclagem disponiveis no seu pais, visite 0 nosso website
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) ou
contacte as suas autoridades municipais ou a loja onde adquiriu o
produto.
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Informacoes

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Todos Os Direitos Reservados

A TOSHIBA reserva o direito de fazer alteracdes técnicas. A TOSHIBA nao
assume qualquer responsabilidade por erros resultantes directa ou
indirectamente de erros, omissdes ou discrepancias entre o computador e
o manual.

O nome Toshiba e os seus logoétipos sdo marcas registadas da Toshiba.
Outras marcas mencionadas ou que aparecem neste documento sdo
propriedade dos respectivos proprietarios. Exceptuando quaisquer erros e
omissoes.
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Uvod

Hvala vam $to ste odabrali pogonsku jedinicu ¢vrstog diska TOSHIBA
CANVIO BASICS.

Pazljivo procitajte Korisnicki prirucnik, jer sadrzi sve relevantne informacije
u vezi instalacije, upotrebe i odrzavanja jedinice, kao i savete o
bezbednosti i sigurnosti.

Ukoliko se ne pona$a kako se o¢ekuje, pogledajte odeljak ,Najcesce
postavljana pitanja“ na kraju ovog priruc¢nika.

Provera komponenata

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHIBA

CANVIO BASICS USB 3.0 Micro-B kabl Priru¢nik za brzi po¢etak
(uklju€ujuéi korisnicki koris¢enja
prirucnik) i Garantni list

Korisnicki prirucnik je ucitan na sam ¢&vrsti disk. Preporu¢ujemo vam da
napravite rezervnu kopiju korisni¢kog priru¢nika na CD-u ili na lokalnu
pogonsku jedinicu €vrstog diska, odmah nakon $to instalirate Evrsti disk.

Bezbednosna uputstva

Da biste izbegli kvar ili oStecenje pogonske jedinice, paZljivo sledite mere
opreza navedene u nastavku.

| A UPOZORENJE

B Postarajte se da napravite rezervnu kopiju svih podataka sa pogonske
jedinice, jer kompanija Toshiba nije odgovorna za oStecenje ili gubitak
podataka. Kompanija Toshiba nece pokriti troSkove vracanja podataka.

B Ne
B otvarajte kuciste niti pogonsku jedinicu
B rasklapajte pogonsku jedinicu niti njene delove

Korisnicki priru¢nik RS-2
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postavljajte te€nosti u blizini pogonske jedinice niti na nju, jer
te€nost moze ostetiti pogonsku jedinicu, uzrokovati telesnu povredu
ili dovesti do elektricnog udara ili pozara

udarajte, ne ispustajte i ne tresite pogonsku jedinicu

pomerajte pogonsku jedinicu dok radi, jer moze do¢i do oStecenja
podataka

koristite druge priklju¢ke osim napajanih prikljuaka USB sabirnice
odvajajte kablove tokom rada pogonske jedinice. Prvo odvojite
pogonsku jedinicu!

izlazite pogonsku jedinicu temperaturama izvan opsega 5°C -
35°C tokom njenog rada, odnosno temperaturama izvan opsega
-20°C - 60°C dok je iskljucena

izlaZite pogonsku jedinicu vlaznim uslovima ili viazi

pokrivajte pogonsku jedinicu tokom rada, jer se moze pregrejati

B Odmah odvojite napajanje pogonske jedinice ako

iz kuéidta pogonske jedinice izlazi dim ili neobi¢an miris
voda dospe unutar kucista pogonske jedinice ili se ona ovlazi
neki predmet dospe unutar kucista pogonske jedinice

se kabl osteti (u tom slu€aju se kabl mora zameniti novim)

Ako pona$anje pogonske jedinice nije o€ekivano iliimate nedoumica u vezi
sa elektricnom bezbednoS¢u, odmah pozovite broj telefona ,vruée linije”
kompanije TOSHIBA ili se obratite ovlaS¢enom prodavcu!

Sistemski zahtevi

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

CPU sa 750 MHz ili brze

10 MB prostora na sistemskom &vrstom disku
256 MB sistemske memorije

Jedan slobodan priklju¢ak za USB 3.0 ili USB 2.0

NAPOMENA | USB 3.0 je kompatibilan sa prethodnom verzijom, sa USB 2.0.

Korisnicki priru¢nik
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Instaliranje pogonske jedinice

Neke informacije o napajanju preko magistrale i prilozenom USB kablu:

B VasSa pogonska jedinica se napaja preko magistrale. Zbog toga, nema
potrebe da se povezuje spoljni izvor napajanja jer sva struja ¢e doliziti
od priklju¢enog USB priklju¢ka(aka).

B Pasivna USB ¢&vorista ili USB priklju¢ci kao Sto su tastature, mis ili sli¢ni

B Pazite da se prikljuci pravilno povezu.

B Nemojte nikada koristiti pritisak za povezivanje kablova.
Pre povezivanja proverite polaritet!

Povezivanje pogonske jedinice sa
racunarom

’

1. USB 3.0 Micro-B priklju¢ak 3. USB 3.0 Standard-A priklju¢ak
2. Indikatorska lampica za napajanje/ 4. USB 3.0 host
podatke je kompatibilan sa prethodnom verzijom,
sa USB 2.0

1. Kada se ra¢unar ukljuci i potpuno pokrene, ukljuc¢ite USB 3.0 Standard-
A priklju¢ak u USB otvor na vaSem glavnom sistemu, ili aktivnom USB
HUB.

MozZe vam biti potreban USB 3.0 Express Card Host kontroler za va$

NAPOMENA | radunar ako vas racunar nema USB 3.0 otvor. Uredaj moZete da

poveZete i na USB 2.0 otvor vaseg racunara. Medutim, brzina prenosa
bic¢e smanjena na brzinu USB 2.0.
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2. Sada, ukljucite USB 3.0 mikro-B priklju¢ak u odgovarajuéi otvor na
samoj pogonskoj jedinici.

Odmah ¢e
B zasvetleti indikatorska lampica za napajanje/podatke
B se pogonska jedinica ukljuciti

B se pogonska jedinica aktivirati i pojavi¢e se nova ikona za pogonsku
jedinicu ,My Computer” (Moj kompjuter)

Odvajanje i spajanje pogonske
jedinice

Posebno se preporucuje da se ne vrsi isklju€ivanje pogonske jedinice
jedino isklju€ivanjem kabla jer moZe se desiti da se u tom trenutku zapisuju
podaci na pogonsku jedinicu.
Takvi podaci ¢e biti izgubljeni i pogonska jedinica se moze fizicki
ostetiti!
Sledite donje korake za bezbedno odvajanje pogonske jedinice (Windows).
1. Kliknite na ,Hardware and Eject Media — ikonu“ (Hardver i izbacivanje
medija)
Pojavice se iskaCuci okvir za poruke u kome su navedeni spoljni uredaji
povezani na vas racunar.
2. Zaizbacivanje izaberite TOSHIBA pogonsku jedinicu.

Posle nekoliko sekundi, dobicete obavestenje da je sada bezbedno da
se ukloni uredaj.

3. Kiliknite na ,OK" (U redu) i sada mozete da iskljuCite ureda;j.
Ciséenje tela/kuéista pogonske jedinice
Pre nego $to pocnete da Cistite pogonsku jedinicu, vodite racuna da ona

bude fizicki isklju¢ena iz raCunara. Preporucujemo da za CiSéenje koristite
standardne proizvode i da se sa povrsine ukloni preostala te¢nost.

Dodatni saveti

Za sve ostale postupke u vezi normalnog rada kao $to su preimenovanje
pogonske jedinice, izrada rezervne kopije podataka, ili uprljavanje
datotekama, predlazemo da procitate korisnicki prirucnik za va$ operativni
sistem.

Takode za zadatke kao Sto su defragmentacija i optimizacija predlazemo
da pogledate korisnicki priruénik za operativni sistem.

Izri€ito predlazemo da imate i anti-virusni softver koji je instaliran za zastitu
vasih podataka od predvidene Stete izazvane virusnim programima ili
trojancima.
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Cesto postavljana pitanja

(®]

v

om

Da li treba da formatiram moju pogonsku jedinicu nakon instalacije?

: Ne, posto je pogonska jedinica ve¢ formatirana tokom postupka

proizvodnje.

Da li su mi potrebni USB upravljacki programi za Windows?

: Ne, ovi su ve¢ instalirani sa vasim operativnim sistemom.

Da li mogu da pokrenem moj sistem sa pogonske jedinice?

: Ne, zato 8to Windows ne podrZava pokretanje sa spoljnih €vrstih

diskova.

Zasto za pogonsku jedinicu nije potreban ventilator?

: Pogonske jedinice su dizajnirane tako da imaju optimalno otpustanje

toplote, i zbog toga ventilator nije potreban. Ovime se postize skoro
beSuman rad.

: Zasto je kapacitet moje pogonske jedinice (kao $to je prikazano kod

Windows) nize od realno navedenog kapaciteta pogonske jedinice?

: Razlika se mozZe objasniti zbog razli€itih metoda izraunavanja

kapaciteta.

Proizvodaci ¢vrstih diskova raéunaju po decimalnom sistemu, dok
operativni sistem raCuna po binarnom sistemu.

Primer decimalnog sistema:

1 GB =1.000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bajta

Primer binarnog sistema:

1 GB =1.024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bajta

Kao rezultat, ¢vrsti disk od 120 GB (decimalni sistem) na Windows
sistemu Cini se da ima samo 112 GB (binarni sistem).

: Da li mogu da upotrebim pogonsku jedinicu za kopiranje operativnog

sistema sa jednog ra¢unara na drugi?

: Ne, morate se pridrzavati uputstava dobavljaca operativnog sistema za

instalaciju. Jednostavan postupak kopiranja neée funkcionisati.

Da li Toshiba nudi usluge oporavka podataka?

: Da, Toshiba nudi uslugu oporavka podataka za spoljne ¢vrste diskove.

Pogledajte veb sajt www.toshiba-europe.com/services za vise
informacija o ovoj usluzi.

Korisnicki priru¢nik
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Resavanje problema

Moj racunar uops$te ne prepoznaje Cvrsti disk.
B Proverite da li su svi spojevi €vrsti.

B Ako se vasa pogonska jedinica povezuje preko USB ¢&voriSta, ona mora
da ima svoj izvor napajanja.

B Ako koristite dodatnu karticu, proverite da li radi ispravno i aZurirajte
softver/firmver.

Da li je opasno ako je pogonska jedinica topla tokom rada?
0O: To je normalno, i stoga nije opasno.

Pogonska jedinica prikazuje poruku: ,Device cannot start* (Uredaj ne moze
da se pokrene).

O: Postoje dva mogucéa razloga. lli je problem sa napajanjem ili treba da
proverite spojeve, ili je pogonska jedinica pokvarena i potreban je
servis.

Ne mogu da vidim moju pogonsku jedinicu u ,My Computer” (Moj racunar),
ali se pojavljuje u Device Manager (Upravlja¢ uredaja).
O: Sledite ova uputstva:
1. Kliknite desnim tasterom na ,My Computer” (Moj racunar).
2. U iska¢uéem meniju izaberite ,Manage” (Upravljaj).
3. lzaberite ,Disk Management* (Upravljanje diskom).
Trebalo bi da vidite listu dostupnih uredaja za skladistenje.
4. Proverite da li se na listi nalazi vasa pogonska jedinica.
5. Kliknite desnim tasterom na okvir sa desne strane i izaberite ,Delete
Partition® (1zbri8i particiju) u iskaCu¢em meniju.
6. Kliknite desnim tasterom na okvir i izaberite ,Create New Partition*
(Kreiraj novu particiju) u iskacuéem meniju.
7. Zatim izaberite ,Primary Partition* (Glavna particija) u prozoru
Carobnjaka za particije. Kliknite na Next (Dalje).

8. Prikazace se slovo pogonske jedinice, koje vi mozete da promenite.
Kliknite na Next (Dalje).

9. Potvrdite da biste formatirali pogonsku jedinicu.

Tokom pokus$aja formatiranja pogonske jedinice, dobijam poruku

»,Could not complete format” (Formatiranje ne moze da se zavrsi).

0O: Uzrok tome je mozda formatiranje pogonske jedinice sa FAT sistemom
datoteke.
Isprobajte ,NTFS* sistem datoteke. Ovo treba da reSi problem.
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Podrska kompanije TOSHIBA

Potrebna vam je pomoc¢?

Obratite se kompaniji Toshiba na strani podrSke za ¢vrsti disk i proizvode
za memorisanje:

www.toshiba.eu/storage/contact

Za zahteve u vezi garancije pogledajte stranu:
computers.toshiba.eu/options-warranty

Regulativne izjave

Usaglasenost sa znakom CE

Ovaj proizvod nosi oznaku CE u skladu sa zahtevima
primenljivih direktiva EU. Odgovorna za oznaku CE je
kompanija Toshiba Europe GmbH, Hammfelddamm 8,
41460 Neuss, Germany (Nemacka). Primerak zvani¢ne
Izjave o usaglaSenosti mozete preuzeti sa sledeéeg

veb-sajta: http://epps.toshiba-teg.com.

Radno okruzenje

Elektromagnetna usaglasenost (EMC) ovog proizvoda odobrena je tipicno
za ovu kategoriju uredaja, za takozvano stambeno, komercijalno i
neintezivno industrijsko okruzenje. Svako drugo radno okruzenje
kompanija Toshiba ne odobrava, a upotreba ovog proizvoda u takvim
radnim okruzenjima moze biti ogranicena ili se ne moze preporuciti.
Moguce posledice upotrebe ovog proizvoda u neodobrenim radnim
okruZenjima mogu biti ometanja drugih proizvoda ili ovog proizvoda u
okolnoj oblasti uz privremeni otkaz ili gubitak/ostecenje podataka kao
rezultat. Primer neodobrenih radnih okruZenja i saveta vezanih za njih:

B Industrijsko okruZenje (npr. gde se uglavnom koristi 3-fazno napajanje
od 380 V): opasnost od smetnji ovog proizvoda usled mogucéih snaznih
elektromagnetnih polja, posebno u blizini velikih masina ili strujnih
uredaja.

B Medicinsko okruzenje: usaglasenost sa Direktivom za medicinske
proizvode nije potvrdena od strane kompanije Toshiba, stoga se ovaj
proizvod ne moze Koristiti u medicinske svrhe bez dodatne potvrde.
Upotreba u uobi¢ajenim kancelarijskim okruzenjima, npr. u bolnicama,
ne bi trebalo da predstavlja problem, ukoliko ne postoje ograni€enja od
strane odgovorne administracije.

Korisnicki priru¢nik RS-8
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B Automobilsko okruzenje: molimo pogledajte korisni¢ka uputstva za dato
vozilo za savete koji se odnose na upotrebu ovog proizvoda (kategorije).

B Vazdusno okruZenje: molimo sledite savete letatkog osoblja koji se
odnose na ograni¢enja upotrebe.

Ostala okruzenja koja nisu vezana za EMC

B Upotreba na otvorenom: kao tipiéna kué¢na/kancelarijska oprema, ovaj
proizvod nema posebnu otpornost na prodor vlage i nije otporan na jak
udar.

B Eksplozivna atmosfera: upotreba ovog proizvoda u takvom specijalnom
radnom okruZenju (Ex) nije dozvoljena.

Informacije koje slede vaze iskljucivo za korisnike
u drzavama-¢lanicama EU:

REACH - Izjava o usaglasenosti

Novi propis Evropske Unije (EU) o hemikalijama, REACH (Registration,
Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals — registracija,
procena, odobrenje i ograni¢enje upotrebe hemikalija), stupio je na
snagu 1. juna 2007.

Kompanija Toshiba ¢e zadovoljavati sve zahteve propisa REACH i
posvecena je pruzanju informacija svojim korisnicima o hemijskim
supstancama u svojim proizvodima u skladu sa propisom REACH.

Odlaganje proizvoda na otpad

Znak sa precrtanom kantom za smece na tockovima oznacava da
se proizvodi moraju prikupljati i odlagati na otpad odvojeno od
otpada domacinstva.

Crna traka ukazuje na to da je proizvod plasiran na trZiste nakon
13. avgusta 2005. godine.

B cescemu odvojenom prikupljanju baterija pomodi
Cete u obezbedivanju pravilnog odlaganja proizvoda i baterija i
time pomoc¢i u spre€avanju mogucih negativnih posledica po
prirodnu sredinu i ljudsko zdravlje.
Za detaljnije informacije o programima prikupljanja i recikliranja
koji su dostupni u Vasoj zemlji posetite nas vebsaijt
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) ili se
obratite naSem lokalnom predstavnistvu u Vasem gradu ili u
prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.
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Napomene

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Sva Prava Zadrzana.

Kompanija TOSHIBA zadrzava pravo da izvrSi tehnicke izmene. Kompanija
TOSHIBA ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu koja direktno ili
posredno mozZe nastati zbog greSaka, omaski ili neslaganja izmedu ovog
proizvoda i priru¢nika.

Naziv Toshiba i njegovi logotipi su registrovane robne marke kompanije
Toshiba. Ostale robne marke koje su spomenute ili se pojavljuju u
dokumentu su vlasnistvo njihovih vlasnika. Greske i propusti su iskljuceni.
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BeBepeHue

Bnarogapvm Bac 3a Bbl6op B nonb3y Hawwero CANVIO BASICS TOSHIBA!

lMpocum Bac BHMMaTENbHO NpoYecTb HacTosLee PykoBoacTeo
none3oBarens. B Hem cogepxuTtcsa Bca Heobxoammas nHdopmauusi oo
yCTaHOBKe, UCMOSb30BaHUM U 06CyXMBaHUM AncKa, a Takke
pekomMeHaauuy no 3awuTe AaHHbIX U NpaBuia TeXHUKN 6esonacHocTy.

Ecnu nosegeHve nsgenvst He COOTBETCTBYET OXMOAHWSAM Monb3oBaTens,
cM. pasgen «Yacto 3agaBaeMble BOMPOCHI» B KOHLIE HACTOSILLErO
PYKOBOACTBA.

NpoBepbTe HANMUMe KOMMNOHEHTOB

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHIEA

CANVIO BASICS Kabenb mukpo-B USB 3.0 Kpatkoe pykoBoacCTBO
(c PykoBoacteom 1 rapaHTUiHbIA BykneT
nonb3oBarens)

HacTosiee PykoBoACTBO Mnomnb3oBaTens 3anMcaHo Ha Cam XeCTKUI AUCK.
PekomeHayem cosfgaTtb pesepBHYHo Konuio PyKoBoACTBa nonb3oBaTens Ha
KOMMaKT-AUCKE UIW NTOKaNbHOM KEeCTKOM AWCKE Cpa3y e Nocrie YCTaHOBKU
3TOro AuCKa.

NMpaBuna rexHukn 6e3onacHoCTH

Bo n3bexaHve HapyLueHuii B paboTe Aucka U ero NoBPeXAeHUst CTPOro
cobniogarite N3NOXeHHbIe Jarnee Mepbl NPegoCTOPOXHOCTHU.

| A OCTOPOXHO!|

B [lepuoanyecku cosgaBanTe pes3epBHbIE KOMUM BCEX AaHHbIX,
3anmcaHHbIX Ha guck. Kopnopauus Toshiba He HeceT oTBeTCTBEHHOCTM
3a nopyy v notepto AaHHbIX. Koprnopauus Toshiba He komneHcupyeT
pacxogbl, CBSA3aHHbIE C BOCCTAHOBIIEHNEM [AaHHbIX.
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B He cnepyert:

OTKpbIBaTb KOPMNyC 1 AUCK;
pa3bupaTtb ANCK 1 ero 4acTu;

pas3mMeLllaTtb XNOKOCTn pagom ¢ ANCKOM U Ha HEM, MOCKOJIbKY 3TO
MOXET NPUBECTU K NOBPEXOAEHUIO HAKonuTend, TpaBMaMm, a Takke
NopaXeHUK0 ANEKTPU4eCKUM TOKOM Ui BO3ropaHuto;

yOapsiTb, POHSITb U TPSCTU AUCK;

nepemeLlaTtb AUCK BO Bpemsi paboThl BO n3bexxaHue NnoBpexaeHus
OaHHbIX;

MCnonb3oBaTh Apyrve pasbemsbl, kpome WnHbl USB ¢ nogaven
nuTaHus;

oTcoeanHATb kabenu Bo BpeMs paboTel. CHavana guck
Heobxoaumo pasMoHTMpoBaTh!

noaBepraTb AUCK BO3AENCTBUIO TEMNEPATYP, BbIXOAALLMX 3a
cnepyowme amanasoHsl: 5-35 °C (pabora), -20-60 °C
(BbIKNIOYEHHOE COCTOSHME);

noagsepratb AWCK BO3OEWCTBUIO CbIPOCTM U BNaru;
HaKpblBaTb AWCK BO BpeMsi paboTbl BO N3GeXaHne ero neperpesa;

B HeobxoguMmo HemMeasleHHO OTCOeANHUTL OUCK, eCrn:

13 Koprnyca Aucka nocTynaet AbIM U HEOBbIYHbIN 3anax;
B KOPMyC AWCKa NPOHMKIa Boga Unv AUCK Hamok;
B KOPMYC AWCKa NPOHUK MOCTOPOHHWUIA NPeaMET;

ObIn NoBpexaeH kabenb (B 3TOM criyyae kabenb cnegyeT 3aMeHUTb
HOBbIM).

Ecnun guck Beget cebsi He Tak, Kak OXXnaaeTcs, unm Y Bac BO3HUKINN
COMHeHMA No nosoay SJ'IEKTpO6e3OI'IaCHOCTVI, HemMeaneHHo 06paTI/ITECb Ha
ropA4yr JIMHUIO UK K yNnOJfTHOMO4YEHHOMY TOProBoMy npeactaBuTento
TOSHIBA!

TpeboBaHua kK cucreme

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

LieHTpanbHbI NpoLieccop C TakTOBOW YacToTon He MeHee 750 My
10 MB npocTpaHcTBa Ha CUCTEMHOM XXECTKOM ANCKe

256 MbB cucTemMHon namaTu

OpamH cBoboaHbIr nopT USB 3.0 nnn USB 2.0

I'IPI/IME‘-IAHI/IE| Uumepgpetic USB 3.0 obpamHo cosmecmum ¢ USB 2.0
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YcraHOBKa gMcKa

MHdopmaumsa o paboTte ¢ nMTaHneM OT LWUHBI 1 Npunaraemom kabene
USB:

B [1cKk nUTaeTca OT LUMHBI, MO3TOMY HEOBXOAMMOCTb B MOAKMIOYEHNUN
BHELLHEro UCTOYHMKA 3MEKTPONUTaHUS OTCYTCTBYET, NOCKOSbKY
HeoGXxoaMMbIV ToK GyaeT noaasatbcst noptamu USB, K KOTOpbIM
BbIMOSTHEHO NMOAKIIOYEHME.

B K Aaucky Henb3s NoAKMoYaTh NaccMBHble KOHUEeHTpaTopbl USB, a Takke
KnasuaTypbl, MbILLN 1 ApYyrMe aHanoruyHole yctponcrea USB.

B HeobxoavMmo cneguTb 3a NPaBUITbHOCTLIO MOMOXEHMS LUTEKEPOB NpU
NOAKNIOYEHUHN.

B 3anpeluaeTtca NPUMEHATL CUNY NpU NOAKMIOYEeHUN kabenen.
Mepen nogkntoyeHemM Heo6xoaMMO NPOBEPSATL NOMNSAPHOCTD!

NMopxknoueHue AUCKa K KOMNbIOTEpY

1. Wrekep mukpo-B USB 3.0 3. LLtekep ctaHgapTHbIi-A USB 3.0
2. NngukaTop nuTaHus/nepeaaqy gaHHbIX 4. Xoct USB 3.0
obpartHo coBmectm ¢ USB 2.0
1. Tpu BKMNHOYEHHOM Y MOSTHOCTBLIO 3arpy>KEHHOM KOMMbIOTEPE BCTABLTE
wrekep ctaHgapTHeIn-A USB 3.0 B noptT USB xocT-cnctemsl unm
aKTUBHOIo KoHUeHTpaTopa USB.

BoamoxHo, noHadobumcsi xocm-koHmporsinep USB 3.0 goopmama
MPUMEYAHUE | Express Card, ecriu komnbromep He umeem nopma USB 3.0.
Ycmpolicmeo makxe MOXHO nodkno4ums K nopmy USB 2.0
KOoMrbromepa, HO CKopocmb repedaqu OaHHbIX 8 3MOM CrlyYae
bydem oepaHuyYeHa 803MoxHocmsaMu cmaHdapma USB 2.0.
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2. Tenepb BcTaBbTe WTEKep MUKpo-B USB 3.0 B cooTBETCTBYIOLWMIA NOPT
Ha caMOM JuCKe.

HemeaneHHo
B 3acBeTUTCA MHAMKATOP NUTaHus/nepeaayn AaHHbIX;
Bl BKNIOYUTCHA NUTAHME OUCKA;

B [JucK OOIMKEH CMOHTUPOBATLCS, @ B OKHE «Mol komnbloTep»
(My Computer) gomkeH NosiBUTLCA 3HAYOK HOBOIO ANCKaA.

PasMoHTUpOBaHME U
OTKITIIOUEeHMe AUCKa

HacTtosatensHo pekomMeHayeTcd He OTKIMK4YaTb ANCK NOCPeaCTBOM TONTbKO
oTcoeavHeHus kabens, NOCKOJIbKY B MOMEHT OTCO€NHEHUA MOXET
npouncxoanTb 3annCb AaHHbIX HA OUCK.

31U AaHHbIe GyAyT NOTepsiHbl, @ AUCK MOXET NoNy4uTb husnyeckue
noBpexaeHus!

YUTto6bl 6e30NacHO pa3mMOHTMPOBAaTb AUCK, BbIMOMHUTE ONMUCaHHbIE HUXe
npevicteusa (Windows).

1. WenkHuTe 3Ha4ok «besonacHoe n3BneyeHne yCTpomuCTB U ANCKOBY
(Safely Remove Hardware and Eject Media).

MosiBuTCA BCnnbiBatoLLee coobLueHne, B KOTOpPOM 6y,D,yT nepe4yncrneHbl
BCe BHellHune YCTpoﬁCTBa, NOAKITHOYEHHbI€ K KOMMbIOTEPY.

2. Bbibepute guck TOSHIBA ansi ussneyeHus.

Yepes HECKONbKO CeKyH[ Bbl nony4ynTte yBegomneHme o Tom, 4T1o
Tenepb yCTpOVICTBO MOXHO ©e3onacHo yoannTb.

3. HaxwmuTte kHonky OK. Tenepb ANCK MOXXHO OTCOEANHUTD.
YucTtka kopnyca/oTceka gucka

Mepen uncTkom anck Heobxoanmo br3nyeckn oTCoeanHATb OT
KoMnbtloTepa. [ns YMCTKM peKoMeHOyeTCH UCMONb30BaTh CTaHAAPTHbIE
cpenctea. OCTaTOYHYHO YNCTSLLYHO XKUOKOCTb CriedyeT cTuparb C
NMOBEPXHOCTMU.

OononHutenbHaa nHcopmaumn

MHdopmaumio o nopsake nepeumeHoBaHnsa AMcka, Co3aaHns pe3epBHbIX
KONW AaHHbIX, yNpaeneHus davnamu 1 BeINONHEHNS OPYruX
CTaHAapTHbIX onepauui, NPeaycMOTPEHHbIX B X04e HOpMarnbHON
3KCnnyataumm, peKoMeHayeM CMOTPETb B PYKOBOACTBE MONb30BaTens
onepaLmoHHON CUCTEMBI.

Takke cBefeHVs o BbINONHEHNW aedparmeHTaummn, onTUMmU3aummn n 4pyrux

3aaad, CBA3aHHbIX C O6CJ'Iy)KMBaHMeM, CM. B PyKOBOACTBE NoJib3oBatensd
onepaunoHHON CUCTEMBI.
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Kpome Toro, HacTosiTenbHO pekoMeH4yeM yCTaHOBUTb aHTUBUPYCHOE
nporpamMmMHoe obecneyeHune, 4Tobbl 3aLUUTUTL AaHHbIE OT HAMEPEHHOTO
Bpeaa, KOTOPbIA MOFYT NPUYMHUTL BUPYChI M « TPOSIHCKMEY» NMPOrpammbl.

OTBeTbl HA YacTO 3apgaBaeMblie
BOMPOCHI

B
o

: HyxHo nu dpopmaTmnpoBaTb AMCK NOCMe ero yCTaHoBKN?
: HeT, anck yxe otcbopmatMpoBaH B NPOLIECCE U3TOTOBIEHUSI.

HyxHbl nn gpaneepbl USB ana Windows?
: HerT, oHM yxe nmetoTca B onepaLyoHHOi cucteme.

MOXHO K 3arpyxaTb CUCTEMY C 3TOTO AMCKa?

: Het, notomy yuto cuctema Windows He nogaepxmBaet 3arpysky ¢
BHELLHNX XXeCTKNUX OUCKOB.

[Moyemy aTOMy AUCKY HE HYXXEH BEHTUNSATOP?

: KoHcTpykuus gucka obecnevmBaeT onTMarnbHOe paccevBaHue Tenna,
NnoaToMy BEHTURATOpP He TpebyeTcs. B pesynerate uspenue paboraer
no4tn 6ecLuymMHo.

Mouemy emkocTb Ancka (otobpaxaemas B Windows) MeHbLUe ero
dakTU4eCcKkom 3asBreHHON EMKOCTN?

: Pasnuune obbsicHaeTCa npumeHeHneM pasHbix cnocoboB pacyeTa
€MKOCTHU.
[MponssoanTenm XeCTKNX ANCKOB BbINOMHAT pacyeT B 4eCATUYHON
CUCTEME, a OMnepaLMoHHas cMcTeMa — B ABOUYHON.
Mpumep pacyeta B AeCATUYHON CUCTEME:
176 =1000 MB =1 000 000 K& = 1 000 000 000 6ant
Mpumep pacyeTa B ABOMYHOW CMCTEME:
176 =1024 MBb =1 048 576 Kb = 1 073 741 824 Gant

B pesynbrate emkocTb 120-rurabanTHoro (No 4ecATUYHOW CUCTEME)
ecTkoro aucka B cucteme Windows otobpaxaetca pasHon 112 I'b
(no gBOMYHOM cucTeme).

: MoxHO nv ncnonb3oBaTtb AUCK A4S KOMMPOBaHUS ONepaLMoHHON
CUCTEMbI C OHOIO KOMMbIOTEPA Ha APYron?

: Her, onepaunoHHyto cuctemMy He06X0AUMO YCTaHOBUTL B COOTBETCTBUN
C VHCTpYKUMAMYM ee nocTasLumka. MNpocToe konmpoBaHue He obecnednT
ee paboTocnocobHOCTb.
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B: OkasbiBaet nu kopropauus Toshiba ycnyru BocctaHoBneHnst gaHHbIX?

0O: [a, kopnopauus Toshiba npegnaraet ycnyry BOCCTaHOBMNEHUS AaHHbIX
C BHELLHUX XXeCTKMX AnckoB. bonee nogpobHyto nHdopmaumio o6 aTton
ycnyre cM. Ha Beb-cavite www.tfoshiba-europe.com/services.

Bo3moXxHbie npobnembl nu cnocobbl
MX peleHun

[INCK He pacrnosHaeTcs KOMIMbLIOTEPOM.
B Y6enuTtech B HaOEXHOCTU BCEX COEANHEHWN.

B Ecnu avck noaknoyeH Yyepes KoHueHTpatop USB, yGeauTech B TOM,
YTO KOHLIEHTPAaTOP MMEET COBCTBEHHbIN UCTOYHVK MUTaHUS.

B Ecnv ncnonbe3yertcs nnata pacmpenns, ybegmTecs B TOM, YTO OHa
YHKLMOHMPYET Haanexalumm obpasom, 1 npyu HeobxoanumocTu
obHoBUTE ee nporpamMMHoe obecneveHune, B TOM YNCre BCTPOEHHOE.

OnaceH nu Harpes Ancka BO BpemMs paboTbl?
O: 3570 HOpManbHO 1 NO3TOMY HE OMacHO.

[Ouck BbiaaeT owmbKy «3anycK yCTPONCTBa HEBO3MOXEHY .

O: Bo3amoxHbI ABE Npu4mnHbI. JInGo umeetcs npobnema ¢ nUTaHnem u
HeobX0AMMO NPOBEPUTL COeAMHEHUS, MMBO ANCK HEWUCTIPABEH U
TpebyeT pemoHTa.

Owuck otcyTcTByeT B okHe «Mon komnbtotep» (My Computer), Ho
NpuUCyTCTBYET B ANCNETYEpE YCTPOUCTB.

O: Cnepyinte 3TM MHCTPYKUMSAM:

1.

2.

LLlenkHnTe npasou KHOMKoW 3Ha4ok «Mon komnbloTep»
(My Computer).

Bo BcnnbiBatoLieM MeHio BbibepuTe «Ynpasnenune» (Manage).
BeibepuTe «Ynpasnenune anckamuy (Disk Management).

Bbl 4OMKHBI yBUAETL CMMCOK JOCTYMHBIX YCTPOWUCTB XPaHEeHWS.
MpoBepbTe, NPUCYTCTBYET MW B CIMCKE BaLl AUCK.

LLlenkHnTe npaBow KHOMKOW B OKHE CrpaBa W BO BCMIbIBAOLLEM
MeHto Bbibepute «Yoanute pasgen» (Delete Partition).

LLlenkHnTe npaBoi KHOMKOM B OKHe. BO BChfbiBaloOLLIEM MEHIO
Bblbepute «Cosgarb HoBbIN pas3aen» (Create New Partition).

3aTem B OkHe MacTepa pasgenos Bbibepute «OCHOBHOW pasgen»
(Primary Partition). Haxxmute kHonky «Janee» (Next).
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8. Bypnet otobpaxeHa bykBa Ancka, KOTOPYHO Bbl MOXETE U3MEHUTb.
HaxmuTe kHonky «Janee» (Next).

9. TlNogTtBepauTe opmaTnpoBaHue gucka.

Mpu nonbiTke oTdhopmMaTMpoBaTh ANCK BblgaeTcs coobuieHre «He yaanocb
BbINONHUTL hopmaTtuposaHue» (Could not complete format).

O: BO3MOXHO, NpUYMHa 3aKnioyaeTcs B TOM, YTO NpearnpuHMMaeTcs
nonbiTka oThopmaTMpoBaTth AUCK B hannoBon cucteme FAT.
Monpob6yviTe ncnonb3osaTtb darnosyto cuctemy NTFS. B pesynsrate
npobnema JormkHa peLumTbes.

Noppepxxka TOSHIBA

HyxHa nomouwb?

MoceTuTe cTpaHuLy NOAAEPIKKN XKECTKUX ONCKOB U YCTPOWCTB XpaHEHUs!
TOSHIBA no agpecy

www.toshiba.eu/storage/contact

MHdopmaumio o npeabaBneHny NpeTeH3unin No rapaHTMm cM. No agpecy
computers.toshiba.eu/options-warranty

3asBneHus 0 COOTBeTCTBMM
HOPMaTUBHbLIM TpeboBaHuaM

CootBetrcTBUE TpeboBaHuam EC

HaHHoe napenuve nmeet mapkmpoky CE, oTBevatoLyto
TpeboBaHNAM coOTBETCTBYHOLLMX AnpekTus EC.
OTBETCTBEHHOCTb 3a 3Ty MapKMpPOBKY HECET KOMMNaHWs
TOSHIBA Europe GmbH, Hammfelddamm 8,

41460 Neuss, Germany (Ffepmanus). C TekcTom
oduumanbHon [leknapaumm cOOTBETCTBUS MOXHO

03HaKoMUTbCS Ha Beb-calTe http.//epps.toshiba-teg.com.
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YcnoBusa aKkcnnyartauum

CooTBeTCcTBME AAHHOMO M3aenust TpeboBaHUSAM B OTHOLLEHUN
3NEKTPOMArHMTHOM COBMECTUMOCTI MPOBEPSASIOCH TUMOBLIM ANt aHHOMN
KaTeropumn nsgenuii cnocobomM NPUMEHMTENBHO K Tak Ha3biBaeMbiM
ObITOBbLIM, KOMMEPYECKUM 1 MENKOMPOMBbILLMEHHbLIM ycrnoBusiM. MNpoBepka
Ha BO3MOXHOCTb MCMOMb30BaHWSA B APYrMX YCIOBUSIX KOpnopaunen
Toshiba He npoBoaunack. Vicnonb3oBaHne 4aHHOrO N34enust B Apyrnx
YCINOBUSIX MOXET ObITb OrPaHNYEHO U HE pekoMeHAyeTcsl. BO3MOXHbI
cnepyoLine nocneacTsus NPUMEHeEHNs AaHHOTO U3Jenusi B
HenpOBEPEHHbIX YCMOBUSIX: HapyLLeHNne HopMaribHOM paboTbl ApYrunx
HaxoaaLWmMxcs NobnM3ocTn N3nenuii N aHHOro U3nenus ¢
nocneayoLwmnmM BbIXOAOM UX U3 CTPOS UK NoTepein/noBpexaeHnemM
naHHbIX. Mpumepbl HENPOBEPEHHbIX YCNOBUIA MPUMEHEHUS U
COOTBETCTBYHOLLME PEKOMEHOALNN:

B [TpombliwneHHble ycrioBust (Hanpumep, YCrnoBus, rae B OCHOBHOM
ucnonb3yetcst TpexdpasHbivi Tok HanpshkeHnem 380 B): onacHocTb
HapyLLeHWs HopMarbHOW paboTbl JAHHOIO U3Jenust B pesynerare
BO3MOXHOIO BO3AENCTBUS CUIbHbIX 3NEKTPOMarHUTHbIX nonen,
0COBEHHO PSIAOM C KPYMHBIMU MalUMHaMM U CUINOBBLIMU YCTaHOBKaMMU.

B MeaunuuHckune ycnosus: kopnopauus Toshiba He nposoanna nposepky
[aHHOTrO 13aennst Ha CooTBETCTBME [ANPEKTNBE O MEANLIMHCKUX
n3agenusx, NosSTomMy JaHHOe u3fdenve Hemnb3s UCMOoNb30BaTh B
MeOULMHCKMX Liensix 6e3 cooTBETCTBYHOLLEN NpoBepku. icnonb3oBaHue
B 0ObIYHbIX OPMCHBIX YCMOBMKSAX, HAaNnpumep, B 6onbHMLAXx, He A0MKHO
NPUBECTU K BO3HMKHOBEHMIO MPOBIEM Npu OTCYTCTBMU OrpaHNYEHUi Co
CTOPOHbI OTBETCTBEHHON agMUHUCTPaLMU.

| ABTOTpaHCFIOpTZ pekoMmeHgaunn B OTHOLLEHUN NCNOJb30BaHNA JaHHOIo
n3genua (I/IJ'IM KaTeropuum VI3,D,eHI/II7I) CMOTpUTEe B pyKoBoACTBE
nosib3oBatesid COOTBETCTBYHOLLEro ToaHCNOPTHOro cpeacTea.

| BOSD,yLUHbIVI TpaHCNopT: cobniogarite YKa3aHud NeTHOro nepcoHana no
OorpaHn4yeHunto ncnonb3oBaHNA N3nennsa.

ﬂpyrue ycnoeus, He CBsi3aHHbIe C 3ne|('rpomar|-m1'|-|ov'|
COBMEeCTUMOCTbLIO

B Vicnonb3oBaHne BHe NOMELLEHWNIA: AaHHOE U3genne OTHOCUTCS K
TMNoBoMy GbIToBOMY/OhrCHOMY 060PYA0BaHMIO U Kak TAKOBOE He
nMmeet cneumaanon 3alnTbl OT NPOHMKHOBEHWA Bnarn, a Takke ot
CUIbHbIX YAApOB.

B BspbiBoOnacHas atMocdepa: UCNosib30BaHUE AaHHOTO U3AENNS B
Takmx ocobbIx ycnosusix (Ex) He pa3peLueHo.

PykoBogcTtBo nonb3oBarens RU-9
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U3noxxeHHana panee uHcopMmauumsa akTtyasnbHa TONbKO
B cTpaHax-uneHax EC:

REACH - zasBneHue o0 cCOOTBETCTBUM

HoBbin permameHT EBponerickoro Cotosa (EC) B obnactn xummm REACH
(«O peructpauuu, oueHKe, pas3peLueHUn U orpaHNYeHUN XMMNYECKMX
BelllecTB») BCTynun B cuny 1 nioHa 2007 r.

Kopnopauwus Toshiba 6ynet BeinonHsTe Bce TpeboBaHns REACH un
06s13yeTCcsl NpefoCcTaBnNATL NOTPedUTENsiM CBOEN NPoayKUMU MHOPMaLMo
06 1cnonb3yemMbix B HEM XMMUYECKMX BELLEeCTBaX B COOTBETCTBUM C
pernameHTom REACH.

YTunusauusa usgenum

CviMBOn B BUAe nepevepkHyToro MycopHoro 6aka Ha konecax
yKasbIBa€eT Ha TO, 4YTO nsgenus Heobxogumo cobupatb 1
YTUNU3MPOBaTb OTAENbHO OT ObITOBLIX OTXOAO0B.

YUepHasi nornoca ykasblBaeT Ha To, YTO AaHHoe u3genuve 6bino
BblBeleHO Ha pblHOK nocre 13 asrycta 2005 r.

I YyvacTeys B pasaensHoM c6ope U3Aenuii, Bbl CNOCOGCTBYETE X
Haanexatlen yTunmMsaumm u TeM cambiM Nomoraete
npenoTBpaTuTb NoTeHUManbHble HeraTUBHblE NOCNEACTBUA A1s
OKpY>KatoLLiei cpedbl U 300pOoBbs Nodei.

YT106bI NONY4YnNTL NOAPOBHYI0 NHAOPMALIMIO O NPOBOANMBIX B
Ballen cTpaHe nporpammax cbopa oTpaboTaBLUMX U3AENUA U UX
BTOPUYHOM nepepaboTkn, noceTuTe Haw BeG-cant
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision), nnéo
obpatutecb B OTBETCTBEHHYIO MyHULMNAMbHYIO Cry0y unu B
TOProBy TOYKY, B KOTOPOW BbINo NpnobpeTeHo AaHHOE u3penve.

YBepgomneHus

© 2014 r. TOSHIBA Europe GmbH, Bce MNpaea 3awwuieHsbi.

Kopnopauus TOSHIBA coxpaHsieT 3a coboi npaBo Npon3BoanTb
TexHu4eckne nameHenusi. Kopnopaums Toshiba He HeceT Hukakon
OTBETCTBEHHOCTU HU 3a NPSIMOW, HY 3@ KOCBEHHbIN yLLEep6, HAaCTyNUBLLWIA B
pesynbraTte NOrpeLHoOCTen, YNyLIEeHU N HECOOTBETCTBUIN MeXay
OaHHbIM NPOAYKTOM M JOKYMEHTaunen.

HaumeHoBaHue v norotunel kopnopauuu Toshiba siBnstoTca ee
3aperncTprpoBaHHbLIMM TOBapHbIMU 3Hakamu. [povne ToBapHbIe 3HaKMK,
YNOMSHYTbIE UMW BCTPeYatoLLMecs B HacTOsILLEM AOKYMEHTe, ABNSAIOTCA
COOCTBEHHOCTbIO X 3aKOHHbIX Bradenbues. Bo3aMoHOCTb onbok
OroBopeHa.

PykoBogcTtBo nonb3oBarens RU-10
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Inledning

Tack for att du valde harddisken TOSHIBA CANVIO BASICS.

Las igenom anvandarhandboken noggrant eftersom den innehaller all
relevant information om installation, anvandning och underhall. Dar finns
dessutom rédd om sakerhet.

Om enheten inte fungerar sa som det ar ténkt ska du ga till avsnittet
"Vanliga fragor och svar” i slutet av handboken.

Kontrollera delarna

QuickStartGuide

Warranty Card E
CANVIO BASICS USB 3.0 mikro-B-kabel Snabbstarthandbok
(innehaller och garantibroschyr

anvandarhandbok)

Den har handboken finns pa enheten. Vi rekommenderar att du
sakerhetskopierar handboken till en cd-skiva eller harddisken omedelbart
sedan du installerat enheten.

Sakerhetsanvisningar

Folj anvisningarna nedan for att pa s& satt undvika stérningar i enheten
eller att den skadas.

A VARNING

B Sakerhetskopiera alla data pa enheten eftersom Toshiba inte ansvarar
for skadade eller forlorade data. Toshiba ersatter inte eventuella
kostnader for aterstallning av data.

B Du skainte
B Oppna inneslutningen eller enheten
B nedmontera enheten eller delar darav

B inte placera vatskor i ndrheten av eller pa enheten eftersom vatska
kan skada enheten, orsaka personskada eller resultera i elstétar
eller eldsvada

Anvandarhandbok SE-2
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utsatta enheten for slag eller tappa den

flytta enheten medan den anvands eftersom data kan skadas
anvanda annat an USB-anslutningar

koppla fran kablar medan den anvands. Koppla fran enheten forst!

utsatta enheten fér temperaturer utanfor intervallet 5° — 35°C nar
den anvands och -20° — 60°C nar den ar avstangd

utsatta enheten for vata

tacka enheten medan den anvands eftersom den riskerar att bli
overhettad

Koppla fran enheten omedelbart nar

B rok eller ovanlig lukt tranger ut fran enheten

B vatten tranger in i enheten och om den har blivit vat
B ett féremal har kommit in i inneslutningen

B kablaget har skadats (ersatt da skadade kablar).

Kontakta Toshiba-support eller aterforsaljaren om enheten inte fungerar
normalt eller om du ar tveksam nar det galler elsédkerheten.

Systemkrav

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
Processor med 750 MHz eller snabbare
10 MB pa harddisken

256 MB systemminne

En ledig USB 3.0- eller USB 2.0-port

USB 3.0 &r bakatkompatibelt med USB 2.0.

Installera enheten

Har féljer viss information om strémforsérjning och den medféljande
USB-kabeln:

Enheten stromférsérjs via bussen. Detta innebéar att du inte behdver
ansluta den till en extern stromkalla eftersom den far tillrackligt med
strom via USB-porten.

Passiva USB-nav eller USB-anslutningar sasom tangentbord, moss
eller liknande produkter kan inte anvandas eller anslutas till enheten.
Kontrollera att kontakterna ar ordentligt isatta.

Tryck inte sa hart nar du satter fast kablarna. Kontrollera polariteten
innan du goér anslutningarna!l

Anvandarhandbok
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Ansluta enheten till datorn
o

o'K
5
00

1. USB 3.0 — mikro-B-kontakt 3. USB 3.0 - standard-A-kontakt
2. Lampa for strom/data 4. USB 3.0-vard
bakatkompatibel med USB 2.0
1. Nar du satt pa datorn och den &r klar att anvandas, satter du in USB 3.0
standard-A-kontakten i en USB-port i vardsystemet eller i ett aktivt
USB-nav.

Du kanske maste ha en USB 3.0 Express Card Host Controller fér datorn

om det inte finns nagon USB 3.0-port i den. Du kan ocksé ansluta enheten
till USB 2.0-porten i datorn, men 6verféringshastigheten kommer da att
sénkas till den som géller for USB 2.0-standarden.

2. Satt nuin USB 3.0 mikro-B-kontakten i motsvarande port pa enheten.
Nu hander foljande:
B strém/data-lampan tands
B enheten startar
B enheten monteras och en ny enhetsikon visas i "Den har datorn”.

Koppla fran och ta bort enheten

Du ska inte koppla fran enheten genom att dra ut sladden eftersom data
samtidigt kan 6verforas till enheten.

Dessa data kanske inte kommer att finnas kvar och enheten kan
skadas fysiskt.

Anvandarhandbok SE-4
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Du ska darfor gora foljande pa att koppla fran enheten pa ett sakert satt

(Windows).

1. Klicka pa ikonen for borttagning av maskinvara och utmatning av
media.
En meddelanderuta 6ppnas med en lista dver enheter som ar anslutna
till datorn.

2. Valj den TOSHIBA-enhet som du vill mata ut.

Efter nagra sekunder far du ett meddelande om att det ar sakert att
koppla fran enheten.

3. Klicka pa "OK” och koppla fran enheten.
Rengoring av harddiskenhetens utsida

Innan du gér ren enheten ska du forst konstatera att den ar fysiskt
frankopplad fran datorn. Vi rekommenderar vanliga rengéringsprodukter
och att du ser till att eventuell vatska som blir kvar pa ytan torkas bort.

Fler rad

Om du vill ha mer information om normal anvandning sasom att andra
namn pa enheten, att sdkerhetskopiera data eller filhantering,
rekommenderar vi att du laser handboken fér operativsystemet.

Vi rekommenderar dven handboken for operativsystemet nar det galler
underhall sasom defragmentering och optimering.

Vi uppmanar dig dessutom att ha ett antivirusprogram installerat pa datorn
sa att du ar skyddad mot de skador som virus och trojaner kan
astadkomma.

Vanliga fragor och svar

F: Maste jag formatera om enheten efter installationen?
S: Nej, enheten ar redan formaterad.

F: Behdver jag USB-drivrutiner for Windows?
S: Nej, drivrutinerna finns redan i operativsystemet.

F: Kan jag starta datorn fran enheten?
S: Nej! Det finns inget stod i Windows for att starta fran externa harddiskar.

F: Varfor behdvs det ingen flakt i enheten?

S: Enheten ar byggd med optimal varmeavledning och darfér behévs
ingen flakt. Detta leder till att den &r nastan ljudlés medan den anvands.
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F: Varfor ar kapaciteten som anges for harddiskenheten i Windows lagre
an den utsagda kapaciteten for enheten?

S: Skillnaden beror pa olika metoder att berdakna kapaciteten.
De som tillverkar harddiskar anvander decimalsystemet, medan det
bindra systemet anvands i operativsystemet.
Exempel med decimalsystemet:
1 GB =1 000 MB = 1000 000 kB = 1 000 000 000 byte
Exempel med det bindra systemet:
1GB=1024 MB =1048 576 kB = 1 073 741 824 byte

Detta medfor att en harddisk pa 120 GB (decimalt) visas i Windows
som om den har 112 GB (binart).

F: Kan jag anvanda enheten for att kopiera ett operativsystem fran en
dator till en annan?

S: Nej, du maste folja opertivsystemsleverantérens anvisningar for
installationen. Att bara kopiera filerna fungerar inte.

F: Kan Toshiba erbjuda nagon dataaterstallningstjanst?

S: Ja, Toshiba har en dataaterstalliningstjanst for externa harddiskar.
Ga till var webbplats www.toshiba-europe.com/services om du vill ha
mer information om tjansten.

Felsokning

Harddiskenheten visas inte i Den har datorn.

B Kontrollera alla anslutningarna.

B Om enheten &r ansluten via ett USB-nav ska du se till att den har en
egen stromforsoérjning.

B Om du anvander ett tillbehdrskort ska du kontrollera att det fungerar
och uppdatera dess program/inbyggda program.

Kan det vara farligt pa nagot satt om enheten kanns varm nar den anvands?
S: Detta ar helt normalt och inte farligt pa nagot satt.

Harddiskenheten ger felmeddelandet "Device cannot start”. (Det gar inte att

starta enheten).

S: Det kan finnas tva anledningar till det. Det kan antigen bero pa problem
med stromférsoérjningen och du ska da kontrollera anslutningarna, eller
det ar nagot fel pa enheten och den maste da in pa service.
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Jag ser inte Toshiba-enheten i "Den har datorn”, men den visas i
Enhetshanteraren.

S: Gor foljande:

1.
2.
3.

o

© ®~No

Hogerklicka pa "Den har datorn”.

Valj "Hantera” pa snabbmenyn.

Valj "Diskhantering”.

Du ser nu en lista med tillgangliga lagringsenheter.
Kontrollera om din enhet finns med i listan.

Hogerklicka i den hdgra rutan och valj Ta bort partition pa
snabbmenyn.

Hogerklicka i rutan och valj Skapa en ny partition pa snabbmenyn.
Valj Primar partition i partitionsguiden. Klicka pa Nasta.

En enhetsbokstav som du kan andra visas. Klicka pa Nasta.
Bekrafta att du vill formatera enheten.

Nar jag formaterar enheten far jag meddelandet "Could not complete
format” (Det gar inte att slutféra formateringen).

S: Detta kan bero pa att du formaterar enheten enligt filsystemet FAT.
Prova med att vélja filsystemet "NTFS”. Detta borde I6sa problemet.

TOSHIBA-support

Behover du hjalp?

Kontakta TOSHIBAs supportwebbplats for harddiskar och
lagringsprodukter:

www.toshiba.eu/storage/contact

Om det galler garantiansprak gar du till:
computers.toshiba.eu/options-warranty

Bestammelser

CE-markning

Produkten ar CE-markt i enlighet med tillampliga
< ‘ EU-direktiv. Ansvarig for CE-markning ar Toshiba Europe

GmbH, Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Tyskland.
En kopia av forsakran om 6verensstdammelse hittar du pa
féljande webbplats: http://epps.toshiba-teg.com.

Anvandarhandbok
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Arbetsmiljo

Den héar produkten har utformats for att uppfylla EMC-standarder
(Electromagnetic Compliance) for hemmiljé, kommersiell miljé och latt
industri. Ovriga arbetsmiljder har inte kontrollerats av Toshiba vilket medfér
att anvandning av produkten i dessa miljéer kan omfattas av begransningar
eller inte kan rekommenderas. Om produkten anvands i icke-kontrollerade
miljder kan konsekvenserna vara: Storningar av andra produkter eller i den
har produkten med temporara tekniska fel eller dataférluster som f6ljd.
Exempel pa icke bekraftade arbetsmiljder och relevanta rad:

B Industrimiljéer (dvs. miljéer dar 3-fas 380 V anvands). Har kan
storningar i produkten skapas pa grund av de starka elektromagnetiska
falten speciellt i narheten av stora maskiner eller kraftanlaggningar.

B Medicinska miljéer: Toshiba har inte kontrollerat om produkten uppfyller
kraven i det medicintekniska direktivet. Detta medfér att produkten inte
far anvandas som en medicinteknisk produkt utan ytterligare
verifikationer. All anvandning i vanliga kontorsmiljéer t.ex. pa sjukhus
ska inte vara nagot problem om det inte finns lokala bestdmmelser som
motséger detta.

B Fordonsmiljéer: Kontrollera &garhandboken for det aktuella fordonet om
det finns ndgot om anvandning av produkter i den har kategorin.

B Flygplansmiljéer: Folj flygpersonalens anvisningar gallande
begransningar i anvandningen.

Ytterligare miljéer som inte omfattas av
EMC-specifikationerna
B Anvandning utomhus: Som andra vanliga hem-/kontorsutrustningar
saknar den har produkten skydd mot vata och kraftiga stotar

B Explosiva miljéer: Det ar inte tillatet att anvéanda produkten i explosiva
miljGer.

Féljande information géller endast fér EU:s
medlemsstater:

REACH - Uttalande om uppfyllelse

Den nya férordningen for hanteringen av kemikalier inom EU, REACH
(Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals),
tradde i kraft den 1 juni 2007.

Toshiba har for avsikt att uppfylla alla krav enligt REACH och kommer att
tillhandahalla kunderna med information om kemiska @mnen i produkterna
enligt bestdammelserna i REACH.
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Utrangering

Den 6verkorsade soptunnan visar att produkter maste samlas in
och att de inte far slangas med hushallsavfallet.

Det svarta faltet visar att produkten kom ut pa marknaden efter
den 13 augusti 2005.

Genom att delta i insamling av produkter hjalper du till att
L foérebygga eventuella negativa miljé- och halsokonsekvenser.

Mer information for ditt land om insamling och atervinning finns pa
webbplatsen www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision.
Du kan ocksa kontakta kommunen eller affaren dar du kopte
produkten.

Meddelanden

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, Med Ensamrétt.

TOSHIBA forbehaller sig ratten att géra tekniska forandringar. TOSHIBA
patar sig inget ansvar for skador som intraffar direkt eller indirekt av fel, pa
grund av férsummelse eller avvikelser mellan produkten och
dokumentationen.

Namnet Toshiba och dess logotyper ar registrerade varumarken som tillhor
Toshiba. Ovriga omnamnda eller visade varumarken i detta dokument
tillhér respektive agare. Fel och férsummelser undantaget.
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Uvod

Dakujeme, Ze ste si vybrali jednotku pevného disku TOSHIBA
CANVIO BASICS.

Pozorne si precitajte tuto pouzivatelsku priruc¢ku, pretoze obsahuje vsetky
potrebné informacie tykajuce sa inStalacie, pouzivania a udrzby jednotky,
ako aj rady suvisiace s bezpecnostou a zabezpeéenim.

V pripade, Ze sa jednotka nesprava podla oCakavani, pozrite si Cast
,Casto kladené otazky“ na konci tejto prirucky.

Skontrolujte komponenty

QuickStartGuide

Warranty Card

CANVIO BASICS Kabel USB 3.0 Micro-B Prirucka pre rychly
(vratane pouzivatelskej zaciatok
prirucky) a zarucny list

Tato pouzivatelska prirucka je ulozena na samotnej jednotke.
Odporucame, aby ste si pouzivatel'sku priru€ku zalohovali na CD alebo
vasej miestnej jednotke pevného disku hned po nainstalovani jednotky.

Bezpecnostné pokyny

Starostlivo postupujte podfa nizSie uvedenych pokynov, aby ste predisli
porucham alebo poSkodeniu jednotky.

[ A VAROVANIE

B VS3etky svoje udaje na jednotke zalohujte, pretoZe spolo€nost Toshiba
nezodpoveda za poskodenie alebo stratu udajov. Spolo¢nost’ Toshiba
nebude hradit Ziadne naklady spojené s obnovenim udajov.

B Nikdy
B neotvarajte kryt alebo jednotku;
B jednotku alebo jej Casti nerozoberajte;

Pouzivatelska prirucka SK-2
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neumiestiujte v blizkosti jednotky alebo na nej tekutiny, pretoze by
mohli jednotku poskodit, spdsobit’ Uraz alebo by to mohlo mat' za
nasledok Uraz elektrickym prudom alebo poziar;

do jednotky neudierajte, nepustajte ju na zem ani fiou netraste;

jednotkou nehybte poCas prevadzky, pretoze by to mohlo spbésobit
stratu udajov;

nepouzivajte iny konektor ako s pripojkou typu USB

neodpajajte kable po€as prevadzky; Najskor jednotku bezpecne
odpojte!

jednotku nevystavujte teplotam mimo rozmedzia 5 — 35 °C pocas
prevadzky a teplotam -20 — 60 °C, ked je vypnuta

jednotku nevystavujte mokrym alebo vihkym podmienkam;

jednotku po€as prevadzky neprikryvajte, pretoZze by sa mohla
prehriat;

B Jednotku ihned odpojte, ak

z krytu vychadza dym alebo nezvy&ajny zapach;

sa do krytu jednotky dostala voda alebo ak sa jednotka namodila;
sa do krytu dostal nejaky predmet;

bol poskodeny kabel (v takom pripade kabel vymenite za novy).

Ak sa jednotka sprava neoCakavane alebo mate pochybnosti o elektrickej
bezpecnosti, kontaktujte hortcu linku spolo¢nosti TOSHIBA alebo
autorizovaného predajcu!

Systéemoveé poziadavky

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1
Procesor 750 MHz alebo rychlejsi

10 MB miesta na systémovom pevnom disku
256 MB RAM

Jeden volny port USB 3.0 alebo USB 2.0

POZNAMKA| USB 3.0 je spétne kompatibilné s USB 2.0.

Instalacia jednotky

Niektoré informacie o prevadzke pri napajani cez zbernicu a dodanom

USB kabli:

B Vasa jednotka je napéjana cez zbernicu. Preto nie je potrebné pripgjat
externy napajaci zdroj, kedze vSetok potrebny prad bude dodany cez
pripojeny(é) USB port(y).

Pouzivatelska prirucka
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B Pasivne USB rozbocovace alebo USB konektory, ako napr. klavesnice,
mys3i alebo podobné vyrobky, sa nedaju pouzivat' s jednotkou alebo
k nej pripajat.

B Ubezpeclte sa, Ze konektory su vloZzené spravne.

B Na pripojenie kablov nikdy nepouzivajte tlak. Pred pripojenim
skontrolujte polaritu!

Pripojenie jednotky k pocitacu

S
SS NS

1. Konektor USB 3.0 Micro-B 3. Konektor USB 3.0 Standard-A
2. Indikator napajania/spracovania Gdajov 4. Zasuvka USB 3.0

spatne kompatibilné s USB 2.0

1. Ked je pocita€ zapnuty a operacny systém Uplne spusteny, pripojte
Standardny konektor USB 3.0 typu A k USB portu vasho hostitelského
systému alebo k aktivnemu rozbocovacu USB.

i Ak pocita¢ nema port USB 3.0, je mozné, Ze pre pocita¢ budete
potrebovat hostitel'sky oviada¢ USB 3.0 Express Card. Zariadenie tieZ
moZete pripojit k portu USB 2.0 na pocitaci. Rychlost prenosu vSak
bude obmedzena na USB 2.0.

2. Teraz pripojte konektor USB 3.0 typu micro-B k prisluSnému portu na
samotnej jednotke.

lhned
B sa rozsvieti indikator napajania/spracovania udajov
B sa zapne jednotka

B by sa jednotka mala prihlasit a v zloZzke ,Tento pocitac“ by sa mala
zobrazit ikona novej jednotky
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Odhlasenie a odpojenie jednotky

Dérazne sa odporuca neodpajat’ jednotku jednoducho vytiahnutim kablovej
pripojky, pretoze sa méze stat, Ze v tom €ase sa na jednotku zapisuju
udaje.
Takéto udaje sa stratia a moze dojst’ k fyzickému poskodeniu
jednotky!
Ak chcete jednotku bezpec¢ne odhlasit, postupujte nasledovne (Windows).
1. Kliknite na ikonu ,Hardvér a vysunut’ media“
Zobrazi sa kontextové okno, v ktorom budu uvedené externé
zariadenia pripojené k vadmu pocitacu.
2. Zvolte jednotku TOSHIBA, ktoru chcete odhlasit.

Po niekolkych sekundach sa zobrazi hlasenie, Ze mézete bezpetne
odstranit’ zariadenie.

3. Kiliknite na ,OK" a teraz mOZete odpojit’ jednotku.
Cistenie skrinky / puzdra jednotky

Pred Cistenim jednotky sa ubezpecte, Ci je fyzicky odpojena od pocitaca.
Na jej Cistenie odporu¢ame pouzivat Standardné vyrobky. Pripadné zvysky
tekutin na povrchu nezabudnite utriet.

4

Dalsie rady

Ohladom dalSich &innosti tykajucich sa beznej prevadzky, napriklad
premenovania jednotky, zalohovania udajov alebo spravy suborov vam
odporu¢ame precitat’ si pouzivatel'sku priru¢ku k operaénému systému.

TaktieZz odporu€ame, aby ste si pozreli pouzivatelsku priru¢ku k
operacnému systému, ak potrebujete viac informacii o udrzbe, napriklad o
defragmentacii a optimaliz&cii.

Zaroven dbrazne odporuCame, aby ste mali v pocitaci nainStalovany
antivirovy systém, ktory ochrani vase udaje proti umyselnému poskodeniu
spOsobenému virusmi alebo tréjskymi korfimi.

Casto kladené otazky

Q: Musim jednotku naformatovat po instalacii?

Odpoved’ Nie, pretoZe jednotka je uz naformatovana po€as vyrobného
procesu.

Q: Potrebujem USB ovladace pre Windows?
Odpoved Nie, su uz k dispozicii s vaSim operacnym systémom.
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Q: MdzZem z jednotky spustit systém?

Odpoved’ Nie, pretoze Windows nepodporuje spustanie systému z
externych jednotiek pevnych diskov.

Q: Preco jednotka nepotrebuje ventilator?

Odpoved’ Jednotky su navrhnuté tak, aby mali optimalny rozptyl tepla a
preto nie je potrebny ziadny ventilator. Vysledkom je takmer bezhlu¢na
prevadzka.

Q: Preco je kapacita jednotky (zobrazena v systéme Windows) niZSia ako
skuto€na uvadzana kapacita jednotky?

Odpoved’ Tento rozdiel sa da vysvetlit odliSnymi metédami vypoctu
kapacity.
Vyrobcovia pevnych diskov pocitaju v desiatkovej sustave, ale
operacny systém pocita v dvojkovej sustave.
Priklad - desiatkova sustava:
1 GB = 1000 MB = 1000 000 kB = 1 000 000 000 bajtov
Priklad - dvojkova sustava:
1GB=1024 MB = 1048 576 kB = 1 073 741 824 bajtov

Vysledkom toho je, Ze 120 GB pevny disk (pocitané v desiatkove;j
sustave) sa v systéme Windows zobrazi ako disk s kapacitou iba
112 GB (v dvojkovej sustave).

Q: Moézem pouzit jednotku na kopirovanie opera¢ného systému z jedného
pocitata do druhého?

Odpoved Nie, pri inStalacii musite postupovat podla pokynov dodavatela
operacného systému. Jednoduché skopirovanie nefunguje.

Q: Ponuka spolo¢nost Toshiba sluzby obnovy dat?

Odpoved’: Ano, spolo¢nost Toshiba ponuka sluzbu obnovy dat pre externe
pevné disky. DalSie informacie o tejto sluzbe najdete na nasej
internetovej stranke www.toshiba-europe.com/services.

RieSenie problémov

Méj pocita€ vobec nerozpozna diskovu jednotku.

B Skontrolujte, ¢i su vSetky vase pripojenia bezpecné.

B Ak je vasa jednotka pripojena cez USB rozbocovag, skontrolujte, €i
rozboCova¢ ma svoj vlastny napajaci zdroj.

B Ak pouzivate pridavnu kartu, skontrolujte, & funguje spravne a
aktualizujte softvér/firmvér.
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Je nebezpecné, ak je jednotka pocas prevadzky na dotyk tepla?
Odpoved’ Je to normalne a preto to nie je nebezpecné.

Jednotka vypisuje odkaz ,Device cannot start* (Zariadenie sa neda

spustit).

Odpoved’: Su dve mozné priciny. Bud ide o problém s napajanim a mali by
ste skontrolovat pripojenie, alebo ma jednotka poruchu a je potrebna jej
oprava.

Nevidim jednotku v prie€inku ,Tento pocitac”, ale je zobrazena v Spravcovi
zariadeni.
Odpoved’ Postupujte nasledovne:

1. Kliknite pravym tlacidlom mysi na priecinok , Tento pocitac®.

2. V zobrazenej ponuke zvolte moznost ,Spravovat®.

3. Zvolte moznost ,Sprava disku®.

Mali by ste vidiet zoznam dostupnych uloznych zariadeni.
4. Skontrolujte, i je na zozname va$a jednotka.

5. Kiliknite pravym tlaCidlom mySi na poli¢ko na pravej strane a zvolte
moznost ,Vymazat particiu” vo vyskakovacej ponuke.

6. Kliknite na poli¢ko pravym tlagidlom mysi a vo vyskakovacej ponuke
zvolte moznost ,Vytvorit novu particiu®.

7. Potom zvolte moznost ,Primarna particia“ v okne sprievodcu
vytvorenia particie. Kliknite na tlacidlo Dale;.

8. Zobrazi sa pismeno jednotky, ktoré méZete zmenit. Kliknite na
tla¢idlo Dale;j.
9. Potvrdte formatovanie jednotky.

Ked sa poku$am formatovat jednotku, zobrazuje sa odkaz ,,Could not
complete format“ (Neda sa dokongit formatovanie).

Odpoved’: Mbze to byt spdsobené formatovanim jednotky v systéme
suborov FAT.
Skuste systém suborov ,NTFS*. Tym by sa problém mal odstranit.

Podpora spolocnosti TOSHIBA

Potrebujete pomoc?

Kontaktujte podporu spolo¢nosti TOSHIBA pre pevné disky a pamatové
zariadenia na stranke:

www.toshiba.eu/storage/contact

Ak si chcete uplatnit narok vyplyvajuci zo zaruky, pozrite si stranku:
computers.toshiba.eu/options-warranty
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Regulaéné vyhlasenia

CE zhoda

Tento vyrobok nesie oznacCenie CE podfa poZiadaviek
platnych smernic EU. Za oznacenie CE je zodpovedna
spolo¢nost TOSHIBA Europe GmbH, Hammfelddamm 8,
41460 Neuss, Nemecko. Kopiu oficialneho Vyhlasenia o
zhode si mdéZete pozriet na nasledujucej webovej stranke:

http://epps.toshiba-teg.com.

Pracovné prostredie

Elektromagneticka kompatibilita (EMC) tohto vyrobku bola schvalena
typickym sp&sobom pre tuto kategdriu vyrobkov pre domace a komeréné
prostredie a prostredie lahkého priemyslu. VSetky ostatné typy pracovného
prostredia spolo¢nost Toshiba neoverovala a pouzitie tohto vyrobku v
takomto pracovnom prostredi méze byt bud obmedzené, alebo sa
neodporuca. MozZné dbsledky pouzivania tohto vyrobku v neoverenom
prostredi mézu byt nasledovné: rusenie inych vyrobkov alebo tohto
vyrobku v blizkom okoli a naslednym do¢asnym zlyhanim alebo stratou/
poskodenim udajov. Priklady neschvaleného pracovného prostredia a
prislusné odporucania:

B Priemyselné prostredie (napr. prostredie, kde sa vacésinou pouziva
trojfazové napatie 380 V): Nebezpec€enstvo rusenia tohto vyrobku, ktoré
pochadza od silnych elektromagnetickych zdrojov, napriklad v blizkosti
velkych strojnych zariadeni.

B Zdravotnicke prostredie: Spolo¢nost Toshiba neoverovala kompatibilitu
s0 smernicami pre zdravotnicke zariadenia, preto tento vyrobok
nemdze sluzit ako zdravotnicky vyrobok bez dalSieho schvalenia.
PouZitie v beZnom kancelarskom prostredi, napr. v nemocniciach, by
nemalo byt problémom, ak zodpovedna administrativa nevydala ziadne
obmedzenia.

B Automobilové prostredie: Prosim, nazrite do priru¢ky k svojmu
motorovému vozidlu a vyhladajte pozndmky k pouzivaniu tohto
zariadenia (alebo jeho kategorie).

B Letecké prostredie: DodrZiavajte pokyny letového personalu tykajuce
sa obmedzenia pouzitia tohto vyrobku.

Dalsie prostredia, ktoré sa nevzt'ahuju k elektromagnetickej
kompatibilite
B Vonkajsie pouzitie: Ako typické domace/kancelarske vybavenie tento
vyrobok nie je Specialne odolny vodi vihkosti a narazom.

B Vybusné prostredie: PouZzivanie tohto vyrobku v takomto Specialnom
pracovnom prostredi (vybusnom) je zakazané.
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Nasledujuce informacie su platné len pre ¢lenske
staty EU:

REACH - vyhlasenie o zhode

Nova smernica Eurdpskej unie (EU) o chemickych latkach, REACH
(Registracia, Hodnotenie, Schvalenie a Obmedzenia chemikalii), vstapila
do platnosti 1. juna 2007.

Spolo&nost Toshiba spifia vietky poZiadavky smernice REACH a zavazuje
sa poskytovat svojim zakaznikom informacie o chemickych latkach
obsiahnutych vo svojich vyrobkoch v sulade so smernicou REACH.

Likvidacia vyrobkov

Symbol preSkrtnutého odpadkového koSa znamena, Ze vyrobok sa
musi likvidovat’ oddelene od komunalneho odpadu.

Cierna ¢giara znamena, Ze vyrobok bol uvedeny na trh po 13.
auguste 2005.

Podielanim sa na oddelenom zbere vyrobkov pomdézZete zaistit

L spravnu likvidaciu vyrobkov a tym budete prispievat k
predchadzaniu potencialnych negativnych dopadov na zivotné
prostredie a ludské zdravie.

Dalsie podrobnejsie informacie o zbere a recykladnych
programoch vo Vasej krajine najdete na naSej webovej lokalite
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision), alebo
kontaktujte miestny Urad alebo obchod, kde ste si zakupili Vas
vyrobok.

Vyhlasenia

©2014 TOSHIBA Europe GmbH, vSetky prava su vyhradené.

Spolo¢nost TOSHIBA si vyhradzuje pravo na technické zmeny. Spoloénost
TOSHIBA neprebera Ziadnu zodpovednost za priame alebo nepriame
Skody spbsobené chybami, vynechanim €asti dokumentacie alebo
nesuladom medzi vyrobkom a dokumentéciou.

Néazov Toshiba a loga su registrované obchodné znamky spolo&nosti
Toshiba. Iné obchodné znamky spomenuté alebo zobrazené v tomto
dokumente su majetkom ich prisluSnych vlastnikov. Chyby a vynechané
Casti vynimajuc.
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Uvod

Hvala, ker ste izbrali pogon trdega diska TOSHIBA CANVIO BASICS.

Pozorno preberite ta uporabniski priro¢nik, saj vsebuje vse ustrezne
informacije za namestitev, uporabo in vzdrzevanje pogona ter tudi nasvete
za varnost.

Ce naprava ne deluje, kot bi morala, si oglejte razdelek »Pogosta
vpraSanja« v tem uporabniskem priro€niku.

Preverite dele

QuickStartGuide

Warranty Card

TosHiBA

CANVIO BASICS Kabel USB 3.0 Micro-B  Priro€nik za hitri zacetek
(z uporabniskim in garancijski list
priro¢nikom)

Ta uporabniski prironik je nalozen na pogon. Priporo€amo vam, da takoj
po namestitvi pogona ustvarite varnostno kopijo uporabniSkega prirocnika
na CD ali lokalni pogon trdega diska.

Varnostna navodila

Da bi preprecili nepravilno delovanje ali poSkodbe pogona, upostevajte
spodnja varnostna navodila.

A NEVARNO

B Naredite varnostno kopijo vseh podatkov na pogonu, saj Toshiba ni
odgovorna za okvaro ali izgubo podatkov. Toshiba ne bo krila stroSkov
za obnovitev podatkov.

B Ne smete
B odpirati ohi$ja ali pogona,
B razstavljati pogona ali njegovih delov,

B postavljati tekocin v blizino ali na pogon, saj ga lahko poskodujete,
lahko pride do telesnih poSkodb, elektri€nega udara ali pozara,
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B udarjati, spustiti ali tresti pogona,

B premikati pogona med delovanjem, saj lahko pride do okvare
podatkov,

B uporabljati drugih priklju¢kov, razen USB,
B odklapljati kablov med delovanjem, najprej izpnite pogon!

B izpostavljati pogona temperaturam pod 5 in nad 35 °C med
delovanjem ter temperaturam pod —20 in nad 60 °C, ko je izklopljen,

B izpostavljati pogona mokrim ali vlaznim okoljem,

B pokrivati pogona med delovanjem, saj se lahko za¢ne pregrevati,
Pogon nemudoma izklopite, ¢e

B iz ohi§ja pogona prihaja dim ali nenavaden von;,

B je v ohi§je priSla voda ali ¢e se zmoci,

B je v ohi§je priSel tujek,

B se je poSkodoval kabel (v tem primeru zamenjajte kabel).

Ce pogon ne deluje, kot bi pricakovali, ali e dvomite v elektri¢no varnost,
nemudoma poklicite Stevilko podjetja TOSHIBA za pomoc¢ ali
pooblas&enega prodajalca!

Sistemske zahteve

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

CPU s hitrostjo 750 MHz ali hitrejSi

10 MB razpolozljivega prostora na sistemskem trdem disku
256 MB sistemskega pomnilnika

Ena prosta vrata za USB 3.0 ali USB 2.0

OPOMBA | USB 3.0 je zdruzljiv s starejSo razlicico USB 2.0.

Namestitev pogona

Nekaj informacij o delovanju vodila in priloZzenem kablu USB:

Vas pogon napaja vodilo. Zato ni treba prikljuciti zunanjega vira
napajanja, saj naprava energijo dobi po povezavi z vrati USB.
Pasivnih zvezdi§¢ USB ali priklju¢kov USB, kot so tipkovnice, miske ali
podobni izdelki, ni mogoc¢e uporabljati s pogonom ali jih prikljuiti nanj.
Zagotovite, da bodo vsi prikljucki pravilno vstavljeni.

Pri priklju€evanju kablov nikoli ne uporabljajte sile. Pred prikljuevanjem
preverite polariteto!
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Priklop pogona na racunalnik

1. Priklju¢ek USB 3.0 Micro-B 3. Priklju¢ek USB 3.0 Standard-A
2. Luc¢ka za napajanje/podatke 4. Gostitelj USB 3.0

zdruZzljiv s starejSo razli¢ico USB 2.0

1. Ko je racunalnik vklopljen in zagon popolnoma konéan, priklju¢ek
USB 3.0 Standard-A vstavite v vrata USB na gostiteljskem sistemu ali
v aktivno zvezdisce USB.

Ce radunalnik nima vrat USB 3.0, boste morda potrebovali krmilnik

OPOMBA | gostitelia USB 3.0 za kartice ExpressCard. Napravo lahko prikljucite tudi
na vrata USB 2.0 na ra¢unalniku, vendar bo to upocasnilo hitrost prenosa.

2. Nato vstavite priklju¢ek USB 3.0 micro-B v ustrezna vrata na pogonu.
Takoj
B bo zasvetila lu¢ka za napajanje/podatke;
B se bo vklopil pogon;
B se bo pogon vpel in v mapi »Moj raCunalnik« se bo pojavila ikona za
nov pogon.

Izpetje in izkljucevanje pogona

Priporo¢amo vam, da pogona ne izklopite tako, da zgolj izklopite kabel, saj
se morda ravno v tistem trenutku v pogon zapisujejo podatki.

Ti podatki bodo izgubljeni, pogon pa se lahko fizicno poskoduje!
Sledite spodnjim korakom za varno odstranite pogona (Windows).
1. Kliknite ikono »Strojna oprema in odstranitev medija«

Pojavilo se bo okno s sporocilom, v katerem bodo navedene vse
zunanje naprave, ki so povezane z racunalnikom.
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2. lzberite pogon TOSHIBA za odstranitev.

Po nekaj sekundah se bo pojavilo obvestilo, da lahko varno odstranite
napravo.
3. Kiliknite »V redu«. Zdaj lahko pogon odklopite.
Ciséenje ohisja pogona
Pred ciS¢enjem pogona se prepricajte, ali je fizicno izklopljen iz
raCunalnika. Priporo€amo vam, da za ¢iS€enje uporabite standardne
izdelke. S krpo odstranite morebitne ostanke tekocine na povrSini.

Dodatni nasveti

Ce zelite preimenovati pogon, varnostno kopirati podatke ali upravljati
datoteke, vam priporo€amo, da preberete uporabniski priro&nik o delovanju
sistema.

V uporabniSkem priro€niku o delovanju sistema lahko najdete tudi navodila
za vzdrzevalna opravila, kot sta defragmentiranje in optimizacija.

Prav tako pa vam priporoamo, da imate names¢eno protivirusno
programsko opremo, ki vaSe podatke S¢iti pred virusi in trojanskimi
programi, ki namerno povzrocajo kodo.

Pogosta vprasanja

V: Ali moram pogon po namestitvi formatirati?
O: Ne, saj je pogon formatiran med postopkom izdelave.

V: Ali potrebujem gonilnike USB za operacijske sisteme Windows?
0O: Ne, saj so Ze na voljo z operacijskim sistemom.

V: Ali lahko iz pogona zazenem sistem?

O: Ne, saj program Windows ne podpira zagona iz pogonov zunanjih trdih
diskov.

V: Zakaj pogon ne potrebuje ventilatorja?

O: Pogoni so oblikovani tako, da je oddajanje toplote optimalno, zato ne
potrebujejo ventilatorja. Rezultat tega je skoraj nesliSno delovanje.
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V: Zakaj je zmogljivost mojega pogona (kot je prikazana v sistemu
Windows) manjS$a kot navedena dejanska zmogljivost pogona?

O: Do razlik pride zaradi razli¢nih na€inov raCunanja zmogljivosti.
Proizvajalci trdih diskov racunajo v decimalnem sistemu, medtem ko
operacijski sistem racuna v binarnem sistemu.

Primer v decimalnem sistemu:

1 GB = 1000 MB = 1.000.000 KB = 1.000.000.000 bitov
Primer v binarnem sistemu:

1 GB =1024 MB = 1.048.576 KB = 1.073.741.824 bitov

Posledica tega je, da je trdi disk z zmogljivostjo 120 GB (decimalni
sistem) v programu Windows prikazan z zmogljivostjo 112 GB (binarni
sistem).

V: Ali lahko pogon uporabim za kopiranje operacijskega sistema iz enega
racunalnika v drugega?

O: Ne. Upostevati morate navodila dobavitelja operacijskega sistema za
namestitev. Preprosto kopiranje ne deluje.

V: Ali podjetje Toshiba nudi storitve obnovitve podatkov?

O: Da, podjetje Toshiba nudi storitev obnovitve podatkov za zunanje trde
diske. Ce zelite vec informacij o tej storitvi, obiS¢ite nase spletno mesto
www.toshiba-europe.com/services.

Odpravijanje tezav

Moj raCunalnik sploh ne prepozna diska.
B Preverite, ali so vse povezave varne.

B Ce je pogon povezan prek zvezdiséa USB, preverite, ali je zvezdisse
priklju€eno na lastno napajanje.

m Ce uporabljate razsiritveno kartico, preverite, ali kartica deluje pravilno,
in posodobite programsko opremo/vgrajeno programsko opremo.

Je nevarno, €e je pogon med delovanjem na otip topel?
O: To je obi€ajno in ni nevarno.

Pogon javi napako: »Naprave ni mogoce zagnati.«

0O: Mozna sta dva vzroka. Ali ima pogon tezave z napajanjem in morate
preveriti povezave ali pa je pogon okvarjen in je potrebno popravilo.
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V mapi »Moj racunalnik« pogona ne vidim, pojavi pa se v Upravitelju
naprav.

O: Sledite tem navodilom:

1.
2.
3.

Z desno tipko miSke kliknite mapo »Moj racunalnik«.

V pojavnem meniju izberite »Upravljanje«.

Izberite »Upravljanje diska«.

Prikazati bi se moral seznam pomnilniSkih naprav, ki so na voljo.
Preverite, ali je pogon na seznamu.

V pojavnem meniju z desno tipko miske kliknite polje na desni in
izberite »lzbriSi particijo«.

V pojavnem meniju z desno tipko miske kliknite polje in izberite
»Ustvari novo particijo«.

Nato v oknu s Earovnikom za particije izberite »Primarna particija«.
Kliknite »Naprej«.

Prikazala se bo ¢rka pogona, ki jo lahko spremenite.
Kliknite »Naprej«.

Potrdite, Ce zelite formatirati pogon.

Ko posku$am formatirati pogon, se prikaze sporocilo »Formatiranja ni
mogoce dokoncati.

O: Do tega lahko pride, ¢e pogon formatirate v datote¢ni sistem FAT.
Poskusite izbrati datote¢ni sistem »NTFS«. To bi moralo odpraviti
teZzavo.

Podpora druzbe TOSHIBA

Potrebujete pomo¢?

Obrnite se na spletno stran za podporo za trde diske in naprave za
shranjevanje TOSHIBA:

www.toshiba.eu/storage/contact

Za garancijske zahtevke obiS¢ite: computers.toshiba.eu/options-warranty

Uporabniski priro¢nik

SL-7


computers.toshiba.eu/options-warranty

CANVIO BASICS

Pravna izjava

Skladnost z oznako CE

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z zahtevami veljavnih
direktiv EU. Za oznako CE je odgovorno podjetje

TOSHIBA Europe GmbH, Hammfelddamm 8, 41460
Neuss, Nemcija. Kopijo uradne Izjave o skladnosti lahko
dobite na spletni strani: http.//epps.toshiba-teg.com.

Delovno okolje

Elektromagnetna zdruZzljivost te naprave je bila preverjena skladno

z napravo, znacilno za to vrsto izdelkov, za tako imenovana bivalna in
komercialna okolja ter okolja z lahko industrijo. Toshiba ni naprave
preverila v nobenem drugem okolju in uporaba te naprave v teh delovnih
okaljih je lahko omejena ali pa se odsvetuje. Mozne posledice uporabe te
naprave v okoljih, za katera ni bila preverjena: motnje drugih izdelkov ali
tega izdelka v okoljih, blizu obmo¢ja uporabe, in posledi¢no zacasno
nedelovanije ali izguba/poSkodba podatkov. Primeri okolij, za katera
naprava ni bila preverjena, in sorodni nasveti:

Industrijska okolja (npr. okolja, kjer se uporablja predvsem 3-fazna
380-voltna napetost): nevarnost motenj tega izdelka zaradi moznih
mocnih elektromagnetnih polj, zlasti v bliZini velikih strojev ali agregatov.

Medicinska okolja: Toshiba ni preverila skladnosti z direktivo o
medicinskih izdelkih, zato tega izdelka brez dodatnega preverjanja ni
mogocCe uporabljati kot medicinskega izdelka. Uporaba v obi¢ajnih
pisarniskih okoljih — na primer v bolniSnicah — ne bi smela predstavljati
tezav, Ce je ne omejujejo predpisi ustanove.

Avtomobilsko okolje: preberite navodila zadevnega avtomobila,

v katerih so lahko nasveti glede uporabe tega izdelka (zvrsti izdelkov).

Letalsko okolje: upostevajte navodila letalskega osebja glede omejitev
uporabe.

Druga okolja, nepovezana z direktivo EMC

Zunanja uporaba: ker je ta izdelek namenjen uporabi v domacem ali
pisarniSkem okolju, nima nobene posebne za&cite pred vlago ali
moc¢nimi udarci.

B Eksplozivna okolja: uporaba tega izdelka v takih posebnih delovnih

okoljih (Ex) ni dovoljena.

Uporabniski priro¢nik SL-8
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Naslednje informacije veljajo samo za drzave
¢lanice EU:

REACH - Izjava o skladnosti

Nova uredba o kemikalijah Evropske unije (EU), REACH (registracija,
evalvacija, avtorizacija in omejevanje kemikalij), je presla v veljavo 1. junija
2007.

Izdelki podjetja Toshiba bodo v skladu z vsemi zahtevami uredbe REACH,
podjetje pa bo svojim strankam nudilo informacije o kemi¢nih snoveh v
svojih izdelkih v skladu z uredbo REACH.

Odlaganje odpadnega izdelka

Znak prekrizanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je treba
izdelke zbrati in odloZiti lo€eno od gospodinjskih odpadkov.

Crni trak oznaduje, da so izdelek dali na trzi¢e po 13. avgustu
2005.

S sodelovanjem pri lo€enem zbiranju izdelkov boste pomagali
L zagotoviti pravilno odlaganje odpadlih izdelkov in s tem pomagali
prepreciti morebitne Skodljive posledice za okolje in zdravje.

Za vet podrobnih informacij o zbiralnih in reciklirnih programih, ki
so na voljo v vasi drzavi, prosimo, obis¢ite naso spletno stran
(www.toshiba.eu/innovation/generic/environment-vision) ali pa se
obrnite na lokalni mestni urad ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Obvestila

© 2014 TOSHIBA Europe GmbH, Vse Pravice Pridrzane.

TOSHIBA si pridrzuje pravico do tehni¢nih sprememb. Toshiba ne
prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo neposredno ali posredno zaradi
napak, pomanjkljivosti ali neskladnosti med tem izdelkom in dokumentacijo.
Ime Toshiba in logotipi so registrirane blagovne znamke podjetja Toshiba.
Druge blagovne znamke, ki so omenjene ali se pojavijo v tem dokumentu,
so last posameznih lastnikov. MozZne so napake in pomanjkljivosti v
besedilu.
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TOSHIBA CANVIO BASICS Sabit Disk Sirlcimizi tercih ettiginiz icin
tesekkur ederiz.

Lutfen bu Kullanici Elkitabini dikkatli bir sekilde okuyun, elkitabi stricinin
kurulmasi, kullaniimasi ve bakimi ve aygitin giivenligi konularinda dnemli
bilgiler igermektedir.

Aygit beklenen sekilde davranmazsa, lutfen bu elkitabinin sonundaki
“Sikga Sorulan Sorular” kismina bakin.

Bilesenleri kontrol edin

QuickStartGuide

Warranty Card

CANVIO BASICS USB 3.0 Mikro-B Kablosu  Hizli Baslatma Elkitabi
(Kullanici Elkitabi dahil) ve Garanti Brosuri

Bu Kullanici Elkitabi suricuye yuklenmistir. Surtict kurulduktan hemen
sonra, Kullanici Elkitabini bir CD’ye veya yerel sabit disk sirlcinlze
yedeklemenizi tavsiye ediyoruz.

Giivenlik Talimatlan

Sdrlcinin hatali galigmasini veya zarar gérmesini dnlemek icin litfen
asagida listesi verilen énlemleri dikkatli bir sekilde alin.

B Sirlcintzdeki tim verileri yedeklemeyi unutmayin, Toshiba verilerin
zarar gormesi veya kaybolmasi durumunda sorumluluk kabul etmez.
Toshiba veri kurtarma giderlerini karsilamayacaktir.

B Sunlari yapmayin
B kasayi veya slrliclyl agmayin
B slrlcuyu veya onun pargalarini demonte etmeyin
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surliciniin yakinina veya Uzerine sivi koymayin; suriicl zarar
gorebilir, kisisel yaralanma olusabilir veya elektrik ¢carpabilir ya da
yangin ¢ikabilir.

surlcuyu darbelere maruz birakmayin, disirmeyin veya sarsmayin.
surlctyl cahsir durumdayken hareket ettirmeyin, veriler zarar
gorebilir

USB veri yolu beslemeli tiirde olmayan baglayicilari kullanmayin

calisir durumdayken kablolari s6kmeyin. Litfen énce suructyi
sokan!

surticliyl galisir durumdayken 5°C — 35°C araligi ve kapaliyken
-20°C — 60°C araligi disindaki sicakliklarda tutmayin

surticliyl islak veya nemli kosullarda muhafaza etmeyin

suricl ¢ahigir durumdayken suricindn Uzerini 6rtmeyin, strtucu
asiri isinabilir

B Asagidaki durumlarda surtciyd hemen sékin

suricl kasasindan duman veya aligilmadik koku geliyorsa
surlicl kasasina su sizdiysa veya surlcl I1slandiysa

suriicl kasasina bir nesne girdiyse

kablo hasar gérdiyse (bu durumda, kabloyu yenisiyle degistirin)

Sdrlcu beklendigi gibi calismiyorsa veya elektrik giivenligi hakkinda
kuskulariniz varsa, litfen hemen TOSHIBA acil hattini arayin veya yetkili
bayiinize bagvurun.

Sistem Gereksinimleri

Windows® 7 / Windows 8 / Windows 8.1

750 MHz veya daha hizli igslemci

10MB sistem sabit disk alani

256MB sistem bellegi

Bir adet bos USB 3.0 veya USB 2.0 baglanti noktasi

NOT USB 3.0 islevi USB 2.0 ile geriye déniik olarak uyumludur.

Siriciinin kurulmasi

Veri yolu gli¢ beslemeli igleyisi ve Urtinle birlikte verilen USB kablosu

hakkinda bazi bilgiler:

B Sdrucinuz veri yolundan aldigi elektrik enerjisiyle calismaktadir.
Dolayisiyla, harici bir gui¢ beslemesi baglantisina gerek yoktur, gerekli tim
akim Urtine bagli USB baglanti noktasi/noktalari tarafindan saglanmaktadir.

Kullanici Elkitabi
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B Pasif USB dagitim soketleri veya klavyeler, mouse aygitlari veya
benzeri Grtnler gibi USB bagdlayicilari strlicliye baglanamaz veya
suricuyle kullanilamaz.

B TUm baglayicilarin dogru sekilde takilmasini saglayin.

B Kablolari baglarken asla asirn baski uygulamayin. Baglantidan énce
polariteyi kontrol edin!

Siuracuniin bilgisayariniza
baglanmasi

1. USB 3.0 Mikro-B konektér 3. USB 3.0 Standart-A konektor
2. Guc/Veri gostergesi 1s131 4. USB 3.0 kaynak aygiti
USB 2.0 ile geriye doniik uyumluluk
1. Bilgisayarinizin giici agikken ve bilgisayar tam olarak baslatiimis
durumdayken, USB 3.0 Standart-A konektorl kaynak aygitinizin veya
aktif bir USB Dagitim Soketinin USB baglanti noktasina takin.

Bilgisayarda USB 3.0 baglanti noktasi yoksa bilgisayariniz igin USB 3.0

NOT Express Karti Ana Kaynak Denetleyicisi gerekebilir. Aygiti bilgisayarinizin
USB 2.0 baglanti noktasina da baglayabilirsiniz, Ama bu durumda veri
aktarimi hizi USB 2.0 standardinin hizina ddisdrdiliir.

2. Simdi, USB 3.0 mikro-B konektériu sirticide ilgili baglanti noktasina
baglayin.

Bu islemden sonra,
B Glug/Veri gostergesi 1131 yanar
B slrlcu calismaya baslar

B surucu taninmali ve yeni bir sirlici simgesi “Bilgisayarim”
klasériinde géruntilenmelidir
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Siriuciunin kaldiriimasi ve
baglantinin kesilmesi

Sadece kablo baglantisini gekerek aygitin baglantisini kesmemeniz
Onemle tavsiye edilir, zira bu esnada suricuye veri yazihyor olabilir.

Bu veriler kaybolabilir ve siiriicii fiziksel olarak zarar gorebilir!

Litfen surtctya glvenli bir sekilde kaldirmak icin asagidaki adimlari izleyin
(Windows).

1. “Donanim ve Ortam Cikart — simgesini” segin

Bilgisayariniza bagli harici aygitlari liste halinde gosteren bir agilan
mesaj kutusu goéruntilenir.

2. Cikartmak igcin TOSHIBA suriclsUni segin.

Birka¢ saniye sonra, aygiti artik gtivenli sekilde kaldirabileceginiz
bildiren bir uyari géreceksiniz.

3. “Tamam” segenegini tiklayin, simdi siriiciniin baglantisini
kesebilirsiniz.

Sirici kasasinin / muhafazasinin temizlenmesi

Sdriciyu temizlemeden 6nce, strlcinln bilgisayarla baglantisinin fiziksel
olarak kesilmis olmasina dikkat edin. Temizlemek icin standart Grtinleri
kullanmanizi ve yizeyde kalacak muhtemel sivilarin silinmesini tavsiye
ediyoruz.

Ek Bilgilendirme

Sirtcunin yeniden adlandiriimasi, verilerin yedeklenmesi veya dosya
ybnetimi gibi olagan igleyis durumlari hakkinda yapilmasi gereken ek igler
icin isletim sisteminizin kullanici kilavuzunu okumanizi tavsiye ediyoruz.

Disk birlestirme ve en iyi duruma getirme gibi igler i¢in de isletim sisteminin
kullanici kilavuzunu okumanizi éneriyoruz.

Verilerinizi viris veya truva ati programlarinin yol agacagi kasti hasardan
korumak igin bir anti-viris yazilimini kurmanizi da tavsiye etmekteyiz.

Sik¢a Sorulan Sorular

S: Kurulumdan sonra suricumi formatlamam gerekli mi?
Y: Hayir, Uretim islemi sirasinda siriici zaten formatlanmistir.

S: Windows igin USB suriicilerine ihtiyacim var mi1?
Y: Hayir, bunlar isletim sisteminizde zaten var.
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Sistemimi surtctiden baglatabilir miyim?

Hayir, ¢uinkli Windows harici sabit disk suriculerinden baglatmayi
desteklemez.

Sdriclye neden bir fan gerekmiyor?

Siruculer optimum is1 dagitma saglayacak sekilde tasarlanmistir ve bu
nedenle bir fana ihtiyag duyulmamaktadir. Bu durum neredeyse sessiz
bir calisma imkani sunmaktadir.

: Slrtcumin kapasitesi (Windows iginde) neden sdylenen gergek

kapasitesinden digik gdsteriliyor?

Bu farklilik kapasitenin farkli hesaplama yéntemleri kullanilarak
g6sterilmesinden kaynaklanmaktadir.

Sabit disk surtcusi ureticileri onluk sistemi kullanarak hesaplama
yapar, igletim sistemi ise ikili sistemle hesaplama yapar.

Ornek onlu:

1GB = 1.000MB = 1.000.000KB = 1.000.000.000 bayt

Ornek ikili:

1GB = 1.024MB = 1.048.576KB = 1.073.741.824 bayt

Sonug olarak, 120GB (onlu) bir sabit disk Windows'ta sadece 112GB
(ikili) olarak gosterilir.

: Sdricumd bir bilgisayardan digerine isletim sistemi kopyalamak igin

kullanabilir miyim?

Hayir, kurulum igin igletim sistemi Ureticisinin verdigi talimatlar
izlemeniz gereklidir. Basit bir kopyalama islemi sonu¢ vermez.

Toshiba veri kurtarma servisi sunuyor mu?

Evet, Toshiba harici sabit surtculer i¢in bir Veri Kurtarma Hizmeti
sunmaktadir. Bu hizmet hakkinda yarintili bilgi igin litfen
www.toshiba-europe.com/services web sitemize bakin.

Sorun Giderme

Bilgisayarim disk surtictsiinu hi¢ tanimiyor.

Tdm baglantilarin givenli olmasina dikkat edin.

Surlclniz bir USB dagitim soketi ile baglanmissa, bu soketin kendi
glc beslemesi olmasina dikkat edin.

Bir eklenti karti kullaniyorsaniz, kartin dizgun galistigindan emin olun ve
yazilimi/yerlesik yazihmi glincellestirin.

Kullanici Elkitabi
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Surlcl ¢calisma sirasinda sicaksa bu durum tehlikeli midir?
Y: Bu durum normaldir ve dolayisiyla tehlikeli degildir.

Sdrlcl su mesaji veriyor: “Aygit baglatilamiyor.”

Y: iki muhtemel neden séz konusudur. Ya bir giig sorunu vardir ve
baglantilari kontrol etmeniz gerekir ya da sirlcl hatali galismaktadir ve
servise alinmasi gereklidir.

Aygitimi “Bilgisayarim” iginde géremiyorum ama Aygit Yoneticisi icinde
gorunuyor.

Y: Su talimatlan izleyin:
1. “Bilgisayarim” secenegini sag tiklayin.
2. Agclilan menude “Yonet” segenegini segin.
3. “Disk Y6netimi” secenegini segin.
Mevcut veri saklama aygitlarinin listesini gérmelisiniz.
4. Surucunuzun listede olup olmadigina bakin.

5. Sag taraftaki kutuyu sag tiklayin ve agilan mentde “Bolimlemeyi
Sil” segenegini segin.

6. Kutuyu sag tiklayin ve acilan menide “Yeni Bélimleme Olustur’
segenegini segin.

7. Bolimleme sihirbazi penceresinde “Birinci Bélimleme” segenegini
secin. lleri’yi tiklayin.

8. Bir siiriicii harfi gériintiilenir, bu harfi degistirebilirsiniz. lleri’yi tiklayin.
9. Siruclyu formatlama iglemini onaylayin.

Sirucuyu formatlamaya galistigimda, “Formatlama tamamlanamadi”
mesajini aliyorum.

Y: Bu durum suricinin FAT dosya sistemiyle formatlanmasindan
kaynaklanabilir.
“NTFS” dosya sistemini deneyin. Bu islem sorunu ¢dzmelidir.

TOSHIBA Destegi

Yardim ister misiniz?

Litfen TOSHIBAnIn sabit surlcl ve veri depolama Urtnleri
sayfasina bakin:

www.toshiba.eu/storage/contact

Garanti talepleri igin litfen su adresi ziyaret edin:
computers.toshiba.eu/options-warranty
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Yonetmelik aciklamalan

CE Uyumu

Bu Urdn gecerli AB Yonergeleri uyarinca CE igareti
tasimaktadir. CE Isareti ile ilgili sorumluluklar
Hammfelddamm 8, 41460 Neuss, Almanya adresinde

faaliyet gosteren TOSHIBA Europe GmbH kurulusuna
aittir. Resmi Uyumluluk Agiklamasinin bir kopyasini
su web sitesinden elde edebilirsiniz:
http.://epps.toshiba-teg.com.

Calisma Ortami

Bu urliin Mesken, Ticéri ve Aydinlatma Endustri Ortami Griin kategorisiyle
ilgili olarak Elektro Manyetik Uyum (EMC) konusunda onaylanmistir.
Toshiba bu UGriiniin bagka galisma ortamlarinda kullanilmasi konusunda
tavsiyede bulunmamaktadir ve bu gibi kullanimdan kaynaklanan sorunlarla
ilgili olarak hicbir yukumlulik kabul etmemektedir. Bu uriin uygun olmayan
calisma ortamlarindan kullanildiginda, asagidaki sonuglar olusabilir: Yakin
cevredeki diger aygitlarin veya makinelerin yol agtigi parazit nedeniyle bu
artn hatali calisabilir veya veri kaybi olugabilir. Tavsiye edilmeyen calisma
ortamlari ve ilgili tavsiyeler:

EndUstriyel ortamlar (6rnegin, 380V trifaze sebeke cereyani kullanilan
ortamlar): Ozellikle blylk makine ve ekipman yakinindayken bu triinde
glclu elektromanyetik alanlardan kaynaklanan bozulmalar olusabilir.

Tibbi ortamlar: Toshiba Tibbi Yénetmeliklere Uyum konusunda test
yapmamistir, dolayisiyla bu Grun ileri testler yapiimadan tibbi Grtin
olarak kullanilamaz. Sorumlu idare tarafindan herhangi bir kisittama
getirilmedigi takdirde genel ofis ortamlarinda (6rnegin hastanede)
kullanim bir sorun teskil etmemelidir.

Otomotiv ortamlari: Bu Griintin kullanimiyla ilgili olarak Iitfen ilgili
otonun kullanici talimatlarina bakin.

Ucus ortamlari: Kullanim kisitlamasiyla ilgili olarak ugus personelinin
talimatlarini dinleyin.

Elektromanyetik Uyumla ilgili oimayan ek ortamlar

Dis mekanda kullanim: Evde/ofiste kullaniimak Gzere tasarlanan bu
uriin nem ve darbelere karsi dayaniklilik konusunda higbir 6zel
korumaya sahip degildir.

Patlayici ortamlar: Bu trlin bu gibi 6zel is ortamlarinda kullaniimamalidir.

Kullanici Elkitabi
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Asagidaki bilgiler sadece AB lyesi ililkeler icin
gecerlidir:

REACH - Uyumluluk Aciklamasi

Yeni Avrupa Birligi (AB) kimya dizenlemesi, REACH (Kimyasal Tescili,
Degerlendirmesi, Yetkilendirmesi ve Kisitlamasi), 1 Haziran 2007 tarihinde
yurarlige girdi.

Toshiba tim REACH sartlarini yerine getirecektir ve misterilerimize
REACH diizenlemeleri uyarinca Urlinlerimizdeki kimyasal maddeler
hakkinda bilgi vermeyi taahh(t etmekteyiz.

Uriinlerin imha edilmesi

Uzerinde garpi isareti olan tekerlekli ¢dp kutusu simgesi drinlerin
toplanmasi ve ev atiklarindan ayri olarak imha edilmesi gerektigini
gOstermektedir.

Siyah ¢ubuk uriiniin 13 Agustos 2005 tarihinden sonra pazara
sunuldugunu géstermektedir.

B rinlerin ayrica toplanmasina katkida bulunarak urtnlerin uygun
sekilde imha edilmesini glivence altina alabilir ve boylelikle
cevreye ve insan sagligina yonelik muhtemel olumsuz sonuglari
Onleyebilirsiniz.

Ulkenizdeki toplama ve geri déniigiim programlari hakkinda detayli
bilgi icin IUtfen web sitemizi (www.toshiba.eu/innovation/generic/
environment-vision) ziyaret edin veya yerel belediye merkezinize
veya Urinu satin aldiginiz magazaya bagvurun.

Asagidaki bilgiler yalnmizca Tirkiye icin gecerlidir:
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